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Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Делятр
Кувейт . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н аль-Отейби
Нидерланды . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н ван Остером
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Заседание открывается в 10 ч. 10 м.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение на Ближнем Востоке, включая 
палестинский вопрос

Председатель (говорит по-английски): На осно-
вании правила 37 временных правил процедуры Со-
вета я приглашаю принять участие в этом заседании 
представителей Аргентины, Бангладеш, Ботсваны, 
Бразилии, Кубы, Корейской Народно-Демократиче-
ской Республики, Египта, Эстонии, Исландии, Ин-
донезии, Исламской Республики Иран, Ирака, Из-
раиля, Японии, Иордании, Ливана, Лихтенштейна, 
Малайзии, Мальдивских Островов, Марокко, Ниге-
рии, Норвегии, Пакистана, Катара, Саудовской Ара-
вии, Южной Африки, Сирийской Арабской Респу-
блики, Турции, Объединенных Арабских Эмиратов 
и Боливарианской Республики Венесуэла.

В соответствии с временными правилами про-
цедуры и сложившейся практикой я предлагаю Со-
вету пригласить принять участие в заседании По-
стоянного наблюдателя от Государства Палестина, 
имеющего статус государства-наблюдателя при 
Организации Объединенных Наций.

Поскольку возражений нет, решение 
принимается.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в заседании Специального координатора по ближ-
невосточному мирному процессу и Личного пред-
ставителя Генерального секретаря г-на Николая 
Младенова.

Г-н Младенов участвует в сегодняшнем за-
седании в режиме видеоконференции, находясь в 
Иерусалиме.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю также принять 
участие в заседании следующих докладчиков: гла-
ву делегации Европейского союза при Организации 
Объединенных Наций Его Превосходительство 
г-на Жуана Педру Вали ди Алмейду; Постоянно-
го наблюдателя от Лиги арабских государств при 
Организации Объединенных Наций Его Превос-
ходительство г-на Маджида Абд аль-Фаттаха Абд 

аль-Азиза; и Председателя Комитета по осущест-
влению неотъемлемых прав палестинского народа 
Его Превосходительство г-на Фоде Сека.

В соответствии с временными правилами про-
цедуры и сложившейся практикой я предлагаю Со-
вету пригласить принять участие в заседании По-
стоянного наблюдателя от Святого Престола, име-
ющего статус государства-наблюдателя при Орга-
низации Объединенных Наций.

Поскольку возражений нет, решение 
принимается.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Я предоставляю слово г-ну Младенову.

Г-н Младенов (говорит по-английски): Слишком 
часто мы собираемся в этом зале и заявляем, что па-
лестино-израильский конфликт находится на крити-
чески важном этапе и что обстановка на местах не-
стабильна. Мы все давно привыкли скорее занимать-
ся этим конфликтом, чем добиваться его урегулиро-
вания. Одни полагают, что конфликт может быть 
урегулирован путем мирных двусторонних перего-
воров и достижения компромиссов за счет решения 
вопросов об окончательном статусе, касающихся 
границ, безопасности, беженцев и статуса Иерусали-
ма, на основе ранее достигнутых договоренностей и 
соответствующих резолюций Организации Объеди-
ненных Наций. Они считают, что урегулирование 
конфликта требует существования двух государств, 
живущих бок о бок в условиях мира, безопасности 
и взаимного признания. Другие верят в принятие 
односторонних мер, которые могут привести лишь к 
реальности существования одного государства, не-
совместимой с чаяниями обоих народов.

Однако есть и такие, кто верит в насилие и 
убежден, что конфронтация является единствен-
ным вариантом. Они не признают тот факт, что как 
палестинцев, так и израильтян — евреев, христиан 
и мусульман — связывают с этой землей законные 
национальные, исторические и религиозные узы. 
Они считают, что может быть лишь один победи-
тель и что эта земля может и должна принадлежать 
только одному народу.

Мы — Организация Объединенных Наций, Со-
вет Безопасности, международное сообщество — 
несем ответственность за то, чтобы доказать не-
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правоту сторонников насилия и конфронтации. Мы 
обязаны не только доказать, что они не правы, но и 
сотрудничать с палестинским и израильским руко-
водством с целью возвращения их за стол перегово-
ров и оперативного достижения ощутимых резуль-
татов, которые позволят укрепить позиции сторон-
ников мира и помешать сторонникам террора.

В этом году мы будем отмечать двадцать пя-
тую годовщину подписания Ословских соглашений. 
Хотя предложенная в них смелая концепция уста-
новления мира до сих пор не претворена в жизнь, 
сейчас не время от них отрекаться. Альтернативой 
им являются не более действенные договоренности, 
а ухудшение условий оккупации и унижения. При-
шло время добиваться осуществления на местах 
стратегий, способствующих восстановлению дове-
рия; пришло время обсудить вопросы, касающиеся 
окончательного статуса, на основе международного 
консенсуса; пришло время продемонстрировать по-
литическое лидерство в целях устранения препят-
ствий для устойчивого урегулирования. Некоторые, 
возможно, задаются вопросом: что значит устойчи-
вое урегулирование? На мой взгляд, это урегулиро-
вание, которое позволит удовлетворить все требо-
вания и в результате которого израильтяне и пале-
стинцы смогут жить отдельно в условиях мира как 
соседи и партнеры, при этом их безопасность будет 
всегда взаимозависимой, однако они будут ведать 
собственными делами в собственном государстве.

Пришло время проявить лидерство. Давайте ска-
жем прямо: хотя нынешние неблагоприятные факто-
ры и тенденции, возможно, усугублены сделанными 
заявлениями и недавними событиями, они уже не 
новы. Отсутствие политической воли для принятия 
конструктивных мер, восстановления доверия и воз-
обновления переговоров и склонность к принятию 
односторонних решений отмечаются уже не один 
год. За это время не раз терпели крах различные 
мирные усилия — виной тому политические про-
граммы, призванные саботировать достижение про-
гресса на пути к реализации двугосударственного 
решения, или страх пойти на исторический компро-
мисс с прошлым в интересах будущего.

Это бездействие дорого нам стоило, в частно-
сти привело к продолжению насилия и сохранению 
небезопасной обстановки; неуклонному расшире-
нию поселенческой деятельности; сохранению по-
литического раскола в Палестине и ухудшению не-

стабильной ситуации в Газе, находящейся под кон-
тролем ХАМАС. В совокупности все эти элементы 
рушат надежды, порождают отчаяние и рост ради-
кализации на местах. Наш выбор сегодня очевиден: 
принять неотложные конкретные меры для обра-
щения вспять этой опасной тенденции либо создать 
угрозу возникновения очередного конфликта и гу-
манитарной катастрофы.

В этой связи я хотел бы в начале своего высту-
пления сегодня выразить глубокую озабоченность 
по поводу финансирования Ближневосточного 
агентства Организации Объединенных Наций для 
помощи палестинским беженцам и организации ра-
бот (БАПОР) в этом году. Хотя мы с удовлетворе-
нием отмечаем взятое недавно Соединенными Шта-
тами обязательство выделить 60 млн. долл. США, 
это гораздо меньше их традиционного взноса, что 
усиливает тревогу 5,3 миллиона палестинских бе-
женцев, и без того пострадавших от этого самого 
затяжного в мире беженского кризиса, который 
длится вот уже 70 лет.

Учитывая напряженность на местах, я привет-
ствую твердую приверженность БАПОР дальней-
шему оказанию услуг палестинским беженцам на 
непрерывной основе. Прекращение оказания услуг 
в этот критический момент или сокращение их 
объема приведет к еще большей дестабилизации 
региона, истерзанного конфликтом, отсутствием 
безопасности и радикализацией. Двадцать второго 
января БАПОР начало осуществление глобальной 
кампании по сбору порядка 500 млн. долл. США 
на цели обеспечения работы своих школ и клиник, 
оказания чрезвычайной помощи и других услуг в 
течение 2018 года и в будущем. Я благодарю го-
сударства-члены, которые уже присоединились к 
этой глобальной кампании, направленной на ока-
зание дальнейшей поддержки БАПОР, и призываю 
других последовать их примеру.

Израильско-палестинский конфликт продолжа-
ет уносить жизни людей на местах. После призна-
ния 6 декабря Соединенными Штатами Иерусалима 
столицей Государства Израиль продолжились про-
тесты и сохранился относительно низкий уровень 
насилия на Западном берегу и в секторе Газа.

С 18 декабря семь палестинских мирных жите-
лей, в том числе трое детей, были убиты сотрудника-
ми израильских сил безопасности в ходе протестов 
и столкновений — четверо в секторе Газа и трое на 
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Западном берегу, — и еще два палестинца сконча-
лись от ранений, полученных в ходе протестов в те-
чение предыдущих двух недель. Я принимаю к све-
дению обеспокоенность, выраженную 19 декабря 
Управлением Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по правам человека в связи 
с тем, что применение силы должно быть соразмер-
ным и что смертоносная сила должна применяться 
только в качестве крайней меры в условиях немину-
емой угрозы смерти или серьезного ранения, и лю-
бые случаи со смертельным исходом должны быть 
должным образом расследованы властями. Я насто-
ятельно призываю израильские силы безопасности 
проявлять максимальную сдержанность, чтобы из-
бегать жертв в таких обстоятельствах.

Девятого января израильский мирный житель 
был застрелен из проезжавшей машины вблизи На-
блуса. Террору и тем, кто потворствует ему, восхва-
ляет или прославляет его, не может быть никаких 
оправданий. Совершившие это нападение преступ-
ники должны предстать перед судом. Впослед-
ствии, 18 января, в Дженине в ходе рейда, который 
израильские военнослужащие предположительно 
провели в поисках виновных, совершивших напа-
дение 9 января, был убит один палестинец и задер-
жаны несколько человек.

За отчетный период палестинские боевики так-
же запустили восемь ракет и минометных снаря-
дов из Газы, три из которых упали на территорию 
Израиля; в результате был нанесен материальный 
ущерб, однако никто не пострадал. В ответ Армия 
обороны Израиля (ЦАХАЛ) нанесла удары по во-
енным объектам ХАМАС в Газе; о пострадавших 
также не сообщалось. ЦАХАЛ также разрушила 
туннель под контрольно-пропускным пунктом Ке-
рем-Шалом, ведущий из Газы в Израиль и Египет, 
что стало третьей такой мерой за последние три ме-
сяца. Я неоднократно заявлял, что необходимо пре-
кратить любые боевые действия в Газе, в том числе 
строительство туннелей и ракетные обстрелы. Они 
угрожают жизням как израильтян, так и палестин-
цев, повышая риск новой эскалации боевых дей-
ствий, подрывая призывы к снятию блокады и, в 
конечном счете, перспективы достижения мира.

Несмотря на широкое международное осужде-
ние, поселенческая деятельность Израиля продол-
жается. 10 января израильские градостроительные 
органы ускорили утверждение планов по строи-

тельству более 1400 единиц жилья в поселениях 
в зоне С. Кроме того, один план по строительству 
девяти единиц жилья в Псаготе был утвержден 
для строительства. Было также объявлено о про-
ведении четырех тендеров на строительство поряд-
ка 500 единиц жилья, которые были рассмотрены 
в 2017 году. Для сравнения: за весь прошлый год 
объявлялись конкурсные торги для строительства 
лишь 50 единиц. Кроме того, власти заявили о том, 
что в ближайшие недели будут опубликованы око-
ло 10 новых объявлений о проведении конкурсных 
торгов на строительство 880 единиц жилья в семи 
поселениях.

В соответствии с международным правом стро-
ительство поселений является незаконным, и я на-
стоятельно призываю прекратить любую подобную 
деятельность. Деятельность, связанная со строи-
тельством поселений, подрывает шансы на созда-
ние жизнеспособного, целостного палестинского 
государства в рамках урегулирования на основе 
принципа сосуществования двух государств. Два 
недавних события способствовали утверждению 
представления о том, что в Израиле укрепляются 
позиции сил, стремящихся воспрепятствовать уре-
гулированию на основе принципа сосуществования 
двух государств.

31 декабря Центральный комитет партии «Ли-
куд» принял постановление с призывом к «беспре-
пятственному» строительству поселений и «рас-
пространению израильского законодательства и 
суверенитета на всю территорию освобожденных 
поселений в Иудее и Самарии». Хотя это постанов-
ление не носит обязательного характера, оно дает 
повод для усиления политического давления в под-
держку присоединения частей Западного берега и 
еще больше подрывает веру палестинцев в усилия 
по достижению мира. Через несколько дней после 
этого Кнессет принял поправку к Основному за-
кону об Иерусалиме, которая может еще больше 
усложнить для Израиля задачу в контексте любо-
го будущего мирного соглашения передачи Пале-
стинской администрации контроля над районами, 
которые в настоящее время входят в состав терри-
тории, определяемой Израилем как «муниципаль-
ная юрисдикция Иерусалима».

Продолжается также снос принадлежащих па-
лестинцам строений, причем 16 строений были 
снесены на основании отсутствия разрешений на 
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строительство, получить которые практически не-
возможно, как отмечается в докладе «четверки» от 
2016 года. В результате этих действий были пере-
мещены четырнадцать палестинцев. Еще четыре 
структуры были разрушены в ходе военной опера-
ции в Дженине, в результате которой были пере-
мещены еще 16 палестинцев. Особо беспокоит, что 
под угрозой сноса находятся 46 школьных построек 
в зоне С и в Восточном Иерусалиме.

Говоря о продолжающихся арестах палестин-
цев в ходе проводимых силами безопасности раз-
личных операций по обеспечению безопасности (за 
прошедший месяц были задержаны около 400 па-
лестинцев), я хотел бы особо упомянуть один кон-
кретный случай. 1 января 16-летней палестинской 
девочке Ахед Тамими, арестованной в декабре, 
было предъявлено 12 обвинений. Она была взята 
под стражу после опубликования видеоролика, на 
котором было видно, как у себя во дворе она дает 
пощечины и наносит удары ногами двум израиль-
ским военнослужащим. 17 января израильский во-
енный суд постановил оставить ее под стражей до 
окончания судебного разбирательства в ее отноше-
нии. В заявлении Управления Верховного комисса-
ра по правам человека от 16 января говорилось, что 
задержание ребенка должно использоваться лишь в 
качестве крайней меры и в течение как можно более 
короткого срока. Я вновь повторяю призыв Верхов-
ного комиссара применять в отношении всех несо-
вершеннолетних лиц нормы международного права 
и в соответствии с этими нормами обеспечивать 
особую защиту детям.

Что касается палестинской политической ситу-
ации, то я хотел бы сообщить Совету о том, что в 
ответ на решение Соединенных Штатов признать 
Иерусалим столицей Израиля — и после голосова-
ния в Генеральной Ассамблее 21 декабря — было 
проведено заседание Палестинского центрального 
совета 14 и 15 января в Рамаллахе. В своем заклю-
чительном заявлении Центральный совет, в част-
ности, заявил о том, что не будет признавать Со-
единенные Штаты в качестве партнера до тех пор, 
пока они не отменят свое решение и не пересмотрят 
свое решение о признании Организации освобож-
дения Палестины (ООП) в качестве террористиче-
ской организации и о закрытии представительства 
ООП в Вашингтоне, округ Колумбия. Центральный 
совет заявил далее об утрате процессом Осло сво-
ей законной силы и поручил Исполнительному ко-

митету ООП приостановить признание Израиля до 
тех пор, пока последний не признает Государство 
Палестина и не прекратит аннексию Восточного 
Иерусалима, а также прекратить координацию по 
вопросам безопасности и пересмотреть экономиче-
ские отношения с Израилем. Еще не понятно, будут 
ли эти решения приняты Исполнительным коми-
тетом ООП и осуществлены. Однако в нынешних 
условиях я призываю все стороны воздерживаться 
от действий и заявлений, которые могут еще боль-
ше подорвать шансы на возвращение к конструк-
тивным переговорам, и продолжать свою работу на 
благо мира.

Что касается Газы, то обострение гуманитарно-
го кризиса и кризиса безопасности приводит к даль-
нейшему ухудшению ситуации. Осуществление 
выработанного при посредничестве Египта вну-
трипалестинского соглашения фактически зашло в 
тупик. Обе стороны не смогли достигнуть догово-
ренности, в частности в отношении основных спор-
ных вопросов, включая сбор налогов, объединение 
и выплату заработной платы работникам государ-
ственного сектора, вопрос о возвращении предста-
вителей государственных органов в министерства 
и другие учреждения и, наконец, ответственность 
за поддержание безопасности в Газе. Необходимо в 
оперативном порядке урегулировать эти вопросы, 
иначе соответствующий процесс может быть окон-
чательно сорван, что будет чревато новой эскалаци-
ей ситуации в Газе.

Несмотря на отмеченные проблемы, я с удов-
летворением отмечаю, что контрольно-пропускные 
пункты в Газе по-прежнему находятся под контро-
лем законных палестинских властей, который был 
им передан 1 ноября. Я приветствую также реше-
ние, принятое Палестинской администрацией 3 ян-
варя, возобновить в полном объеме оплату счетов 
за электроэнергию, 120 мегаватт, приобретенную у 
Израиля для Газы, что дает возможность увеличить 
продолжительность подачи электроэнергии до ше-
сти-восьми часов в день.

При всем при этом гуманитарная ситуация 
остается крайне тяжелой. Нынешний объем финан-
совых средств позволит Организации Объединен-
ных Наций возможность обеспечивать поставки то-
плива для больниц и важнейших объектов инфра-
структуры в Газе лишь до конца февраля. Я отме-
чаю также решение Израиля одобрить с начала года 
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порядка 85 частных проектов, осуществляемых по 
линии механизма восстановления Газы. Однако эти 
позитивные события не являются альтернативой 
снятию блокады Газы и возвращению Сектора под 
полный контроль законной Палестинской админи-
страции. Необходимо срочно и эффективно урегу-
лировать весь взрывоопасный комплекс гумани-
тарных, политических проблем и проблем в плане 
безопасности.

В целях поддержки мирного процесса и уре-
гулирования катастрофического положения в Газе 
Норвегия и Европейский союз созовут 31 января 
внеочередное заседание Специального комите-
та связи по координации международной помощи 
палестинцам, которое состоится на министерском 
уровне. Это важное заседание имеет целью собрать 
все стороны для обсуждения мер, чтобы активизи-
ровать усилия, которые могут послужить основой 
для выработки решения в формате сосуществова-
ния двух государств, и позволить Палестинской 
администрации возобновить полный контроль над 
Газой. Я призываю стороны конструктивно подой-
ти к работе и добиться ощутимых результатов в 
поддержку достижения данных целей.

Перейду к ситуации в Ливане. Благодаря прила-
гаемым усилиям в стране наблюдается дальнейшая 
стабилизация обстановки после возвращения пре-
мьер-министра Харири. Во исполнение принятого 
8 декабря коммюнике Парижской международной 
группы поддержки ведется подготовка к проведе-
нию конференции в поддержку Ливанских воору-
женных сил и органов безопасности, которая состо-
ится в конце февраля в Италии. Также продолжает-
ся подготовка к проведению в мае парламентских 
выборов.

Обстановка в районе операций Временных 
сил Организации Объединенных Наций в Ливане 
(ВСООНЛ) остается в целом спокойной. После объ-
явления Армией обороны Израиля своего намере-
ния о проведении работ по строительству инфра-
структурных объектов к югу от «голубой линии», 
в том числе в некоторых районах, в отношении 
которых ливанские должностные лица выразили 
серьезные возражения, руководство ВСООНЛ под-
держивала диалог с обеими сторонами по имею-
щимся каналам связи и координации. Этот вопрос 
будет обсуждаться на следующем трехстороннем 
совещании.

В заключение я хотел бы подчеркнуть серьез-
ность текущих проблем.

Спустя двадцать пять лет после подписания 
Ословских соглашений мы подошли к решающе-
му этапу мирного процесса. Неопределенность и 
неустойчивость нынешней ситуации приводит к 
ужесточению позиций и более резким заявлениям 
обеих сторон, а это играет непосредственно на руку 
экстремистам и повышает опасность нового кон-
фликта. В условиях отсутствия заслуживающего 
доверия предложения, которое могло бы стать ос-
новой переговоров об окончательном статусе, меж-
дународное сообщество должно продолжать созда-
вать условия, необходимые для возобновления пе-
реговоров. Мы должны также еще раз подтвердить 
международный консенсус в отношении того, что 
урегулирование на основе принципа сосуществова-
ния двух государств остается единственным жиз-
неспособным вариантом справедливого и долго-
срочного урегулирования конфликта. Мы должны 
твердо придерживаться этой позиции.

В то же время крайне важно продолжать оказы-
вать поддержку в целях укрепления палестинских 
институтов и расширения сферы охвата услугами 
палестинцев на Западном берегу и в секторе Газа. 
Если мы допустим откат в палестинском процессе 
на столь сложном этапе, это будет чревато даль-
нейшей дестабилизацией и без того неустойчивой 
ситуации. Недавнее сокращение финансирования 
Ближневосточного агентства Организации Объ-
единенных Наций для помощи палестинским бе-
женцам и организации работ лишь подкрепляет эти 
опасения.

Что касается Газы, то я призываю междуна-
родное сообщество поддержать усилия по возвра-
щению сектора Газа под контроль Палестинской 
администрации. Если процесс остановится, то по-
ложение населения Газы станет еще тяжелей и без-
надежней и население потеряет надежду на хоть 
какой-либо прогресс. Я выражаю признательность 
Египту за его руководящую роль и неизменную 
поддержку этого процесса.

Мы не можем больше откладывать решение за-
дачи обратить вспять негативный сценарий разви-
тия конфликта. Со строительством каждого нового 
незаконного поселения, с каждым новым убитым 
и с каждым новым случаем провала усилий в Газе 
палестинцам и израильтянам становится все слож-
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ней преодолеть свои разногласия, восстановить до-
верие и найти силы для урегулирования конфлик-
та. Настало время разорвать этот порочный круг и 
вновь начать строительство фундамента мира.

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-на Младенова за его выступление. 

Сейчас я предоставляю слово наблюдателю от Па-
лестины, имеющей статус государства-наблюдателя.

Г-н Мансур (говорит по-английски): От имени 
Государства Палестина я поздравляю Казахстан 
с вступлением на пост Председателя Совета Без-
опасности и хочу выразить Вам, г-н Председатель, 
признательность за умелое руководство важной 
работой Совета. Мы также благодарим Специаль-
ного координатора по ближневосточному мирному 
процессу и Личного представителя Генерального 
секретаря г-на Николая Младенова за его брифинг.

Я также хотел бы тепло поздравить новых из-
бранных членов Совета Безопасности — Кот-
д’Ивуар, Экваториальную Гвинею, Кувейт, Нидер-
ланды, Перу и Польшу — и пожелать им всяческих 
успехов в выполнении своих обязанностей в соот-
ветствии с Уставом Организации Объединенных 
Наций и резолюциям Совета в их коллективном 
стремлении выполнить свой долг по поддержанию 
международного мира и безопасности.

Мы также вновь выражаем искреннюю при-
знательность Египту, Италии, Японии, Сенегалу, 
Украине и Уругваю — странам и делегациям, — в 
связи с завершением их срока полномочий, на про-
тяжении которого они демонстрировали образцо-
вую приверженность, компетентность и мудрость. 
Мы признаем вклад этих стран в усилия Совета по 
решению многих критически важных вопросов, 
стоящих на его повестке дня, включая вопрос о 
Палестине, на протяжении всего срока их пребы-
вания в должности и перед лицом многочисленных 
кризисов. Самым недавним примером этого вкла-
да стало проведенное Советом 18 декабря 2017 года 
голосование по проекту резолюции (S/2017/1060) по 
вопросу о статусе Иерусалима, внесенному Егип-
том в качестве арабского представителя в Совете. 
Хотя на этот проект резолюции, к сожалению, было 
наложено вето (см. S/PV.8139), мы сохраняем при-
знательность за достойную позицию, занятую по-
давляющим большинством стран, подтвердившими 
соответствующие резолюции и ключевые принци-

пы достижения мира между Палестиной и Израи-
лем, в отношении которых существует междуна-
родный консенсус.

Оглядываясь назад, можно сказать, что 2017 год 
завершился разочарованием, поскольку мы стали 
свидетелями решений, очерняющих права и нацио-
нальные чаяния палестинского народа и пренебре-
гающих глобальным консенсусом, преобладающим 
на протяжении десятилетий и основанным на резо-
люциях Совета Безопасности по Иерусалиму и по 
палестино-израильскому конфликту в целом. Од-
нако в то же время мы нашли утешение и надежду 
в факте решительного неприятия таких решений и 
недвусмысленного подтверждения — здесь, в этом 
зале, в Генеральной Ассамблее и в столицах по все-
му миру — соответствующих резолюций, включая, 
в частности, резолюции 476 (1980), 478 (1980) и 2334 
(2016); уважения правового, политического и истори-
ческого статуса города Иерусалим; статуса Восточ-
ного Иерусалима как находящегося под оккупацией 
и являющегося неотъемлемой частью палестинской 
территории, оккупированной с 1967 года; уважения 
исторически сложившегося статус-кво Харам-аш-
Шарифа и того, что мусульманские и христианские 
святыни в городе находятся под попечительством 
Иордании; и подтверждения основных позиций и 
принципов, в соответствии с которыми признается 
особый статус Иерусалима, чувствительность и важ-
ность этого вопроса для миротворчества, и, соответ-
ственно, его включение в число вопросов об окон-
чательном статусе, которые необходимо решить для 
достижения справедливого и прочного мира.

Предположения о том, что все это можно каким-
то образом обойти, или о том, что мир может быть 
достигнут каким-либо иным способом — будь то в 
одностороннем порядке или путем незаконного на-
вязывания ситуации на местах — являются в луч-
шем случае ошибочными, а в худшем — неблаго-
видными и опасными.

Наша позиция, которой отвергается решение 
администрации Соединенных Штатов от 6 декабря 
2017 года в отношении Иерусалима, была в полной 
мере доведена до сведения Совета и остается неиз-
менной. Мы по-прежнему настаиваем на уважении 
закона и наших прав, и мы отвергаем это односторон-
нее провокационное решение, прямо противореча-
щее Уставу и резолюциям Организации Объединен-
ных Наций по этому вопросу. Это решение является 
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недействительным и не имеет никакой юридической 
силы в отношении статуса Иерусалима. Мы привет-
ствуем решительное заявление Генеральной Ассам-
блеи в этой связи 21 декабря 2017 года (см. A/ES-10/
PV.37) и вновь выражаем глубокую признательность 
также за действия, предпринятые Советом арабских 
государств на уровне министров, саммитом Органи-
зации исламского сотрудничества и Движением не-
присоединившихся стран в ответ на этот кризис.

В ответ на неоднократные искажения нашей по-
зиции я вынужден предоставить следующие разъ-
яснения. Наша позиция не призвана служить про-
явлением неуважения, и никто не должен так ее 
истолковывать. Напротив, эта позиция основана на 
полном уважении закона, принципов справедливо-
сти и равенства, Устава, Совета, Ассамблеи и суще-
ствующего на протяжении десятилетий междуна-
родного консенсуса в отношении параметров мир-
ного урегулирования. Это позиция уважения за-
конных национальных чаяний нашего народа, про-
являющего столь большие терпение и стойкость, 
несмотря на глубокую несправедливость, которой 
он по-прежнему подвергается. Это позиция уваже-
ния прав человека и достоинства нашего народа, и 
мы не можем допустить, чтобы ему было отказано 
в этом. Правам и достоинству любого народа нель-
зя выставить цену. Они не могут быть уничтожены 
в результате угроз, запугивания или карательных 
мер. Такие попытки должны быть отвергнуты все-
ми, кто стремится к миру и справедливости и дей-
ствительно верит в международное право как путь 
к их реализации.

Поэтому мы будем сохранять решимость в от-
ношении трех моментов: в призывах к применению 
международного права к вопросу о Палестине во 
всех его аспектах и без каких-либо исключений, в 
нашем историческом стремлении к реализации не-
отъемлемых прав нашего народа и в нашей привер-
женности миру и сосуществованию.

Ничто из того, что мы делали в последнее время 
или на любом другом этапе многолетнего ближне-
восточного мирного процесса не должно неверно 
истолковываться или цинично изображаться как 
отрицание мира. Напротив, несмотря на недопусти-
мость того, чтобы мы — пострадавшая сторона, ок-
купированный народ, обездоленные, колонизиро-
ванные и страдающие от насилия — сталкивались с 
требованиями неоднократно доказывать то, что мы 

достойны получить неотъемлемые права человека, 
в том числе быть свободным народом на своей соб-
ственной земле, мы последовательно демонстриру-
ем нашу добрую волю и нашу приверженность делу 
мира.

Мы делаем это несмотря на огромные жертвы, 
которые нас просили сделать в контексте историче-
ского компромисса, разработанного международным 
сообществом в форме решения на основе сосуще-
ствования двух государств в границах 1967 года. Мы 
приняли этот компромисс 30 лет назад, в 1988 году, 
и с тех пор придерживались этой позиции на каж-
дом этапе мирного процесса, начиная с соглашений в 
Осло. Мы сохраняли эту приверженность, даже стал-
киваясь с двуличными, недобросовестными и неза-
конными политическими и практическими мерами 
оккупирующей державы, Израиля, который не толь-
ко постепенно и день за днем разрушает решение на 
основе сосуществования двух государств, но и унич-
тожает саму веру в то, что мир возможен. Никто не 
может обоснованно отрицать это.

Поэтому нас ужасают вновь появляющиеся за-
явления со стороны израильского премьер-мини-
стра и других государственных должностных лиц 
о том, что президент Государства Палестина, пре-
зидент Махмуд Аббас, не поборник мира. Злоупо-
требляя нынешними обстоятельствами и чувством 
гнева и возмущения, которые они вызывают, они 
вновь пытаются отвлечь внимание международного 
сообщества и избежать ответственности за полити-
ческий тупик и плачевную ситуацию на местах, де-
лая подобные ложные, позорные заявления в адрес 
палестинской стороны. Мы уже видели подобную 
демонизацию раньше; это явление отвратительно, 
и мы решительно его отвергаем.

История и факты говорят сами за себя, и такие 
заявления не могут быть дальше от истины. При-
верженность президента Аббаса дипломатии, меж-
дународному праву, переговорам и отказу от наси-
лия как средства достижения мирного и справедли-
вого решения, которое обеспечило бы реализацию 
прав палестинского народа и его законных чаяний 
на жизнь в условиях свободы, достоинства и без-
опасности на своей родине, сосуществуя бок о бок с 
Израилем в рамках решения, предусматривающего 
сосуществование двух государств, демонстрирует-
ся снова и снова.
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Президент Аббас продолжает активные кон-
сультации со странами по всему миру, в связи с чем 
за последний год он посетил, в частности, следую-
щие столицы: Амман, Анкару, Аддис-Абебу, Каир, 
Пекин, Берлин, Мадрид, Москву, Нью-Дели, Париж, 
Вашингтон, округ Колумбия, а всего несколько 
дней назад вернулся из Брюсселя. В нашей работе 
по поиску мира он также не прекращает принимать 
делегации. Это — дело всей его жизни, и палестин-
ское руководство десятилетиями стремилось к этой 
цели как на словах, так и на деле. Тот факт, что это 
ставится под сомнение, а мы из-за своей твердой 
верности принципам становимся объектом прово-
каций и происков, доказывает исключительно злые 
намерения, а также является безнравственным и 
оскорбительным.

На фоне этих событий и не прекращающегося 
ухудшения ситуации на местах на оккупированной 
палестинской территории, включая Восточный Ие-
русалим, а также в наших лагерях беженцев во всем 
регионе было бы преуменьшением сказать, что пале-
стинский народ сталкивается с экзистенциальным 
кризисом. Мы уже пытались привлечь внимание к 
этой тревожной ситуации, но безуспешно. Тем не 
менее ввиду серьезности ситуации мы вынуждены 
вновь поднять этот вопрос сегодня. Мы говорим об 
этом, будучи глубоко убеждены в справедливости 
нашего дела и озабочены бедственным положением 
нашего народа, но при этом будучи твердо уверены 
в том, что благодаря силе международного права и 
роли этой организации нам удастся добиться тор-
жества справедливости и мирного урегулирования 
конфликта, который стал причиной стольких стра-
даний и трагических событий.

В настоящее время люди по всему миру в под-
робностях наблюдают за ужасами бесчеловечного 
обращения, которому подвергаются палестинцы; 
палестинцев унижают, подвергают лишениям, пы-
таются стереть их историю, лишить их наследия 
и идентичности, а кроме того, уничтожают места, 
где они жили поколениями, отнимают у них волю и 
надежду, — и нет признаков того, что в обозримом 
будущем это безумие прекратится. Поэтому наша 
позиция — это не пример балансирования на гра-
ни войны или вызывающего поведения. Речь идет 
о жизни людей — в данном случае о жизни целой 
нации.

Когда мы говорим об этом кризисе, то речь, 
безусловно, идет о самом нашем существовании на 
территории нашей национальной родины, о наших 
правах, включая право на самоопределение и воз-
вращение, и о нашем выживании как народа. Как 
и другие похожие кризисы, имевшие место ранее, 
этот кризис — по своей природе исключительно 
дело рук человека, и с каждым днем он усугубля-
ется решениями, которые принимают люди, их ал-
чностью, жестокостью и тем, что они отдают пред-
почтение силовым методам, а не соблюдению прав, 
подвергая страданиям ни в чем не повинных детей, 
женщин и мужчин и предрешая их судьбу. В чем их 
преступление? В том, что они палестинцы по на-
циональности, что по своей вере они принадлежат к 
мусульманам или христианам, а не к евреям, а так-
же в том, что они настойчиво стремятся свободно и 
достойно жить на своей родине.

По этой причине они подвергаются унижению 
и очернению со стороны оккупирующей державы и 
ее населения, которое призывают к действиям про-
тив них, вплоть до неприкрытого экстремизма и 
террора. Палестинцев силой вынуждают покидать 
свои дома и землю, осуществляя жестокую насиль-
ственную оккупацию, в хоте которой непрерывно 
продолжается колонизация, фрагментация и аннек-
сия палестинской территории, а также строитель-
ство поселений и возведение стены лихорадочны-
ми темпами. Их права человека попираются, они 
массово подвергаются коллективному наказанию в 
форме осады и блокады. Их задерживают, аресто-
вывают и помещают в места лишения свободы. Как 
мы услышали сегодня утром от г-на Младенова, 
пощады не знают даже дети. Шестнадцатилетнюю 
девочку по имени Ахед Тамими и мальчика того же 
возраста Малика аль-Джавабру постигла трагиче-
ская участь: они, как и сотни других детей, были 
похищены представителями оккупирующей держа-
вы из своих домов и содержались под стражей, а их 
дело рассматривалось единственным в мире воен-
ным судом по делам несовершеннолетних.

Все эти действия предпринимаются под пред-
логом обеспечения безопасности и соблюдения ре-
лигиозных эдиктов, в соответствии с которыми в 
ходе продолжающихся грабежей, перемещений лю-
дей, унижения и пыток в отношении других оправ-
дано применение любых средств, какими бы жесто-
кими, безнравственными или незаконными они ни 
были. Даже в Совете, который является высшим 
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многосторонним политическим органом в области 
безопасности, а также в светской Организации, 
созданной на базе международного права, являю-
щегося нашим общим языком, нам читают библей-
ские проповеди и попирают права целого народа на 
основе религиозной идеологии и представлений о 
превосходстве и исключительности. Это не толь-
ко противоречит нормам международного права и 
прав человека, но и создает в Совете опасный пре-
цедент, последствия которого выходят далеко за 
рамки вопроса о Палестине.

На наших глазах безнаказанно попираются 
цели и принципы Устава Организации Объединен-
ных Наций и сам смысл существования Организа-
ции Объединенных Наций. Опять-таки, нам вновь 
дают понять, что закон ничего не значит и что и те, 
кто соблюдают правила, потерпят поражение, тогда 
как те, кто нарушает правила и глумится над ними, 
останутся в выигрыше. Если такой сигнал будет 
направлен нашей молодежи в этот крайне важный 
исторический момент, к каким последствиям это 
приведет? Точно так же нам нужно задать еще один 
вопрос: как будет восприниматься сокращение объ-
емов гуманитарной помощи в этот трудный пери-
од? Ради чего лишать средств к существованию и 
доводить до отчаяния ни в чем не повинных уязви-
мых беженцев? Как это способствует достижению 
мира и стабильности? Каким образом возможно 
мириться с политизацией оказания гуманитарной 
помощи? — Это невозможно никоим образом.

Мы призываем к состраданию и соблюдению 
норм и принципов гуманитарного права, а также к 
выполнению коллективных обязательств. Мы на-
стоятельно призываем страны-доноры к увеличе-
нию объема помощи, выделяемой Ближневосточно-
му агентству Организации Объединенных Наций 
для помощи палестинским беженцам и организа-
ции работ (БАПОР), и к обеспечению бесперебой-
ного оказания Агентством признанной на междуна-
родном уровне важнейшей гуманитарной помощи в 
интересах более чем 5,5 миллиона палестинских 
беженцев, а также к обеспечению бесперебойной 
работы Агентства в поддержку региональной ста-
бильности в этот крайне нестабильный период. Мы 
приветствуем недавнее заявление Генерального 
комиссара Пьера Крехенбюля и его обращение к 
международному сообществу с призывом об ока-
зании поддержки Агентству и о соблюдении своих 
давних обязательств и общих для всех принципов. 

Мы приветствуем также усилия Генерального се-
кретаря г-на Антониу Гутерриша по активизации 
поддержки.

Мы отмечаем также важную роль принимаю-
щих стран и щедрость некоторых государств, кото-
рые в соответствии с обязательствами, обещаниями 
и соответствующими резолюциями активизировали 
оказание предусмотренной Генеральной Ассамблеей 
поддержки для помощи Агентству до тех пор, пока 
не достигнуто справедливое урегулирование. Мы 
призываем все государства активизировать, если это 
возможно, свою поддержку Агентству, подчеркивая 
слова Генерального комиссара о том, что БАПОР не 
только оказывает гуманитарную помощь, но и слу-
жит символом надежды и уважения прав и челове-
ческого достоинства, которые имеют столь важное 
значение в отсутствие урегулирования, на фоне ро-
ста отчаяния и неуверенности в будущем.

Мы стали свидетелями того, как всего за один 
год возникли и были неожиданно разрушены на-
дежды на достижение мира. С момента принятия 
резолюции 2334 (2016), состоявшегося год назад 
в этом зале, мы испытываем серьезную озабочен-
ность в связи с резким ухудшением ситуации, 
эскалацией напряженности и усугублением поли-
тического тупика. Мы по-прежнему считаем, что 
резолюция 2334 (2016) представляет собой наилуч-
шую возможность, чтобы выправить курс и спа-
сти возможность урегулирования по принципу со-
существования двух государств на основе границ 
1967 года в целях прекращения израильской окку-
пации, начавшейся в 1967 году, урегулирования та-
ким образом всех аспектов вопроса о Палестине и 
достижения мира между Палестиной и Израилем. 
Именно этим была обусловлена настоятельная не-
обходимость принятия резолюции и тот факт, что 
ее принятие было всеми воспринято с удовлетво-
рением; исключением стали только израильский 
премьер-министр Нетаньяху и его правительство, 
которые препятствуют реализации способа урегу-
лирования на основе сосуществования двух госу-
дарств и всем усилиям по достижению мира.

Нежелание выполнять соответствующие резо-
люции и привлечь Израиль к ответственности за 
его вопиющие нарушения лишь потворствует та-
кой безнаказанности, изо дня в день и час за часом 
снижая шансы на достижение мира. Самоуспоко-
енность и капитулянтство перед лицом подобных 
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преступлений, и, что еще хуже, любое соучастие 
в них абсолютно недопустимы. В связи с этим все 
заявления, идущие в разрез с соответствующими 
резолюциями и оправдывающие противоправные 
действия Израиля на оккупированной палестин-
ской территории, в том числе в Восточном Иеру-
салиме, являются непозволительными, противоза-
конными и должны всеми отвергаться.

Пришло время для коллективных действий в по-
рядке отклика на содержащиеся в резолюции 2334 
(2016) недвусмысленные призывы, в том числе при-
зыв к активизации международных и региональных 
дипломатических усилий для достижения всеобъ-
емлющего, справедливого и прочного мира на базе 
соответствующих резолюций Генеральной Ассам-
блеи и Совета Безопасности, Мадридских принци-
пов, в том числе принципа «земля в обмен на мир», 
Арабской мирной инициативы и «дорожной карты» 
«четверки», а также призыв к прекращению изра-
ильской оккупации, продолжающейся с 1967 года.

Международному сообществу необходимо мо-
билизовать политическую волю на осуществление 
соответствующих резолюций и на то, чтобы под-
твердить свой выбор в пользу мира и предотвра-
тить серьезные последствия, которыми чревато 
дальнейшее ухудшение ситуации на региональном 
и глобальном уровнях. Нельзя допустить, чтобы 
последние события заставили нас отказаться от 
дальнейшего продвижения вперед; наоборот, они 
должны укрепить нас в нашей решимости не свора-
чивать с избранного пути.

Мы напоминаем о призыве, с которым пале-
стинское руководство обратилось на прошлой неде-
ле на самом высоком уровне в Центральном совете 
Организации освобождения Палестины, предложив 
запустить под эгидой международного сообщества 
коллективный мирный процесс, направленный на 
справедливое урегулирование палестинской про-
блемы и на реализацию прав палестинского народа, 
чего мы добиваемся многие годы. Это справедли-
вое требование, поскольку, несмотря на все наши 
усилия, очевидно, что односторонние инициативы 
потерпели крах. Механизмы для запуска такого 
коллективного процесса уже есть, и их следует без-
отлагательно ввести в действие.

Мы призываем «четверку» с учетом ее круга 
ответственности, Совет Безопасности с учетом его 
обязанностей по Уставу и соответствующим ре-

золюциям и Организацию Объединенных Наций 
с учетом ее ответственности за решение вопроса 
о Палестине, которую она будет нести до тех пор, 
пока этот вопрос не будет окончательно справедли-
во урегулирован, руководствуясь нормами между-
народного права и используя имеющихся в их рас-
поряжении средства, принять безотлагательные 
меры к тому, чтобы остановить опасную негатив-
ную тенденцию и сохранить перспективы мира.

Мы обращаем внимание на заявленную Евро-
пейским союзом и Российской Федерацией готов-
ность в составе «четверки» выполнять свои соот-
ветствующие функции, согласно возложенным на 
нее Советом Безопасности обязанностям, и счита-
ем, что расширение «четверки» и включение в ее 
состав других соответствующих международных 
и региональных партнеров, согласных присоеди-
ниться к ней, будет служить делу мира. Мы насто-
ятельно призываем все миролюбивые страны — 
большие и малые — поддержать наш призыв к без-
отлагательным коллективным действиям в интере-
сах мира и справедливости.

Мы вновь обращаемся к тем странам, которые 
еще не сделали этого, с призывом признать Госу-
дарство Палестина на основе границ, существовав-
ших до 1967 года, со столицей в Восточном Иеру-
салиме, согласно соответствующим резолюциям, с 
учетом всеобщего права палестинского народа на 
самоопределение и в качестве существенного вкла-
да в мирное урегулирование палестино-израиль-
ского конфликта на основе принципа сосущество-
вания двух государств, живущих бок о бок друг с 
другом в условиях мира и безопасности. Всем госу-
дарствам следует активизировать свои усилия для 
выполнения взятых ими обязательств и исправить 
существующую незаконную и несправедливую си-
туацию. В противном случае ни одна мирная ини-
циатива никогда не увенчается успехом.

Со своей стороны, несмотря на невероятные 
трудности и растущее чувство отчаяния, мы будем 
продолжать придерживаться норм международного 
права и ответственно взаимодействовать с между-
народным сообществом, используя все, какие толь-
ко возможно, политические, дипломатические, 
правовые и популярные средства ради достижения 
свободы и независимости нашего народа, восста-
новления его прав и обеспечения справедливого 
и прочного мира. Мы убедительно просим, чтобы 
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наша добрая воля была встречена взаимностью и 
чтобы Совет не подвел палестинцев на этом крити-
ческом для их существования этапе.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Израиля.

Г-н Данон (Израиль) (говорит по-английски): 
Израиль поздравляет Вас, г-н Председатель, с руко-
водством работой Совета Безопасности в текущем 
месяце. Мы приветствуем новых членов Совета и 
выражаем им наши наилучшие пожелания.

Я снова с чувством глубокого беспокойства под-
нимаю вопрос об угрозе, нависшей над всеми присут-
ствующими в этом зале. Эта угроза исходит от Ирана. 
Мы все видели, что происходило на улицах иранских 
городов. Мужественные люди — как молодые, так и по-
жилые — прошли маршем по улицам, требуя для себя 
лучших условий жизни. Они скандировали: «Не Газа и 
не Ливан — я отдаю свою жизнь за Иран». Иранцы не 
по наслышке знают, что когда режим пытается посяг-
нуть на их жизнь, он посягает на их ресурсы. Именно 
поэтому они поднялись против своего правительства. 
Мы приветствуем их моральную борьбу.

Но я здесь не для того, чтобы рассказывать чле-
нам Совета только о благородной борьбе иранско-
го народа. Я взял слово для того, чтобы привлечь 
внимание к опасной деятельности иранского ре-
жима, которая день ото дня становится все более 
смертоносной. Мы вновь предупреждаем Совет об 
иранском экстремизме. Мы предупреждаем Совет 
о далеко протянувшихся щупальцах иранского тер-
рора. Мы неоднократно представляли наглядные 
доказательства наращивания Ираном своего при-
сутствия в Ливане с помощью действующей по его 
указке организации «Хизбалла». Мы также видим, 
что многие страны предпочитают закрывать глаза 
на то, что Иран тайком подбирается к границам Из-
раиля. Иран вложил в Сирию порядка 35 млрд. долл. 
США. Я повторяю — порядка 35 млрд. долл. США.

Мы постоянно говорим о терроре, который Иран 
распространяет по всему миру. Мы предупреждали 
о военных поползновениях Ирана в нашем регионе, 
но одних только слов недостаточно. Сейчас я поде-
люсь с Советом секретной информацией, наглядно 
демонстрирующей масштабы наращивания иран-
ского военного присутствия в Сирии. Мы раскры-
ваем эту информацию для того, чтобы мир осознал 
растущую иранскую угрозу.

Сегодня в Сирии насчитывается 82 000 боеви-
ков, подчиняющихся непосредственно иранскому 
командованию. В их числе 3000 членов печально 
известного иранского Корпуса стражей исламской 
революции, 9000 боевиков в составе проиранской 
«Хизбаллы», 10 000 агрессивно настроенных ши-
итских ополченцев, завербованных во всем регионе 
Ближнего Востока, в том числе в Ираке, Афгани-
стане и Пакистане. Кроме того, под непосредствен-
ным командованием Ирана находится 60 000 мест-
ных сирийских боевиков. Это достоверные факты, 
которые невозможно опровергнуть. Иранские во-
енные активно обучают боевиков-экстремистов 
из разных стран мира и используют Сирию в ка-
честве своей стратегической базы. Сами иранцы 
утверждают, что «Исламское государство Ирака и 
Шама» (ИГИШ) поспешно отступает с территории 
Сирии. Зачем же тогда Иран продолжает посылать 
туда свои вооруженные силы? Зачем продолжает 
вербовать экстремистов, чтобы они гибли на полях 
сражений в Сирии? Зачем строит базы для долго-
срочного размещения этих боевиков? Ответ на эти 
вопросы очевиден: он делает это для того, чтобы 
еще больше дестабилизировать ситуацию в Сирии 
и в нашем регионе, создать еще большую угрозу 
для Израиля и продолжать терроризировать весь 
свободный мир.

Опасное поведение Ирана не ограничивается по-
сылкой боевиков в Сирию. Он также строит заводы 
по производству ракет в Сирии, где его присутствие 
превращает ни в чем не повинных жителей приле-
гающих районов в «живой щит». Иран превращает 
всю территорию Сирии в крупнейшую в мире воен-
ную базу. По сути, он стремится к дестабилизации 
всех сфер жизни в Сирии. Иранский режим делает 
это для того, чтобы сохранять контроль над стра-
ной, которая разрушена. А контроль над ней нужен 
ему для того, чтобы дестабилизировать весь регион. 
Очевидно одно: «шиитский полумесяц» уже у на-
ших границ. Иран готов нанести удар в любой мо-
мент. Генерал Мохаммад Али Фалаки из иранского 
Корпуса стражей исламской революции подтвердил 
этот тревожный факт: он описывал силы Корпуса 
стражей, развернутые в разных частях Ближнего 
Востока, как единую армию, созданную для оборо-
ны шиитской державы, защиты Вождя революции 
и нападения на Израиль с севера, причем не силами 
разрозненных иранских террористических ячеек, а 
с использованием полномасштабных иранских во-
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енных укреплений. С точки зрения Израиля, наша 
северная граница — это единый северный фронт, 
где с одной стороны — марионетка Ирана «Хизбал-
ла», а с другой — Сирия, контролируемая Ираном. 
Мы больше не знаем, где Ливан, а где Сирия.

Позвольте мне внести ясность. Израиль не под-
держивает ни одну из сторон в гражданской войне 
в Сирии. Мы поддерживаем Соглашение о разъ-
единении от 1974 года, однако мы всегда будем за-
щищать себя. Мы всегда будем принимать любые 
меры, необходимые для охраны наших границ и за-
щиты наших граждан. «Шиитский полумесяц» ох-
ватывает территорию далеко за пределами Израи-
ля. Влияние шиитов является как никогда сильным, 
а территория его охвата велика, как никогда ранее. 
Все международное сообщество должно испыты-
вать обеспокоенность в отношении Ирана, посколь-
ку, хотя Иран и начинает с Израиля, его цели рас-
пространяются на весь мир. Иранское присутствие 
в Сирии будет расширяться, подобно тому, как это 
произошло в случае с ИГИЛ. Оно быстро распро-
странится на Европу, а затем и на весь мир.

За прошлый год объем торговли Ирана с Евро-
пой увеличился в два раза. За период с 2015 года 
крупнейшие европейские корпорации заключили с 
Ираном многомиллионные сделки. Одна европей-
ская страна подписала с Ираном контракт в сфере 
солнечной энергетики на сумму 720 миллионов 
долларов США. Другая европейская страна взяла 
на себя обязательство выделить своим компани-
ям, осуществляющим проекты в Иране, кредиты на 
сумму почти в 600 млн. долл. США. Это ошибка. 
Сейчас страны мира, может быть, и пользуются 
преимуществами, обусловленными отменой санк-
ций, однако они не могут не обращать внимания 
на то, как эти деньги расходуются. С момента под-
писания в 2015 году Совместного всеобъемлющего 
плана действий военный бюджет Ирана лишь уве-
личивается. В 2014 году расходы Ирана на поддер-
жание армии составляли 17 процентов от иранских 
правительственных расходов, а в прошлом году — в 
2017 — их доля возросла до 22 процентов и состав-
ляет 23 миллиарда долларов США, которые были 
израсходованы на ракеты, оружие и другие сред-
ства ведения войны. В 2018 году иранский военный 
бюджет будет только увеличиваться. Средства, 
которые режим получает в рамках экономических 
сделок с другими странами, пойдут на испытания 
баллистических ракет, развитие ядерной програм-

мы и распространение террора по всему миру. За 
последние два года Иран провел 25 испытаний 
баллистических ракет, что является прямым на-
рушением резолюции 2231 (2015). Эти финансовые 
средства, предназначенные для осуществления зло-
го умысла и уничтожения, будут направлены в Си-
рию, а впоследствии использованы против осталь-
ных стран мира. В то время, как весь мир получает 
прибыль, Иран создает империю.

Давайте посмотрим на расходы Ирана более 
внимательно. Он выделяет почти 1,5 миллиарда 
своим марионеткам в Йемене, Ливане, Сирии, Ира-
ке и Газе, а также в Иудее и Самарии. Это достовер-
ная информация. Мы сталкиваемся с марионетками 
Ирана и к северу, и к югу от нашей страны. Только 
«Хизбалле» Иран направляет более 800 миллионов 
долларов США в год, а «Хизбалла» использует эти 
средства для целей террора в отношении северных 
районов Израиля и южных районов Ливана. На-
правляя средства «Хизбалле», то есть финансируя 
деятельность террористических организаций на 
нашей границе, Иран нарушает многочисленные 
резолюции Совета Безопасности. Эти организации 
хранят в городах и деревнях незаконные виды воо-
ружений и используют неправительственные орга-
низации, с тем чтобы скрыть свои зловещие планы. 
Иран выделил по 100 миллионов долларов США 
повстанцам-хуситам в Йемене, организации «Пале-
стинский исламский джихад» и ХАМАС, а также 
шиитским ополченцам в Сирии и Ираке. В резуль-
тате снятия санкций после подписания соглашения 
в отношении иранской ядерной программы иран-
ский режим получил доступ к ранее замороженным 
активам на сумму 100 миллиардов долларов США 
и в настоящее время использует эти грязные день-
ги для увеличения объема средств, выделяемых на 
финансирование террора.

Реализация концепции «шиитского полумеся-
ца» весьма реальна. Мы не должны допустить рас-
ширения его территории до самого горизонта. Иран 
стремится к реализации простого, но преступного 
плана. Во-первых, он стремится уничтожить Изра-
иль. Во-вторых, они намерен дестабилизировать и 
терроризирровать регион. В-третьих, он стремится 
к тому, чтобы создать угрозу для всего мира. Если 
Иран добьется своего, то мы все окажемся в опас-
ности. Некоторые из присутствующих здесь могут 
сейчас закрывать на это глаза, однако весьма скоро 
они окажутся под прицелом иранского оружия. Нет 
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сомнений относительно того, какие меры должны 
быть приняты в будущем. Совету Безопасности из-
вестно о том, что необходимо сделать. Резолюция 
2231 (2015) должна быть выполнена в полном объ-
еме. Нельзя позволить Ирану продолжать финан-
сирование террора во всем мире, развивать свою 
опасную ракетную программу и наращивать свое 
военное присутствие в других странах.

Я изложил новые вызывающие тревогу факты 
об иранском военном присутствии в Сирии. Никто 
из нас не должен бездействовать, становясь свиде-
телем агрессии. Мы должны проявить решимость 
защищать наши общие ценности. Настало время 
для того, чтобы члены Совета объединились и твер-
до и эффективно дали отпор этой угрозе междуна-
родной стабильности.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово членам Совета Безопасности.

Г-жа Хейли (Соединенные Штаты) (говорит 
по-английски): Я благодарю г-на Младенова за его 
выступление.

В прошлом году я, как представитель Соеди-
ненных Штатов, часто выражала мнение о том, что 
наши ежемесячные заседания по Ближнему Восто-
ку проходят не самым рациональным образом. Как 
я многократно отмечала, в ходе этого заседания мы 
тратим слишком много времени на обсуждение Из-
раиля и палестинцев и слишком мало — на обсуж-
дение террористических режимов и групп, подры-
вающих мир и безопасность в регионе, к которым 
относятся в первую очередь Иран, «Исламское го-
сударство Ирака и Шама,»Хизбалла» и ХАМАС. Я 
по-прежнему придерживаюсь такой точки зрения 
и скорее всего буду и в последующие месяцы ак-
центировать внимание на угрозах, исходящих из 
стран Ближнего Востока, которым уделяют слиш-
ком мало внимания в Организации Объединенных 
Наций. Однако сегодня я отойду от этой традиции 
и тоже остановлюсь на вопросе о мире между Из-
раилем и палестинцами. Что изменилось?

События, произошедшие за последний месяц, 
пролили свет на один из важнейших аспектов из-
раильско-палестинской проблемы, и важно обеспе-
чить, чтобы мы не упустили возможность привлечь 
к нему внимание здесь, в Организации Объединен-
ных Наций. Тот аспект, на котором я остановлюсь, 
является важнейшим элементом достижения мира. 

Нет, речь идет не о вопросах безопасности, границ, 
беженцев и поселений. Все это — важные элементы 
мирного соглашения, однако ни один из них не яв-
ляется важнейшим. Необходимым элементом явля-
ется наличие лидеров, которые готовы сделать то, 
что необходимо, для достижения мира. Для уста-
новления подлинного мира во главе стран должны 
стоять люди, которые готовы проявить инициативу, 
признать факты, как бы трудно это ни было, и пойти 
на компромиссы. Во главе стран должны стоять та-
кие люди, которые смотрят в будущее, вместо того, 
чтобы думать о печальных событиях прошлого. 
Главное, такие люди должны быть мужественными.

Таким лидером был президент Египта Анвар 
Садат. Сорок лет назад президент Садат совершил 
выдающийся поступок. Египет и Израиль все еще 
находились в состоянии войны. Более того, войну с 
Израилем всего за несколько лет до этого начал сам 
Садат. Однако Садат принял смелое решение до-
биваться мира и, приняв такое решение, он напра-
вился в Иерусалим и выступил с речью перед из-
раильским кнессетом. То, что он решил выступить 
перед кнессетом, было смелым поступком само по 
себе, однако подлинное мужество потребовалось 
для того, чтобы сказать те слова, которые он произ-
нес. Он прибыл в Израиль не для того, чтобы на ко-
ленях умолять о перемирии. Он вполне однозначно 
заявил о тех серьезных шагах навстречу, которых 
он ожидал от израильтян. Затем он произнес сло-
ва, которые, как стало ясно и ему самому, и всему 
миру, ознаменовали поворотный момент. Он сказал 
израильским законодателям:

«Вы хотите жить вместе с нами в этой части 
мира. Я могу со всей искренностью сказать вам, 
что мы приветствуем вас среди нас в услови-
ях полной безопасности и защиты... Раньше мы 
вас отвергали... Однако сегодня я говорю вам и 
всему миру, что мы готовы жить вместе с вами 
в условиях постоянного мира, основанного на 
справедливости».

Именно эти слова привели к установлению 
мира между Египтом и Израилем. Это был непро-
стой процесс; для того чтобы заключить мирный 
договор, потребовалось еще 16 месяцев сложных 
переговоров, и обе стороны согласились на труд-
ные компромиссы. Однако благодаря словам Садата 
Израиль понял, что у него есть партнер, с которым 
можно пойти на эти болезненные компромиссы. Не-
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которые говорят, что именно эти слова и погубили 
Анвара Садата, но никто не может поставить под 
сомнение тот факт, что целые поколения египтян и 
израильтян живут в мире, который уже выдержал 
испытание временем.

Сравните эти слова с тем, что 11 дней назад 
палестинский президент Аббас сказал членам Цен-
трального совета Организации освобождения Па-
лестины. В своей речи президент Аббас заявил, 
что исторических Ословских мирных соглашений 
больше не существует. Он отверг любую роль Со-
единенных Штатов в мирных переговорах. Он 
оскорбил американского президента. Он призвал 
отозвать признание Израиля. Он упомянул какие-
то отвратительные вымышленные факты из про-
шлого, сославшись на события XVII века, и назвал 
Израиль колониальным проектом европейских 
держав.

Давайте еще раз сравним слова Садата с высту-
плением Аббаса. Президент Садат признал, что не-
которые арабские лидеры с ним не согласны, одна-
ко он сказал им, что его долг состоит в том, чтобы

«использовать все возможные средства в стрем-
лении спасти наш арабский народ Египта и всю 
арабскую нацию от ужасов новых чудовищных 
и разрушительных войн».

Президент Аббас также признал критику со сто-
роны других арабских лидеров, и у него также на-
шлись для них слова. Он ответил, что им следует 
заняться своими делами. Как ни странно, его заяв-
ление не получило широкого освещения в средствах 
массовой информации. Я призываю всех, кому не-
безразлично дело установления прочного и справед-
ливого мира на Ближнем Востоке, ознакомиться с 
речью президента Аббаса. Речь, которая построена 
на возмутительных и дискредитированных теориях 
заговора, не может быть речью человека, обладаю-
щего мужеством и волей для достижения мира.

Несмотря на все это, Соединенные Штаты по-
прежнему преисполнены готовности и желания до-
биться мира. Мы не сделали ничего для того, чтобы 
предопределить окончательные границы Иерусали-
ма. Мы не сделали ничего для того, чтобы изменить 
статус святых мест. Мы по-прежнему верим в воз-
можность и потенциал двугосударственного реше-
ния, если это будет одобрено обеими сторонами. 
Как и в случае с Египтом, мир требует компромис-

са. Он требует решений, которые учитывают основ-
ные интересы всех сторон, и именно этому Соеди-
ненные Штаты уделяют первоочередное внимание 
в контексте израильско-палестинского конфликта. 
Ненавистническая риторика и манипулирование 
переговорами ни к чему нас не приведут. Наконец, 
мир не может быть достигнут без смелых лидеров.

Еще одним таким лидером был король Иорда-
нии Хусейн. В 1994 году он положил конец продол-
жавшейся 46 лет войне и заключил мирное согла-
шение с Израилем, которое сохраняет силу и по сей 
день. Подписывая мирный договор, он сказал:

«Это момент, в котором мы живем. Это наше 
прошлое и будущее… [К]огда мы начнем жить 
бок о бок друг с другом как никогда раньше, 
мы — израильтяне и иорданцы — сможем оста-
вить в стороне необходимость контролировать 
шаги и действия друг друга. Это мир, основан-
ный на уважении достоинства. Это мир, осно-
ванный на приверженности».

Сегодня я хочу спросить вас, где палестинский 
президент? Где палестинский «король Хусейн»? Где 
палестинский «Анвар Садат»? Если президент Аб-
бас продемонстрирует, что он может быть таким же 
лидером, как они, мы будем только приветствовать 
это. Его недавние действия свидетельствуют о со-
вершенно противоположном. Соединенные Штаты 
по-прежнему всецело привержены оказанию помо-
щи израильтянам и палестинцам в достижении исто-
рического мирного соглашения, которое обеспечит 
лучшее будущее для обоих народов, точно так же, 
как мы это успешно сделали в случае с египтяна-
ми и иорданцами. Однако мы не будем иметь дело 
с палестинским руководством, которому не хватает 
того, что необходимо для достижения мира. Чтобы 
добиться исторических результатов, нам нужны сме-
лые лидеры. Такие лидеры уже были в нашей исто-
рии. Мы надеемся, что они появятся вновь на благо 
палестинского и израильского народов.

Г-н Небензя (Российская Федерация): Благода-
рим Специального координатора по Ближнему Вос-
току Николая Младенова за содержательный доклад 
по ситуации в ближневосточном урегулировании.

Палестинская проблема остается в эпицентре 
нестабильности на Ближнем Востоке и в Северной 
Африке. Россия последовательно выступает за ее 
справедливое решение на известной международ-
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но-правовой основе, включая соответствующие ре-
золюции Совета Безопасности, Мадридские прин-
ципы и Арабскую мирную инициативу, которые 
предполагают реализацию двугосударственной 
концепции и предусматривают поиск переговор-
ного решения всех проблем окончательного стату-
са палестинских территорий.

Приходится констатировать, что в текущий пе-
риод задача перезапуска палестино-израильского 
политического диалога значительно осложнилась. 
Это связано не только с поселенческим строитель-
ством и непрекращающейся провокационной рито-
рикой и насилием с обеих сторон, но и с другими 
факторами, которые пошатнули все достижения 
последнего времени в мирном процессе на Ближ-
нем Востоке. Вместо выдвижения жизнеспособного 
плана палестино-израильского урегулирования мы 
стали свидетелями известных решений по Иеруса-
лиму. Палестинцы, да и арабы в целом, восприняли 
эти шаги с категорическим неприятием. Со сторо-
ны палестинских представителей прозвучали заяв-
ления об утрате доверия к посреднической миссии 
Соединенных Штатов, предложения отозвать при-
знание Израиля, выйти из соглашений Осло, вклю-
чая Парижский протокол об экономических связях. 
Эти эмоции подтверждают насколько деликатен во-
прос Иерусалима в парадигме элементов ближне-
восточного урегулирования. К сожалению, за этим 
последовали болезненные решения о сокращении 
финансовой помощи Палестине, в том числе взно-
сов в Ближневосточное агентство Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ. Нельзя допустить, 
чтобы палестинцы оказались в таком положении, 
когда им фактически будет нечего терять. Это пи-
тает радикализм и способно взорвать ситуацию на 
палестинских территориях и во всем регионе.

Выход из сложившейся ситуации видим в ско-
рейшем возобновлении прямого палестино-изра-
ильского диалога по всем спорным вопросам, вклю-
чая статус Иерусалима. Принимая во внимание 
исключительное значение Священного города для 
последователей трех монотеистических религий, 
призываем все стороны проявить сдержанность и 
отказаться от действий, чреватых опасными и не-
предсказуемыми последствиями. Свобода доступа 
всех верующих к святым местам Иерусалима долж-
на быть защищена. Необходимы долгосрочные и 
справедливые договоренности, которые соотноси-

лись бы с ранее принятыми решениями междуна-
родного сообщества и отвечали бы интересам обе-
их сторон. Благоприятную основу для реализации 
этой цели создало бы выполнение рекомендаций, 
упомянутых в докладе ближневосточного «квар-
тета» международных посредников от 2016 года 
(S/2016/595, приложение). В контексте шагов, на-
правленных на создание условий для перезапуска 
мирного процесса, отмечаем начавшийся в октябре 
2017 года с помощью Египта постепенный возврат 
законного правительства Палестины в сектор Газа. 
Рассчитываем, что все палестинские стороны про-
явят необходимую политическую волю для преодо-
ления возникающих проблем и пройдут до конца 
весь путь восстановления подлинного националь-
ного единства. Международное сообщество при-
звано оказывать этому процессу поддержку.

Являясь одним из спонсоров мирного процесса и 
активным участником «квартета», Россия продолжит 
оказывать содействие по разблокированию ближнево-
сточного мирного процесса, в том числе в контактах с 
заинтересованными региональными государствами.

Наше предложение об организации саммита с 
участием президента Аббаса и премьер-министра 
Нетаньяху в Москве, которые приезжают к нам по 
отдельности регулярно, остается в силе. Сложив-
шаяся ситуация подводит к однозначному выводу: 
палестино-израильский конфликт, впрочем, как 
и другие острые проблемы современности, может 
быть урегулирован исключительно в рамках кол-
лективных усилий. «Квартет» международных по-
средников во взаимодействии с ключевыми госу-
дарствами региона остается для этого безальтерна-
тивным механизмом посредничества.

К сожалению, на Ближнем Востоке сохраняются 
и другие острые конфликты, но они не должны уво-
дить в тень проблематику палестино-израильского 
урегулирования. Россия исходит из того, что любые 
противоречия меж- или внутригосударственного 
характера нужно разрешать через прямой полити-
ческий диалог. Мы предпринимаем активные уси-
лия по стабилизации ситуации в регионе, прекра-
щению боевых действий при параллельной борьбе 
с террористическими группировками, оказанию 
гуманитарной помощи нуждающимся, содействию 
в выправлении социально-экономического положе-
ния, продвижению политического урегулирования 
ближневосточных кризисов.
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В Сирии благодаря решающей роли Воздушно-
космических сил России территория страны была 
очищена правительственными силами от боевиков 
террористической группировки «Исламского госу-
дарства Ирака и Леванта» (ИГИЛ). Удалось сохра-
нить Сирию как суверенное государство, создать 
условия для возвращения беженцев и внутренне 
перемещенных лиц, вплотную приступить к поли-
тическому урегулированию сирийского кризиса под 
эгидой Организации Объединенных Наций. Этому, 
в частности, будет способствовать проведение Кон-
гресса сирийского национального диалога в Сочи 
29–30 января, который, как мы рассчитываем, при-
даст новый импульс женевскому процессу. В рамках 
женевского формата после Сочи на основе согласия 
сирийских сторон должны быть выработаны догово-
ренности по конституционной реформе и выборам 
под мониторингом Организации Объединенных На-
ций, как это предусмотрено резолюцией 2254 (2015) 
Совета Безопасности и закреплено в Данангском за-
явлении президентов России и США от 11 ноября 
2017 года и Сочинской декларации лидеров Ирана, 
России и Турции от 22 ноября 2017 года.

Освобождение Ирака от ИГИЛ стало пере-
ломным моментом. Появилась возможность в этой 
стране сфокусироваться на процессах националь-
ного примирения и восстановления разрушенной 
войной с ИГИЛ инфраструктуры. Рассчитываем на 
решение проблем и оздоровление отношений меж-
ду Багдадом и Ирбилем, с тем чтобы внутриполи-
тическая обстановка была стабильной, и Ирак раз-
вивался как суверенное территориально целостное 
государство.

Сложной остается ситуация в Ливии. Хотя в по-
следнее время появились обнадеживающие момен-
ты, позволяющие рассчитывать на то, что буксовав-
ший до сих пор процесс политического урегулиро-
вания, наконец, сдвинется с мертвой точки.

Нас по-прежнему серьезно беспокоит положе-
ние в Йемене. Экономика страны фактически па-
рализована, большая часть объектов гражданской 
инфраструктуры разрушена, население живет в ус-
ловиях голода и массовых эпидемий. Приветствуем 
гуманитарные усилия, предпринимаемые Органи-
зацией Объединенных Наций, государствами-чле-
нами, в том числе Саудовской Аравией, Объединен-
ными Арабскими Эмиратами и другими странами. 
Российская Федерация также оказывает содействие 

народу Йемена. Но очевидно одно: без возобновле-
ния политического процесса положение не испра-
вить. Международное сообщество должно сделать 
все возможное, чтобы сохранить стабильность и в 
Ливане.

Необходимо срочно предпринять шаги по оз-
доровлению обстановки в Персидском заливе. Вза-
имные упреки и обвинения должны уступить место 
запуску регионального процесса по созданию мер 
доверия. Ведь еще не реализован и соответствую-
щий потенциал резолюции 598 (1987), принятой 
еще в 1987 году.

Хотели бы подчеркнуть, что текущая ситуация на 
пространстве Ближнего Востока и Северной Афри-
ки доказывает важность гармонизации международ-
ного сотрудничества и выработки объединительной 
повестки дня. Необходимо стремиться к сплочению 
усилий в борьбе с терроризмом и консолидации под-
ходов к урегулированию острых кризисов в регионе. 
В этом контексте считаем, что инициатива министра 
иностранных дел России Лаврова о проведении в Со-
вете Безопасности Организации Объединенных Наций 
всеобъемлющего обзора ситуации на Ближнем Вос-
токе сохраняет свою актуальность. В этом контексте 
я соглашусь с Никки Хейли — мы, как и она, готовы 
обсуждать ситуацию в комплексе. И Россия готова 
участвовать в такой работе вместе со всеми заинте-
ресованными партнёрами. Мы поддерживаем со все-
ми без исключения государствами Ближнего Востока 
дружественные и равноправные отношения, история 
которых не омрачена негативными эпизодами вме-
шательства во внутренние дела. Кстати, для справки: 
мы не вмешиваемся во внутренние дела не только на 
Ближнем Востоке. И другим не советуем этого делать.

Г-н У Хайтао (Китай) (говорит по-китайски): Я 
благодарю Специального координатора Младенова 
за его брифинг.

Китай внимательно выслушал заявления пред-
ставителей Палестины и Израиля. Вопрос о Пале-
стине имеет основополагающее значение для урегу-
лирования ближневосточного вопроса, и его реше-
ние является залогом достижения мира на Ближнем 
Востоке. В настоящее время палестино-израильская 
ситуация остается нестабильной на фоне обострения 
напряженности. Гуманитарная ситуация в Газе оста-
ется чрезвычайно тяжелой. Китай призывает Совет 
Безопасности и международное сообщество сохра-
нять единство и прилагать усилия по достижению 
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скорейшего политического урегулирования вопроса 
о Палестине, поскольку оно отвечает основным ин-
тересам как палестинцев, так и израильтян и ожида-
ниям региона и всего мира.

Двугосударственное решение является верным 
подходом к поискам политического решения вопро-
са о Палестине. Международное сообщество долж-
но сохранять приверженность соответствующим 
резолюциям Организации Объединенных Наций, 
принципу «земля в обмен на мир», Арабской мир-
ной инициативе и должно активизировать усилия 
по возобновлению переговоров в целях незамедли-
тельного достижения всеобъемлющего, справедли-
вого и прочного мира путем диалога и переговоров.

Китай всегда являлся решительным сторон-
ником и поборником ближневосточного мирного 
процесса. Мы поддерживаем справедливую борь-
бу палестинского народа за восстановление своих 
законных национальных прав. Мы поддерживаем 
создание полностью суверенного и независимого 
Государства Палестина на основе границ, суще-
ствовавших до 1967 года, со столицей в Восточ-
ном Иерусалиме. Позиция Китая по этому вопросу 
останется неизменной. В целях содействия урегу-
лированию вопроса о Палестине в июле прошлого 
года президент Китая г-н Си Цзиньпин выдвинул 
предложение из четырех пунктов, в котором содер-
жится призыв к поощрению политического процес-
са на основе принципа сосуществования двух го-
сударств; приверженности общей, всеобъемлющей, 
единой и устойчивой концепции в сфере безопасно-
сти; повышению согласованности международных 
усилий в целях мобилизации действий в поддержку 
мира и применению комплексного подхода в целях 
поощрения мира на основе развития. Исходя из это-
го, Китай будет стремиться играть конструктив-
ную роль в содействии урегулированию вопроса о 
Палестине.

Вопрос о Иерусалиме является сложным и де-
ликатным, и его решение лежит в основе урегули-
рования вопроса о Палестине. На протяжении мно-
гих лет вопрос об Иерусалиме рассматривался во 
многих резолюциях Совета Безопасности и Гене-
ральной Ассамблеи, в том числе в резолюции 2334 
(2016). В последнее время статусу Иерусалима уде-
ляется повышенное внимание. Китай считает, что в 
усилиях по урегулированию этого вопроса следует 
руководствоваться следующими пунктами.

Во-первых, необходимо уважать многообраз-
ную историю Иерусалима. В ней переплетаются 
весьма сложные исторические, религиозные и эт-
нические факторы. Вопрос о статусе Иерусалима 
следует урегулировать на основе уважения различ-
ных религиозных и этнических особенностей. Не-
обходимо избегать упрощенного подхода к данному 
вопросу.

Во-вторых, необходимо обеспечить справедли-
вость и беспристрастность. Только на основе спра-
ведливого подхода, в котором будут учтены мнения 
всех заинтересованных сторон, можно будет найти 
приемлемое для них решение.

В-третьих, необходимо соблюдать междуна-
родный консенсус по данному вопросу. Вопрос о 
статусе Иерусалима должен быть урегулирован со-
ответствующими сторонами на основе переговоров 
об окончательном статусе. Такой международный 
консенсус был достигнут на основе различных по-
литических и правовых документов, включая соот-
ветствующие резолюции Совета Безопасности.

В-четвертых, нам необходимо мирное сосуще-
ствование. Иерусалим является общим домом для 
различных этнических групп и религий. Палести-
на и Израиль должны уважать право друг друга на 
существование и избегать действий, которые могут 
еще больше обострить ситуацию.

В настоящее время ближневосточный регион 
переживает тревожные времена. Оккупированные 
палестинские территории сталкиваются со все бо-
лее серьезными угрозами безопасности и гумани-
тарными проблемами, особенно в Газе, где гума-
нитарный кризис усугубляется. Международное 
сообщество не должно забывать о миллионах па-
лестинских беженцев, которые по-прежнему нуж-
даются в гуманитарной помощи. Мы призываем 
стороны активизировать свою поддержку Ближне-
восточного агентства Организации Объединенных 
Наций для помощи палестинским беженцам и орга-
низации работ и стран, которые принимают у себя 
палестинских беженцев — включая Ливан, Иорда-
нию и Сирию, — с тем чтобы ослабить давление, 
которому подвергаются беженцы.

Г-н ван Остером (Нидерланды) (говорит по-
английски): Я присоединяюсь к остальным орато-
рам в выражении благодарности в адрес г-на Мла-
денова за его брифинг и самоотверженную работу. 
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Выступление г-на Младенова была четким и ясным, 
однако далеко не обнадеживающим — последние 
события не могут не вызывать беспокойства.

Я присоединяюсь к заявлению, с которым позднее 
выступит наблюдатель от Европейского союза (ЕС).

Королевство Нидерландов сохраняет твердую 
приверженность решению, основанному на принци-
пе сосуществования двух государств и опирающе-
муся на известные параметры. Это также касается 
статуса Иерусалима. Решение, предусматривающее 
сосуществование двух государств, является един-
ственным реальным способом воплотить в жизнь 
стремления и израильтян, и палестинцев жить в ус-
ловиях мира, безопасности и достоинства. Мы при-
ветствуем инициативы Высокого представителя ЕС. 
Они включают в себя встречи с премьер-министром 
Нетаньяху и президентом Аббасом и организацию 31 
января в Брюсселе совместно с Норвегией дополни-
тельного заседания Специального комитета связи по 
координации международной помощи палестинцам.

Позвольте мне остановиться на трех основных 
аспектах стоящей перед нами проблемы: негатив-
ных событиях на местах, необходимости конструк-
тивных шагов и роли международного сообщества.

Во-первых, Королевство Нидерландов обеспо-
коено ходом событий на местах, продолжающим 
подрывать перспективы урегулирования на основе 
принципа сосуществовании двух государств. На-
пряженность возросла за последние два месяца. Мы 
осуждаем все акты насилия, включая ракетные об-
стрелы из Газы, убийство гражданина Израиля на За-
падном берегу 9 января и циничное использование 
боевиками контрольно-пропускного пункта в Керем-
Шаломе/Карм Абу Салеме для маскировки строи-
тельства туннеля. Терроризму нет оправдания.

В то же время мы обеспокоены наличием боль-
шого числа жертв среди палестинцев в ходе проте-
стов и столкновений в последние месяцы. Реакция 
на насилие должна быть соразмерной. Обе сторо-
ны должны работать над тем, чтобы не допустить 
дальнейшей эскалации событий. Королевство Ни-
дерландов решительно осуждает недавние заявле-
ния Израиля о расширении поселений. Поселения 
являются незаконными по международному праву 
и препятствием на пути к миру. Кроме того, мы обе-
спокоены тем, что поправка, внесенная кнессетом 
2 января в Основной закон «Иерусалим, столица 

Израиля», затруднит достижение соглашения по 
Иерусалиму как общей столице двух государств.

Во-вторых, обе стороны должны безотлага-
тельно предпринять значительные конструктивные 
шаги с целью укрепления доверия и улучшения си-
туации на местах. Это трудная задача, требующая 
лидерства и политической воли, но ее необходимо 
решить. Мы призываем Израиль заморозить расши-
рение поселений и помочь в становлении Палестин-
ской администрации. Мы настоятельно призываем 
палестинских лидеров осудить террористические 
нападения, продолжить сотрудничество в области 
безопасности и продвигаться по трудному пути 
внутрипалестинского примирения. Обе стороны 
должны воздерживаться от бесполезных и подстре-
кательских заявлений, которые звучали в течение 
последних двух недель.

В-третьих, необходимо создать политические 
условия для достижения решения о сосуществова-
нии двух государств согласно соответствующим 
резолюциям Совета Безопасности, включая резо-
люции 2334 (2016) и 478 (1980). Поэтому сотрудни-
чество между партнерами по «четверке», а также 
между региональными партнерами имеет ключевое 
значение. Односторонние меры контрпродуктивны. 
Наоборот, мы должны работать сообща над тем, что-
бы не упустить навсегда возможность реализовать 
решение, основанное на принципе сосуществовании 
двух государств, и помочь сторонам вернуться за 
стол переговоров. В этой связи Королевство Нидер-
ландов ожидает проведения заседания Специально-
го комитета связи по координации международной 
помощи палестинцам, на котором будет рассмотрено 
положение в Газе. Наша страна будет и впредь ис-
пользовать свои добрые отношения с обеими сторо-
нами, для того чтобы играть конструктивную роль. 
Сюда входит содействие в практических шагах в об-
ластях энергетики, водных ресурсов и организации 
работы контрольно-пропускных пунктов. Например, 
финансируемые Нидерландами поставки устройств 
для сканирования контейнеров облегчают торговлю 
в Палестине и одновременно позволяют учитывать 
интересы Израиля в сфере безопасности.

Я хотел бы также подчеркнуть важность деятель-
ности Ближневосточного агентства Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским бе-
женцам и организации работ (БАПОР). Нам не следует 
политизировать гуманитарную помощь. Королевство 
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Нидерландов на протяжении многих лет является 
твердым сторонником БАПОР и будет им оставаться, 
особенно с учетом нынешних трудностей. Мы твердо 
верим в то, что БАПОР играет ключевую роль в гума-
нитарной деятельности Организации Объединенных 
Наций, обеспечивая первичную медицинскую, обра-
зовательную и чрезвычайную помощь палестинским 
беженцам. Его роль является незаменимой, особенно 
на палестинских территориях, где на БАПОР при-
ходится 50 процентов всей гуманитарной помощи. 
Работа БАПОР также является незаменимой в непро-
стой обстановке в Ливане, Иордании и Сирии. Работа 
БАПОР имеет решающее значение для обеспечения 
стабильности в регионе. Испытывая обеспокоенность 
по поводу финансового положения БАПОР. наша стра-
на решила внести свой взнос в бюджет БАПОР на 
2018 год. Мы призываем другие стороны присоеди-
ниться к нами в поддержке БАПОР и как можно скорее 
перечислить свои взносы в его бюджет.

Я также хотел бы привлечь внимание к другой ре-
гиональной проблеме, вызывающей у нас серьезную 
обеспокоенность — к негативным последствиям вме-
шательства «Хизбаллы» в региональные конфликты. 
«Хизбалла» представляет реальную опасность в пла-
не дальнейшей дестабилизации ситуации в регионе. 
Эта организация должна сложить оружие в соответ-
ствии с резолюцией 1701 (2006) и прекратить свою 
способствующую дестабилизации деятельность.

Позвольте мне в завершении выступления по-
делиться своими соображениями по поводу ситуа-
ции в Йемене, которая также вызывает серьезную 
обеспокоенность у Королевства Нидерландов. Этот 
вопрос будет иметь для нас первостепенное значе-
ние в ходе нашей работы в составе Совета в этом 
году. Все стороны в Йемене должны соблюдать нор-
мы международного гуманитарного права и всегда 
проводить различие между гражданским населени-
ем и комбатантами. Я хотел бы поддержать призыв 
Совета, содержащийся в его заявлении для печати 
от 22 декабря, обеспечить безопасный, быстрый 
и беспрепятственный доступ для гуманитарного 
персонала, гуманитарных грузов и других важней-
ших товаров. Мы приветствуем объявленные меры 
по совершенствованию инфраструктуры, которые 
имеют ключевое значение для надлежащего оказа-
ния международной помощи. Эль-Ходейда играет 
ключевую роль в этом отношении; мы вновь за-
являем о необходимости того, чтобы он постоянно 
оставался открытым на безоговорочной основе. В 

то же время все участники конфликта должны кон-
структивно взаимодействовать со Специальным 
посланником в целях создания возможностей для 
диалога. Именно этого заслуживает народ Йемен.

В заключение следует отметить, что Королев-
ство Нидерландов будет и впредь оставаться пар-
тнером в обеспечения мира, справедливости и раз-
вития в регионе, уделяя особое внимание положе-
нию его населения.

Г-н аль-Отейви (Кувейт) (говорит по-арабски): 
Вначале я хотел бы поблагодарить Специального 
координатора по ближневосточному мирному про-
цессу г-на Николая Младенова за его ценный бри-
финг о последних событиях в ближневосточном 
мирном процессе.

Наше участие в этом заседании имеет для нас 
особое значение, поскольку мы впервые участвуем 
в обсуждении палестинского вопроса в качестве 
непостоянного члена Совета Безопасности. Это 
один из приоритетов внешней политики Кувейта в 
соответствии с нашей принципиальной, твердой и 
исторической позицией в поддержку палестинско-
го народа, его прав и его борьбы за прекращение 
израильской оккупации, за реализацию всех своих 
законных политических прав и за создание соб-
ственного независимого государства на своей тер-
ритории со столицей в Восточным Иерусалимом.

Как члены Совета Безопасности, несущие от-
ветственность за поддержание международного 
мира и безопасности, мы должны добиваться осу-
ществления резолюций Совета, которые в соот-
ветствии со статьей 25 Устава Организации Объ-
единенных Наций являются обязательными для 
всех государств-членов. Мы не должны допустить, 
чтобы та или иная сторона в конфликте уклоня-
лась от выполнения этих резолюций, ссылаясь на 
многочисленные предлоги, в основном не имеющие 
под собой почвы, обнажающие отсутствие поли-
тической воли и демонстрирующие несоблюдение 
резолюций Организации Объединенных Наций и 
норм международного права. Израиль как окку-
пирующая держава нарушает резолюции Совета 
Безопасности, включая резолюцию 2334 (2016). Из-
раиль продолжает проводить свою агрессивную 
политику, прибегая к односторонним мерам и про-
вокациям, идущим вразрез с резолюциями Совета 
Безопасности и международными конвенциями.
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Израиль совершает эти нарушения вследствие 
отсутствия со стороны Совета Безопасности ка-
кого-либо призыва или серьезного требования к 
Израилю прекратить свои продолжающиеся акты 
агрессии и начать выполнять свои международные 
обязательства в качестве оккупирующей державы 
в соответствии с четвертой Женевской конвенцией 
1949 года. Аресты, снос домов, уничтожение иму-
щества и беспрецедентное расширение строитель-
ства незаконных поселений на оккупированных 
палестинских территориях, включая Восточный 
Иерусалим, приводят к принудительному выселе-
нию мирных палестинских граждан и человече-
ским жертвам. Все это стало частью повседневной 
действительности для палестинского народа.

Палестинский вопрос − это, по сути, вопрос 
оккупации, стоящий на повестке дня международ-
ного сообщества. Целью является прекращение ок-
купации палестинских и арабских территорий для 
урегулирования вопроса на основе сосуществова-
ния двух государств в пределах границ по состо-
янию на 4 июня 1967 года. Существует множество 
инициатив, соглашений и международных конвен-
ций, направленных на достижение этой цели. Резо-
люции Совета Безопасности стали неотъемлемой 
частью международного права, основы междуна-
родных отношений. В этой связи мы приветствуем 
роль Генеральной Ассамблеи и Совета Безопасно-
сти, которые в прошлом месяце потребовали поло-
жить конец оккупации, провозгласили неприятие 
любых односторонних мер, вновь подчеркнули 
важность урегулирования на основе сосущество-
вания двух государств и призвали к установлению 
всеобъемлющего, справедливого и прочного мира 
на Ближнем Востоке, опираясь на соответствую-
щие резолюции Организации Объединенных На-
ций, принцип «земля в обмен на мир», «дорожную 
карту» и Арабскую мирную инициативу.

Кроме того, Организация Объединенных На-
ций подтвердила основные принципы, касающиеся 
этого конфликта, в том числе необходимость со-
блюдения особого статуса Иерусалима и признания 
не имеющими силы любых мер, направленных на 
изменение его статуса в отсутствие соглашения, 
заключенного в рамках всеобъемлющего урегули-
рования палестино-израильского конфликта, в со-
ответствии с резолюциями 242 (1967), 338 (1973), 
476 (1980), 478 (1980) и 2334 (2016). Именно поэто-
му принятие любых односторонних мер или любые 

попытки навязать новые реалии де-факто являются 
нарушением норм международного права и соот-
ветствующих резолюций Совета Безопасности. По-
добные меры представляют собой весьма опасное 
развитие ситуации, что приведет лишь к дальней-
шему обострению чувства отчаяния, будет способ-
ствовать усилению экстремизма и непосредственно 
затронет региональную безопасность и стабиль-
ность. Полагать, что односторонние решения при-
ведут к урегулированию этого конфликта, в равной 
степени наивно и недопустимо.

При обсуждении палестинского вопроса необ-
ходимо упомянуть несколько примечательных вех, 
с тем чтобы подчеркнуть центральную роль Орга-
низации Объединенных Наций и ее специализиро-
ванных учреждений, оказывающих палестинскому 
народу, который на протяжении более 50 лет живет 
в условиях израильской оккупации, всяческую под-
держку и помощь в его справедливой борьбе.

Именно в этой связи следует упомянуть Ближ-
невосточное агентство Организации Объединен-
ных Наций для помощи палестинским беженцам и 
организации работ (БАПОР), которое на практике 
является одним из старейших и наиболее успешных 
учреждений Организации Объединенных Наций. 
Оно способствовало и продолжает способствовать 
поддержанию стабильности на Ближнем Востоке. 
Государство Кувейт подчеркивает необходимость 
выполнения всеми государствами-донорами обяза-
тельств по предоставлению БАПОР надлежащего 
финансирования с целью обеспечения возможности 
Агентства продолжать предоставлять свои жизнен-
но важные услуги беженцам и сохранять гуманитар-
ный и неполитизированный характер своей работы 
и действий. В этой связи мы вновь заявляем о на-
шей поддержке деятельности БАПОР, которому за 
последние два месяца мы обязались выделить 7,9 
млн. долл. США. Мы также хотели бы выразить 
признательность государствам-донорам, которые не-
давно выступили с инициативой внести свои взносы 
для сокращения дефицита бюджета Агентства.

Кувейт подтверждает свою солидарность с 
братским палестинским народом в его справедли-
вой борьбе и усилиях по защите своих законных 
прав, в том числе своих исторических и обоснован-
ных прав в Иерусалиме, которые гарантируются со-
ответствующими международными резолюциями. 
Мы подчеркиваем, что Восточный Иерусалим яв-
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ляется столицей Государства Палестина, и призы-
ваем государства признать Государство Палестина, 
а оккупированный Восточный Иерусалим − в каче-
стве его столицы. Мы поддерживаем все законные 
и мирные шаги, предпринятые Государством Пале-
стина на национальном и международном уровнях 
в целях закрепления своего суверенитета в отноше-
нии Аль-Кудс аш-Шариф и оккупированных пале-
стинских территорий.

В заключение я хотел бы объявить, что Госу-
дарство Кувейт во время своего председательство-
вания в Совете Безопасности в следующем месяце 
намерено созвать заседание по формуле Аррии для 
обсуждения в сотрудничестве с группой членов Со-
вета Безопасности статуса палестинского народа по 
прошествии 50 лет израильской оккупации пале-
стинских территорий.

Г-н Ског (Швеция) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить г-на Ни-
колая Младенова за его брифинг и, что еще более 
важно, за крайне важную работу, которую он и его 
сотрудники осуществляют на местах.

Швеция присоединяется к заявлению, с которым 
позже выступит наблюдатель от Европейского союза.

В первую очередь я хоту вновь заявить о том, что 
Швеция давно и твердо привержена урегулированию 
на основе создания двух государств. Альтернативы 
этому просто нет. Только двугосударственное уре-
гулирование на основе известных параметров, норм 
международного права и соответствующих резолю-
ций Совета способно реализовать законные чаяния 
как израильтян, так и палестинцев, а также обеспе-
чить безопасность и установление справедливого 
мира, которого заслуживают оба эти народа.

Однако ситуация на местах продолжает ухуд-
шаться. Быстрое расширение поселений, пробле-
мы, препятствующие достижению международно-
го консенсуса в отношении статуса Иерусалима, 
вкупе с уменьшением пространства для действий 
гражданского общества как в Израиле, так и в Па-
лестине продолжают подрывать перспективы уста-
новления мира. Продолжающееся и быстрое расши-
рение израильских поселений, в том числе в Вос-
точном Иерусалиме, и постепенная фрагментация 
Западного берега серьезно подрывают усилия по 
возобновлению мирного процесса и жизнеспособ-
ность решения, предусматривающего сосущество-

вание двух государств. Поселения являются вопи-
ющим нарушением норм международного права и 
резолюций Совета, в том числе его последней резо-
люции 2334 (2016).

Мы также глубоко обеспокоены законодатель-
ными инициативами и действиями Израиля, кото-
рые могут предопределить итог будущих перегово-
ров и подорвать перспективы достижения решения 
на основе сосуществования двух государств. Это 
особенно верно в контексте законодательных ак-
тов и действий, способных подорвать статус Иеру-
салима, включая продолжение практики лишения 
палестинцев прав на жительство в нарушение норм 
международного гуманитарного права.

Позиция Европейского союза и Швеции по Ие-
русалиму была четко изложена в прошлом меся-
це. Иерусалим − это будущая столица обоих госу-
дарств. Мы призываем государства-члены и впредь 
до принятия решения об окончательном стату-
се Иерусалима уважать международный консенсус 
по Иерусалиму, закрепленный, в частности, в резо-
люции 478 (1980), в том числе в отношении место-
положения дипломатических представительств.

Кроме того, серьезную озабоченность вызыва-
ет уменьшение пространства для действий граж-
данского общества и возможностей для поощрения 
прав человека как с палестинской, так и с израиль-
ской стороны. С палестинской стороны мы отмеча-
ем, что законы иногда используются для ограниче-
ния свободы выражения мнений, а с израильской 
стороны — для внесения в «черный список» пред-
ставителей организаций гражданского общества, 
что мешает их важной работе. Активное граждан-
ское общество, в частности включенность женщин 
и молодежи, имеет чрезвычайно важное значение 
для демократического развития и устойчивого 
мира.

Эта безрадостная картина заставляет меня сде-
лать вывод о необходимости умножения наших 
усилий по возобновлению конструктивного мир-
ного процесса, который позволил бы Государству 
Израиль и Государству Палестина жить бок о бок 
в условиях мира и безопасности с Иерусалимом в 
качестве будущей столицы обоих государств. Это 
требует создания надлежащих и эффективных меж-
дународных рамок для переговоров. В их основу 
должны лечь многосторонность и активное участие 
всех соответствующих субъектов, в особенности 
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стран региона. Кроме того, не в последнюю оче-
редь, Совет несет ответственность за обеспечение 
соблюдения норм международного права и выпол-
нение его собственных резолюций. Возвращение к 
конструктивному процессу по достижению согла-
сованного решения, предусматривающего сосуще-
ствование двух государств, должно соответство-
вать известным параметрам. Вопросы окончатель-
ного статуса, такие, как вопрос о Иерусалиме и во-
прос о беженцах, могут быть сняты с повестки дня 
только в результате переговоров между сторонами.

В 1949 году Генеральная Ассамблея учредила 
Ближневосточное агентство Организации Объ-
единенных Наций для помощи палестинским бе-
женцам и организации работ (БАПОР) и поручила 
ему обеспечивать помощь и защиту, которыми в 
настоящее время пользуются примерно 5 миллио-
нов зарегистрированных палестинских беженцев в 
Иордании, в Ливане, в Сирии, на Западном берегу 
и в секторе Газа. БАПОР поручено выполнять эту 
задачу до тех пор, пока для вопроса о палестинских 
беженцах не будет найдено прочное дипломатиче-
ское и справедливое решение. К сожалению, этот 
день еще не настал. Именно по этой причине мы 
все должны и впредь выполнять свои обязательства 
перед палестинскими беженцами посредством обе-
спечения функционирования БАПОР.

БАПОР оказывает палестинским беженцам не-
обходимую помощь в области развития человече-
ского потенциала и играет решающую роль в обе-
спечении стабильности в регионе, серьезно страда-
ющем от конфликтов, терроризма и беспорядков. 
Учитывая экстремальные условия, в которых жи-
вут многие беженцы, стабилизирующая роль БА-
ПОР в предоставлении основных услуг остается 
по-прежнему актуальной. Кроме того, поскольку 
вопрос о беженцах являются одним из вопросов 
окончательного статуса, работа БАПОР необходи-
ма и для того, чтобы сохранить возможность дости-
жения решения на основе принципа сосущество-
вания двух государств. При нынешнем дефиците в 
243 миллиона долларов США БАПОР сталкивается 
с острейшим финансовым кризисом со дня своего 
создания, и если не будут приняты чрезвычайные 
меры, жизненно важные операции и программы 
БАПОР окажутся под угрозой. Сокращение или 
свертывание деятельности БАПОР повлечет за со-
бой немедленные и серьезные негативные послед-
ствия на местах, что дестабилизирует ситуацию.

БАПОР с беспрецедентной скоростью провело 
ряд ключевых реформ и достигло высокого уров-
ня экономической эффективности своих операций 
и программ. В результате реформ, проведенных в 
2015 и 2016 годах, в прошлом году Агентство сэко-
номило 81 миллион долларов США. В связи с этим 
мы призываем все государства-члены рассмотреть 
возможность увеличить объем помощи БАПОР. 
Наши собственные взносы в прошлом году соста-
вили около 65 миллионов долларов США, что выве-
ло нас на позицию четвертого крупнейшего донора 
Агентства. Учитывая острый финансовый кризис, 
по просьбе БАПОР мы авансировали Агентству 
наш первый платеж за 2018 год и настоятельно при-
зываем остальных последовать нашему примеру.

Г-н Делятр (Франция) (говорит по-французски): 
Прежде всего, я хотел бы поблагодарить Специаль-
ного координатора Николая Младенова за его бри-
финг, как всегда содержательный и точный, а также 
за его личную преданность делу и за добросовест-
ную работу его сотрудников.

Информация, которую мы только что заслу-
шали, напоминает о реальности, от которой Со-
вет не должен уходить в сторону. В то время как 
Ближний Восток вот уже несколько лет сотрясают 
новые кризисы, этот старейший конфликт остается 
не урегулированным. Однако с течением времени 
израильско-палестинский конфликт не стал менее 
опасным. Напротив, сложившаяся на местах ситуа-
ция является ложным статус-кво и постоянно ухуд-
шается, что в частности связано с поселенческой 
деятельностью, а в целом с оккупацией. Такая ситу-
ация может в любой момент перерасти в открытый 
кризис — и в Газе, и в Иерусалиме.

Десятилетие за десятилетием стремление к 
миру ослабевает не только на местах, но и в раз-
говорах и в сознании людей, а с каждым новым по-
колением палестинцев и израильтян тает надежда 
на урегулирование конфликта. У каждого народа 
своя правда, и возможности для наведения мостов 
между ними становятся все более редкими и все бо-
лее шаткими. Они все дальше отдаляются друг от 
друга, что грозит ростом антогонизма между ними.

Охватившие регион смертоносные кризисы не 
сделали израильско-палестинский конфликт чем-
то более привычным или менее значительным. Его 
символическое значение, региональный резонанс и 
место, которое он занимает в сознании людей, по-
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прежнему придают этому конфликту центральный 
и мобилизующий характер. Его влияние выходит 
далеко за пределы границ Израиля и палестинских 
территорий. Постоянная оккупация и напряжен-
ность, которую он порождает, дают террористам 
нежданный аргумент в пользу вербовки новых сто-
ронников в ряды действующих в регионе террори-
стических групп, а любая эскалация конфликта на 
местах несет с собой опасность неконтролируемой 
дестабилизации всего региона.

Парадокс заключается в том, что, хотя израиль-
ско-палестинский конфликт сегодня является са-
мым застарелым из всех конфликтов, раздирающих 
Ближний Восток, он также остается единственным 
конфликтом, способ урегулирования которого хо-
рошо известен и пользуется широкой поддержкой у 
международного сообщества. Речь идет о сосуще-
ствовании двух демократических государств — Из-
раиля и Палестины, бок о бок друг с другом, в ус-
ловиях мира и безопасности. Судьбы израильтян и 
палестинцев неразрывно связаны, и ни один из этих 
двух народов не сможет реализовать свои долго-
срочные национальные устремления за счет друго-
го. Именно поэтому столь опасно столкновение их 
изначально несовместимых идеологий, о котором я 
уже говорил.

Мы отмечаем приверженность Соединенных 
Штатов цели возобновления израильско-палестин-
ских переговоров по соглашению об окончательном 
статусе. Теперь Соединенные Штаты должны пред-
ставить свои предложения на этот счет, которые, 
как мы надеемся, станут частью согласованных 
международным сообществом инициатив, лежащих 
в основе всех наших мирных усилий. Об этом на-
помнил президент Эмманюэль Макрон в ходе своих 
недавних переговоров с Биньямином Нетаньяху и 
Махмудом Аббасом. Об этом же 22 января напом-
нил и министр иностранных дел Франции Жан-Ив 
Ле Дриан на встрече министров иностранных дел 
Европейского союза с Махмудом Аббасом в Брюс-
селе. Тогда же палестинский президент подтвердил 
свою приверженность цели достижения мира на ос-
нове принципа сосуществования двух государств.

Реальной альтернативы международно согласо-
ванным параметрам, которые сами основываются 
на нормах международного права, не существует. 
Позвольте мне еще раз перечислить эти параметры: 
это сосуществование двух государств, живущих в 

мире и безопасности в пределах безопасных и при-
знанных границ на основе линий 1967 года с воз-
можностью взаимно согласованных обменов терри-
ториями и с будущей столицей обоих государств в 
Иерусалиме и согласованное, реалистичное и спра-
ведливое урегулирование вопроса о палестинских 
беженцах. В этом плане важным дополнением к 
мирному соглашению могли бы стать региональ-
ный подход и экономические стимулы, но они не 
должны подменять его. Сегодня мы находимся на 
перепутье и вступаем в критический этап, где каж-
дый из перечисленных мною параметров пользует-
ся слабой поддержкой.

Что касается линий 1967 года, то поселенче-
ская деятельность на палестинских территориях и 
все сопутствующие ей законодательные и админи-
стративные меры создают на местах совсем другую 
реальность. Сегодня насчитывается 600 000 посе-
ленцев, в том числе 200 000 — в Восточном Иеру-
салиме. Прошедший 2017 год стал рекордным по 
активности поселенческой деятельности, а с нача-
ла нынешнего года уже объявлено о строительстве 
почти 1800 единиц жилья. Многие из них планиру-
ется возвести в глубине территории Западного бе-
рега; сюда входят и строительство семи строений 
на частных палестинских землях, так называемого 
отдаленного поселения, незаконного даже по изра-
ильскому законодательству, которые по решению 
израильского Верховного суда подлежит сносу. 
Франции занимает четкую позицию. Мы осужда-
ем поселенческую деятельность во всех ее формах. 
Она противоречит нормам международного права, 
о чем нам напоминает резолюция 2334 (2016). Она 
вредна и даже опасна, потому что она убивает воз-
можность сосуществования двух государств и под-
рывает доверие между сторонами.

Наша позиция по Иерусалиму общеизвестна, 
поскольку совсем недавно мы имели возможность 
подробно изложить ее. Статус Иерусалима должен 
быть определен сторонами в рамках мирного со-
глашения. В соответствии с таким соглашением в 
будущем этот город должен стать столицей двух 
государств — Израиля и Палестины. В отсутствие 
такого соглашения и в соответствии с существу-
ющим вот уже 70 лет консенсусом среди членов 
международного сообщества Франция не признает 
суверенитета над Иерусалимом. Французское пра-
вительство уже заявило на самом высоком уровне, 
что мы не согласны с принятым в конце прошлого 
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года решением Соединенных Штатов, которое идет 
в разрез со сложившимся международным консен-
сусом и соответствующими резолюциями Совета 
Безопасности, включая резолюцию 478 (1980). Кро-
ме того, мы выражаем сожаление в связи с приня-
тием в начале года израильского закона об Иеруса-
лиме, который создаст дополнительные трудности 
для совместного использования Иерусалима в рам-
ках будущего мирного соглашения.

Наконец, бомбой замедленного действия на пале-
стинских территориях, прежде всего в Газе, но также 
и на территории всего региона, остается положение 
обитателей лагерей для палестинских беженцев. До 
тех пор, пока мы не сумеем выйти на справедливое и 
реалистичное решение проблемы беженцев в рамках 
израильско-палестинского соглашения, мы будем и 
далее нуждаться в помощи и услугах, которые Ближ-
невосточное агентство Организации Объединенных 
Наций для помощи палестинским беженцам и органи-
зации работ (БАПОР) оказывает более чем 5 миллио-
нам палестинских беженцев. Прежде всего это, конеч-
но же, гуманитарная проблема, особенно в том, что ка-
сается медицинской и продовольственной помощи. Но 
это также вопрос развития человеческого потенциала. 
Благодаря своей сети школ и своей роли в создания ра-
бочих мест БАПОР олицетворяет собой возможность 
сохранения будущего для палестинцев, среди кото-
рых, как мы знаем, очень высокий процент молодежи.

Наконец, эта помощь крайне важна для обеспе-
чения безопасности и стабильности региона. Свер-
тывание работы БАПОР может привести к эскала-
ции ситуации в Газе, а также поставить под угрозу 
безопасность принимающих беженцев стран регио-
на, в частности, Ливана, где финансовое положение 
БАПОР в настоящее время является критическим. 
Чем слабее БАПОР, тем все большее число терро-
ристических групп смогут использовать лагеря па-
лестинских беженцев для вербовки их обитателей в 
свои ряды. Поэтому недавние заявления о частич-
ном замораживании и сокращении объема взноса 
Соединенных Штатов Америки в бюджет БАПОР 
вызывают у нас большую озабоченность. Соеди-
ненные Штаты Америки являются ключевым спон-
сором БАПОР и на протяжении десятилетий игра-
ют решающую роль в финансировании Агентства. 
Мы настоятельно призываем их не отказываться от 
этой роли и не ослаблять механизм по стабилиза-
ции ситуации в регионе, каковым является БАПОР. 
Мы призываем Соединенные Штатов Америки по-

мимо своей роли в мирном процессе продолжать 
оказывать помощь, в которой нуждаются палестин-
цы и которая требуется для обеспечения безопас-
ности в регионе.

Я хотел бы официально подтвердить, что в слож-
ных условиях, о которых я только что рассказал, не 
имеется реальной альтернативы решению на основе 
принципа сосуществования двух государств. Созда-
ние единого государства, за что выступают некото-
рые в качестве возможного выхода из нынешнего ту-
пика, приведет к существованию двух параллельных 
режимов гражданства на одной и той же территории 
и к формированию неравноправной ситуации, непри-
емлемой в принципе и катастрофической по своим по-
следствиям. Такая ситуация будет означать двойной 
тупик: для палестинцев — отказ от своего стремле-
ния создать свое государство; для израильтян — крах 
их национального демократического проекта.

Безотлагательной задачей на сегодня является обе-
спечение израильтянам и палестинцам политической 
перспективы, для чего необходимо активно работать 
над тем, чтобы возродить надежду у обоих государств 
и обеспечить возможность проведения переговоров 
между сторонами. Внеочередное совещание Специаль-
ного комитета связи, которое должно пройти в Брюс-
селе 31 января и в котором примут участие основные 
экономические спонсоры палестинцев, должно дать 
возможность подтвердить приверженность сторон и 
международного сообщества, как в политическом, так 
и в финансовом плане, решению на основе принципа 
сосуществования двух государств. Мы нуждаемся в 
демонстрации приверженности достижению этой цели 
всеми сторонами, начиная с Соединенных Штатов 
Америки как основного партнера.

Тем не менее, мы не придем к прочному полити-
ческому решению без объединения Газы и Западно-
го берега под руководством законных палестинских 
органов власти и на основе принципов, одобренных 
Организацией освобождения Палестины. В связи с 
этим мы подтверждаем нашу приверженность осу-
ществлению соглашения, подписанного в Каире 
12 октября ФАТХ и ХАМАС, что должно позволить 
Палестинской администрации в полном объеме осу-
ществлять свои прерогативы в секторе Газа, в том 
числе в сфере безопасности. Это должно привести 
к быстрому улучшению условий жизни населения 
в Газе. Одновременно должна быть снята блокада и 
даны надежные гарантии безопасности Израиля.
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Франция является другом как палестинцев, так 
и израильтян. Вот почему мы разговариваем с ними 
откровенно, как с настоящими друзьями, и призы-
ваем их принять смелые меры, чтобы создать усло-
вия для возобновления переговоров. Не существу-
ет обходных маршрутов на трудном пути к миру, 
который предполагает проведения переговоров на 
основе параметров, о которых я уже говорил. Ка-
ким бы трудным ни был этот путь, Франция не на-
мерена отказываться от поставленной цели и будет 
в полном объеме играть свою роль в усилиях по ее 
достижению.

Г-жа Гуадей (Эфиопия) (говорит по-английски): 
Мы признательны г-ну Николаю Младенову за его 
исчерпывающий брифинг о положении на Ближнем 
Востоке, включая палестинский вопрос, который, 
как всегда, был очень полезным.

Ситуация в области мира и безопасности на 
Ближнем Востоке по-прежнему вызывает глубокую 
озабоченность своими последствиями для между-
народного мира и безопасности. Обсуждению во-
просов: от израильско-палестинского конфликта и 
сирийского и йеменского кризисов до положения в 
Ливии, была посвящена значительная часть наших 
заседаний в Совете Безопасности в течение прошло-
го года. Совокупное воздействие застарелых и не-
разрешенных споров, проблем в сфере управления, 
долгое время остающихся низкими цен на нефть 
и экономического застоя, преобладания молоде-
жи в структуре населения и высокого уровня без-
работицы, коллапса государственных институтов, 
межконфессиональной вражды, геополитического 
соперничества, угроз терроризма и воинствующего 
экстремизма, распространения оружия массового 
уничтожения, включая применение химического 
оружия, массовых потоков беженцев и мигрантов и 
гуманитарных кризисов угрожает дестабилизацией 
всего региона и может иметь катастрофический эф-
фект для международного мира и безопасности.

То, что ближневосточный регион имеет гео-
стратегическое значение, хорошо известно. Одна-
ко для нас, стран Африканского Рога, положение в 
этом регионе влечет за собой прямые последствия 
для нашего мира и стабильности. Мы уже являемся 
свидетелями воздействия кризиса в Заливе на наш 
регион, а последствия конфликта в Йемене ощуща-
ются во всем районе Красного моря. Тот факт, что 
«Исламское государство Ирака и Леванта» (ДАИШ) 

пытается создать свои ячейки в Сомали, вызывает 
у нас серьезную озабоченность. Однако, если го-
ворить в более широком плане, представляется со-
вершенно очевидным, что нынешние события спо-
собны подорвать успехи, достигнутые в последние 
годы, и еще больше осложнить ситуацию с миром 
и безопасностью в регионе Африканского Рога. Мы 
считаем, что сложившаяся ситуация требует к себе 
серьезного внимания и принятия дальнейших мер.

Израильско-палестинский конфликт представ-
ляет собой один из тех споров, которые составля-
ют сердцевину опасной ситуации, характерной для 
Ближнего Востока в последние несколько десяти-
летий. Этот конфликт еще более усугубляется в 
результате конфликтов, охвативших другие стра-
ны региона в последнее время. К сожалению, мир 
остается недостижимым, что наносит ущерб всем 
сторонам, а также негативно сказывается на мире и 
стабильности всего ближневосточного региона.

По-прежнему не удается сдвинуться с мертвой 
точки и сколь-либо заметно продвинуться вперед и 
на пути к обеспечению прочного мира и безопас-
ности — ситуация, которая вряд ли устраивает все 
заинтересованные стороны. Тем временем меры 
по восстановлению справедливости постоянно от-
кладываются, что ведет к многочисленным послед-
ствиям. Если для устранения этих препятствий 
не будет предпринято никаких реальных усилий, 
сколь-либо заметного прогресса в реализации ре-
шения о сосуществовании двух государств добить-
ся не удастся.

Наша позиция по вопросу о израильско-пале-
стинском конфликте всегда была последовательной 
и, на наш взгляд, принципиальной. Мы поддержи-
ваем право Израиля на существование в условиях 
мира и безопасности, но мы также поддерживаем 
неотъемлемое право палестинского народа на само-
определение и право Палестины на существование 
в качестве свободного и независимого государства. 
Поэтому мы полностью поддерживаем принцип 
сосуществования двух государств, живущих бок 
о бок друг с другом в условиях мира и безопасно-
сти, в качестве единственного эффективного спо-
соба урегулирования израильско-палестинского 
конфликта. Мы считаем, что это не только отвеча-
ет высшим интересам Израиля и Палестины, но и 
будет в значительной мере способствовать миру и 
безопасности в ближневосточном регионе.
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Необходимо устранить все препятствия для ре-
ализации этого принципа, с тем чтобы проложить 
путь к достижению прогресса в ходе мирных пере-
говоров. Хотя именно от сторон требуется проявить 
гибкость в ходе прямых и конструктивных перего-
воров для окончательного урегулирования всех во-
просов, мы считаем, что международное сообще-
ство и, в частности Совет Безопасности, должны 
помочь в этом сторонам. Это тем более своевремен-
но и актуально в свете ситуации, сложившейся на 
данный момент. Сегодня, когда терроризм является 
главной проблемой в регионе, где усиливается меж-
конфессиональное насилие, отсутствие какого бы 
то ни было значимого прогресса означало бы ката-
строфу и рост радикальных настроений и форми-
рование благоприятных условий для распростране-
ния экстремистских идей.

Поэтому обе стороны должны возобновить пря-
мые и конструктивные переговоры в целях дости-
жения всеобъемлющего, справедливого и прочного 
урегулирования на основе взаимного доверия и в 
духе компромисса, чтобы обеспечить безопасность 
Израиля и воплотить в жизнь чаяния палестинцев 
на создание своего государства. Именно этого тре-
буют сложившаяся ситуация и высшие интересы 
обеих сторон, а также международного сообщества 
в целом. Мы надеемся, что внеочередное совещание 
международной группы доноров Палестины, Спе-
циального комитета связи, которое намечено про-
вести в Брюсселе в конце этого месяца, даст воз-
можность всем стороны обсудить меры по активи-
зации усилий, которые могут составить основу для 
достижения путем переговоров решения о сосуще-
ствовании двух государств.

Г-н Льорентти Солис (Многонациональное 
Государство Боливия) (говорит по-испански): Наша 
делегация благодарит г-на Младенова за его сегод-
няшний доклад.

Мы вновь принимаем участие в открытых пре-
ниях, посвященных ситуации на Ближнем Востоке, 
включая палестинский вопрос. Истина заключается 
в том, что реальное положение палестинского наро-
да — когда более чем 5 миллионов из них живут на 
правах беженцев; когда жители сектора Газа живут 
в бесчеловечных условиях под гнетом отвратитель-
ной блокады со стороны оккупирующей державы 
Израиля, продолжающейся почти 10 лет; и когда 
увеличивается число незаконных поселений, — та-

кое положение, мягко говоря, вызывает разочарова-
ние, и решения вопроса в обозримом будущем не 
предвидится. Помимо этого, сотни подростков и 
детей были похищены и содержатся под стражей в 
израильских тюрьмах в нарушение международно-
го права — это касается, например, Ахед Тамими, 
как отметил г-н Младенов.

Наша делегация категорически отвергает вопи-
ющее намерение правительства Израиля, оккупиру-
ющей державы, строить поселения на оккупирован-
ных палестинских территориях. Чуть более недели 
тому назад израильский министр обороны объявил 
прессе план строительства 1285 новых поселений 
на Западном берегу. Это заявление означает прямое 
нарушение резолюции 2334 (2016), а также многих 
других резолюций, принятых Советом Безопасно-
сти и Генеральной Ассамблеей, в которых подтверж-
дается, что создание поселений на палестинских 
территориях, оккупированных с 1967 года, включая 
Восточный Иерусалим, не имеет правовой основы, 
является вопиющим нарушением международного 
права и представляет собой серьезное препятствие 
на пути к достижению решения о сосуществовании 
двух государств и установления всеобъемлющего, 
справедливого и прочного мира.

Мы хотели бы также выразить нашу обеспокоен-
ность по поводу решения правительства Соединен-
ных Штатов сократить финансирование Ближнево-
сточного агентства Организации Объединенных На-
ций для помощи палестинским беженцам и организа-
ции работ (БАПОР). Мы считаем, что такое решение 
существенно сказывается на гуманитарной поддерж-
ке, которую Агентство оказывает почти 5 миллионам 
палестинских мужчин и женщин, зарегистрирован-
ных в настоящее время БАПОР. Мы присоединяемся 
к заявлению Генерального секретаря Антониу Гутер-
риша от 16 января о том, что услуги, оказываемые 
БАПОР, имеют большое значение не только для бла-
госостояния населения, но и в качестве одного из ос-
новных факторов обеспечения стабильности. Сокра-
щение финансирования ведет лишь к отказу в праве 
на доступ к основным услугам — таким как образо-
вание, здравоохранение и чрезвычайная помощь — 
народу, который с 1948 года лишен своих земель, до-
мов, угодий и, в конечном счете, всей своей истории. 
Поэтому мы высоко оцениваем решение Королевства 
Швеция, которое выступило с инициативой по уско-
рению процесса внесения в бюджет БАПОР взноса 
на сумму 58,5 млн. долл. США. Мы не сомневаемся 
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в том, что эта поддержка обязательно позволит не-
сколько облегчить трудности палестинских мужчин 
и женщин, являющихся беженцами.

Боливия вновь заявляет международному сообще-
ству о своем решительном осуждении решения прави-
тельства Соединенных Штатов о признании Иеруса-
лима столицей Израиля, поскольку оно представляет 
собой грубое нарушение различных резолюций Сове-
та Безопасности и Генеральной Ассамблеи, в том чис-
ле резолюции 478 (1980), в которой содержится при-
зыв к государствам вывести свои дипломатические 
миссии из Иерусалима. Это решение лишь подрывает 
любую возможность для диалога между сторонами и 
в значительной мере задерживает достижение мирно-
го и долгосрочного урегулирования израильско-пале-
стинского конфликта. Будучи миролюбивой страной, 
Боливия считает, что единственным вариантом обе-
спечения справедливого и прочного мирного урегу-
лирования конфликта между Палестиной и Израилем 
являются диалог и переговоры с четким выражением 
политической воли обеих сторон, позволяющие до-
биться урегулирования на основе сосуществования 
двух государств, и в этом отношении мы заявляем о 
своей полной приверженности многосторонности и 
соблюдению норм международного права.

Мы выражаем твердое намерение поддержи-
вать все международные усилия, ведущие к мир-
ному урегулированию израильско-палестинского 
конфликта. В связи с этим мы поддерживаем такие 
инициативы, как «дорожная карта» «четверки», 
Мадридские принципы, Арабская мирная иници-
атива и все другие инициативы, обеспечивающие 
достижение справедливого и прочного мира в ин-
тересах того, чтобы оба народа могли жить в пре-
делах признанных и безопасных границ. Боливия 
считает, что единственным вариантом долгосроч-
ного урегулирования конфликта является решение 
на основе принципа сосуществования двух госу-
дарств, в соответствии с которым будет создано 
свободное, суверенное и независимое палестинское 
государство в пределах границ, существовавших до 
1967 года, и со столицей в Восточном Иерусалиме, 
как предписывается резолюциями Совета Безопас-
ности и Генеральной Ассамблеи по этому вопросу.

Позвольте мне завершить свое выступление ци-
татой из речи Анвара Садата, произнесенной 20 но-
ября 1977 года в кнессете, о котором уже говори-
лось ранее.

(говорит по-английски)

«Создайте со мной мирное соглашение в Же-
неве, о котором мы возвестим планету, жаж-
дущую мира, мирное соглашение, основанное 
на следующих элементах: прекращение изра-
ильской оккупации арабских территорий, ок-
купированных в 1967 году; обеспечение пале-
стинскому народу основополагающих прав и 
его права на самоопределение, включая право 
на создание своего собственного государства; и 
право всех государств в регионе жить в мире в 
пределах своих границ».

Г-жа Вронецка (Польша) (говорит по-
английски): Прежде всего позвольте мне поблагода-
рить г-на Николая Младенова за весьма подробное 
изложение вопроса.

Я присоединяюсь к заявлению, которое сделает 
наблюдатель от Европейского союза (ЕС).

Польша твердо поддерживает все инициативы, 
направленные на стабилизацию и укрепление мира 
и безопасности на Ближнем Востоке. К сожале-
нию, со времени наших последних ежеквартальных 
прений в октябре 2017 года (см. S/PV.8072) в изра-
ильско-палестинском конфликте не наблюдается 
какого-либо существенного прогресса на пути к 
достижению мира. Поэтому мы должны сохранять 
нашу приверженность урегулированию одного из 
самых давних конфликтов на нашей повестке дня. 
Мы должны и впредь стремиться к прекращению 
израильско-палестинского конфликта путем ожив-
ления мирного процесса. Только возобновление 
конструктивных двусторонних переговоров на ос-
нове соответствующих резолюций Организации 
Объединенных Наций и международного права 
может оказать положительное воздействие на этот 
процесс. Это единственный путь к реализации ре-
шения, предусматривающего сосуществование 
двух государств, и урегулированию всех вопросов, 
касающихся окончательного статуса. В то же время 
мы призываем стороны в конфликте принять меры 
к тому, чтобы достичь примирения и защитить до-
стоинство и неприкосновенность святых мест, осо-
бенно в Иерусалиме.

В соответствии с давней позицией ЕС мы твер-
до убеждены в том, что чаяния обеих сторон в от-
ношении Иерусалима должны быть удовлетворены, 
а путь решения вопроса о статусе Иерусалима в ка-
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честве будущей столицы обоих государств должен 
быть найден путем переговоров. Мы будем и впредь 
уважать международный консенсус по Иерусалиму, 
закрепленный, в частности, в резолюции 478 (1980), 
в том числе в отношении дипломатических пред-
ставительств, до принятия решения об окончатель-
ном статусе города. Признавая особую значимость 
святых мест Иерусалима, Польша также твердо 
убеждена в том, что статус-кво в отношении Хра-
мовой горы, установившийся в 1967 году, должен 
быть сохранен в соответствии с предыдущими до-
говоренностями и с учетом особой роли Иордании.

Достижение мирного соглашения возможно 
лишь путем мирных переговоров на основе норм 
международного права и принципов, регулиру-
ющих мирные отношения между государства-
ми. Ключевым элементом в этом контексте мог 
бы стать конструктивный диалог между тремя 
основными монотеистическими религиями. Мы 
поддерживаем решение, предусматривающее со-
существование двух государств, и надеемся, что 
национальные интересы обеих сторон конфликта 
будут соблюдены, включая право Палестины на 
самоопределение и независимость, а также право 
Израиля на обеспечение своей безопасности и нор-
мализацию отношений с арабскими государства-
ми. Мы призываем обе стороны воздерживаться от 
односторонних шагов, подрывающих результаты 
переговоров об окончательном статусе. Мы наде-
емся, что они продемонстрируют свою привержен-
ность миру своими делами и своей политикой. Мы 
продолжаем внимательно следить за ходом внутри-
палестинского примирения. Мы надеемся, что уси-
лия в этом направлении увенчаются успехом. При 
этом мы считаем, что достижение приемлемых для 
международного сообщества результатов может 
стать важным шагом в направлении укрепления 
единства будущего палестинского государства и 
в долгосрочной перспективе может привести к за-
ключению устойчивого мирного соглашения.

Мы глубоко озабочены ухудшением финансо-
вого положения Ближневосточного агентства Ор-
ганизации Объединенных Наций для помощи пале-
стинским беженцам и организации работ (БАПОР). 
Сокращение поддержки может иметь серьезные гу-
манитарные последствия и негативно сказаться на 
безопасности, причем не только на палестинских 
территориях, но и в странах, принимающих у себя 
беженцев. При выполнении своего мандата Агент-

ство уже сталкивается с серьезными проблемами с 
оказанием палестинским беженцам основных ус-
луг, в том числе образовательных и медицинских. В 
отсутствие эффективного политического решения 
международное сообщество не может уклонить-
ся от своей ответственности и своего долга перед 
палестинскими беженцами, как и от обеспечения 
дальнейшей работы Агентства на прочной финан-
совой основе. Со своей стороны, Польша будет и 
впредь поддерживать БАПОР своими финансовыми 
взносами.

Г-н Хики (Соединенное Королевство) (говорит 
по-английски): Прежде всего, позвольте мне вновь 
заявить о том, что Соединенное Королевство по-
прежнему привержено урегулированию на основе 
принципа сосуществования двух государств. Мы 
выступаем за то, чтобы Государство Израиль и па-
лестинское государство процветали и жили бок о 
бок в мире и безопасности в пределах безопасных 
и признанных границ с общей столицей в Иеруса-
лиме. Мы призываем стороны в срочном порядке 
принять меры для обращения вспять нынешних не-
гативных тенденций на местах, воздерживаться от 
односторонних действий и начать новые конструк-
тивные мирные переговоры. Мы готовы вносить 
свой вклад во все конструктивные усилия, направ-
ленные на возобновление мирного процесса.

Подстрекательская риторика не способствует 
взаимному доверию, которое необходимо для вы-
хода из нынешнего тупика. Заявления, которые 
очерняют или порочат еврейский народ, абсолютно 
не допустимы. Отрицать причастность евреев или 
палестинцев к этой земле неуместно. Палестин-
скому руководству следует продолжать прилагать 
усилия для полного выполнения рекомендаций, со-
держащихся в докладе «четверки» (S/2016/595, при-
ложение) и касающихся подстрекательства. Обеим 
сторонам следует сохранять приверженность вы-
полнению предыдущих дипломатических соглаше-
ний, которые должны служить основой для возоб-
новления мирных переговоров.

Мы считаем рекомендацию Центрального сове-
та Палестины не признавать Израиль ни к чему не 
обязывающей и совершенно неконструктивной. Мы 
призываем палестинское руководство не выполнять 
ее. Мы приветствуем тот факт, что Палестинская 
администрация продолжает признавать Государ-
ство Израиль и поддерживает урегулирование по 
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принципу сосуществования двух государств. Как 
и прежде, мы настоятельно призываем все стороны 
поддержать отказ от насилия и конструктивно со-
действовать урегулированию на основе принципа 
сосуществования двух государств как единствен-
ной основы окончательного разрешения конфликта.

В этой связи мы считаем, что дальнейшая по-
селенческая активность и снос домов еще больше 
подрывают перспективы мира и что эта практика 
должна быть прекращена, в том числе и в Восточ-
ном Иерусалиме. Темпы строительства поселений, к 
сожалению, ускорились, особенно в связи с утверж-
дением планов строительства более 10 000 единиц 
жилья, в том числе строительства первых за 15 лет 
единиц нового жилья в Хевроне. Происшедшие в 
начале 2018 года события оптимизма не внушают. 
Всего две недели назад Израиль объявил о строи-
тельстве новых 1122 единиц жилья на Западном 
берегу. Мы призываем Израиль немедленно пере-
смотреть свою политику расширения поселений на 
оккупированных палестинских территориях. Она 
подрывает физическую жизнеспособность урегу-
лирования на основе сосуществования двух госу-
дарств и приверженность Израиля этому принципу.

Мы должны также продолжать поддерживать 
гуманитарные усилия, направленные на удовлетво-
рение основных потребностей палестинского наро-
да, особенно в секторе Газа; эта поддержка должна 
предусматривать содействие в полном возвращении 
Палестинской администрации в Газу. Мы призываем 
к достижению дальнейшего прогресса в деле прими-
рения, в том числе в части механизмов безопасности 
и интеграции гражданской службы в соответствии с 
принципами «четверки». Мы приветствуем недавнее 
увеличение подачи электроэнергии в Газу как пер-
вый из многих позитивных шагов, необходимых для 
исправления тяжелой ситуации.

Соединенное Королевство по-прежнему реши-
тельно выступает в поддержку Ближневосточного 
агентства Организации Объединенных Наций для 
помощи палестинским беженцам и организации 
работ (БАПОР) и признает уникальный и важный 
мандат, которым Генеральная Ассамблея наделила 
его для оказания палестинским беженцам жизнен-
но необходимых услуг как на оккупированных тер-
риториях, так и в Иордании, Сирии и Ливане. Хотя 
мы согласны с безотлагательной необходимостью 
повышения экономической эффективности работы 

БАПОР путем ускорения темпов его реформирова-
ния, БАПОР должно и впредь располагать доста-
точными ресурсами, чтобы успешно справляться со 
своими задачами. Любые неожиданные сокращения 
или задержки с донорским финансированием могут 
иметь пагубные последствия для стабильности в 
регионе и подорвать ее.

Наконец, перспективе достижения решения, 
предусматривающего сосуществование двух госу-
дарств, серьезно угрожают терроризм и подстре-
кательство, которым необходимо положить конец. 
Мирный процесс получит наибольшие шансы на 
успех, если он будет проходить в атмосфере, сво-
бодной от насилия. Мы с сожалением отмечаем 
гибель людей с обеих сторон в последние дни. Нас 
потрясло убийство террористами раввина Разиэля 
Шеваха на Западном берегу 9 января, и мы и реши-
тельно осуждаем этот злодейский акт. Мы выража-
ем соболезнования его семье.

Каждый израильтянин и каждый палестинец 
имеет право жить в мире и безопасности. Мы раз-
деляем стремление Соединенных Штатов и других 
членов Совета Безопасности прекратить этот кон-
фликт. Мы по-прежнему поддерживаем усилия ад-
министрация Соединенных Штатов по выработке 
подробных предложений по урегулированию из-
раильско-палестинского конфликта. Соединенное 
Королевство готово оказать содействие в достиже-
нии жизнеспособного решения, в том числе путем 
поддержки его положений в части, касающейся без-
опасности, оказания содействия в выплате компен-
сации беженцам и налаживания между Соединен-
ным Королевством, Израилем, суверенным пале-
стинским государством и его арабскими соседями 
торговых и инвестиционных потоков, что может 
помочь в трансформации региона.

Для реализации этого видения мы должны 
предпринять незамедлительные действия. Чтобы 
прочный мир стал реальностью, все стороны и меж-
дународное сообщество должны работать сообща в 
духе компромисса и взаимопонимания. Как заявил 
покойный президент Израиля Шимон Перес: «Тот, 
кто потерял надежду на мир, оторвался от реаль-
ности, а тот, кто пасует и отказывается от поиска 
мира, — наивный человек».

Г-н Ндонг Мба (Экваториальная Гвинея) (говорит 
по-испански): Прежде всего, позвольте мне поблагода-
рить Специального координатора по ближневосточ-
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ному мирному процессу, Личного представителя Ге-
нерального секретаря г-на Николая Младенова и его 
команду за всеобъемлющий и подробный брифинг о 
положении на Ближнем Востоке, включая палестин-
ский вопрос, поскольку этот брифинг проливает свет 
на общую ситуацию на Ближнем Востоке и израиль-
ско-палестинский конфликт в частности.

18 декабря 2017 года г-н Младенов устроил в 
Совете Безопасности брифинг (см. S/PV. 8138), в 
ходе которого он, в частности, отметил, что в мир-
ном процессе существенного прогресса не достиг-
нуто. Как явствует из сегодняшнего брифинга, в 
нынешней ситуации в регионе прогресс не только 
не достигнут, но и из-за событий, произошедших 
в 2017 году, напряженность еще более усилилась, а 
израильско-палестинский конфликт обострился.

Экваториальная Гвинея с особым вниманием сле-
дит за последними событиями на Ближнем Востоке, 
в частности за палестино-израильским конфликтом, 
особенно сейчас, когда наша страна стала членом 
Совета Безопасности, поскольку этот регион имеет 
большое стратегическое значение для стабильности 
не только на Ближнем Востоке, но и во всем мире. В 
связи с этим я хотел бы заявить об искренней привер-
женности Экваториальной Гвинеи делу обеспечения 
стабильности и мира во всем регионе. Экваториаль-
ная Гвинея неизменно выступает за основанное на 
диалоге решение любых потенциальных конфликтов 
или проблем, и в данном конкретном случае мы при-
держиваемся того же самого принципа.

Для достижения желаемой стабильности и 
мира в этом многострадальном регионе палестин-
цы и израильтяне должны связать себя обязатель-
ством вступить в прямой и откровенный диалог без 
выдвижения каких-либо предварительных условий, 
поскольку понимание может быть достигнуто толь-
ко через посредство прямых переговоров. Такое 
понимание должно вывести их к справедливому 
решению, такому, в рамках которого будут учтены 
чаяния обеих сторон на базе принципа сосущество-
вания двух государств, где как израильтяне, так 
и палестинцы будут жить в условиях мира и без-
опасности. Такие переговоры должны проводиться 
с опорой на соответствующие резолюции Совета 
Безопасности и Арабскую мирную инициативу. 
Окончательный статус Иерусалима должен быть 
определен именно в рамках этих переговоров.

Поэтому Экваториальная Гвинея выступает за 
урегулирование на основе принципа сосуществова-
ния двух государств по итогам прямых переговоров 
между израильтянами и палестинцами. Не исклю-
чено, что справедливое решение на основе диалога 
будет означать, что чаяния и претензии ни одной из 
сторон не будут удовлетворены и приняты полно-
стью. Именно этот момент является одним из клю-
чевых аспектов диалога.

С учетом различных заявлений Африканского со-
юза Экваториальная Гвинея считает обоснованными 
исторические требования палестинцев, но мы также 
считаем, что и Израиль имеет право жить в мире и 
безопасности. Израильтяне должны признать, что по-
добно тому как нельзя отрицать право Израиля на су-
ществование, нельзя отрицать и наличия у палестин-
цев аналогичного права. Необходимо немедленно и 
окончательно прекратить насилие, а стороны должны 
соблюдать нормы международного права, закреплен-
ные в ряде соответствующих резолюций Организа-
ции Объединенных Наций. Стороны должны также 
воздерживаться от любых односторонних действий, 
которые могли бы повредить диалогу.

Мы призываем международное сообщество не 
сворачивать своих усилий по содействию диалогу 
между сторонами и избегать шагов, которые могут 
оказаться контрпродуктивными для мирного сосу-
ществования палестинцев и израильтян.

С учетом нынешней ситуации Совет Безопасности 
должен принять все необходимые меры и приложить 
все усилия для того, чтобы стороны, участвующие 
в конфликте, сели за стол переговоров, что является 
единственным способом урегулировать ситуацию.

Г-н Бернар Тано-Бучуэ (Кот-д’Ивуар) (говорит 
по-французски): Кот-д’Ивуар приветствует проведе-
ние ежеквартальных открытых прений в Совете по 
вопросу о положении на Ближнем Востоке, вклю-
чая палестинский вопрос. Мы также благодарим 
Специального координатора по ближневосточному 
мирному процессу г-на Николая Младенова за под-
робное освещение данного вопроса.

Положение на Ближнем Востоке является для 
нашей страны постоянным источником озабочен-
ности в связи с сохраняющимся значительным 
уровнем напряженности и отсутствием реального 
политического прогресса на переговорах и застопо-
рившимся мирным процессом в регионе.
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Что касается вопроса о Палестине, то наша де-
легация с сожалением отмечает негибкую позицию 
сторон после объявления о признании Соединен-
ными Штатами Иерусалима столицей Израиля и 
объявления о переводе посольства Соединенных 
Штатов в этот город. Многолетний застой в мирном 
процессе и нынешняя неуступчивость сторон из-за 
недавних инициатив в регионе могут окончательно 
подорвать усилия международного сообщества по 
урегулированию на основе принципа сосущество-
вания государств, Израиля и Палестины, живущих 
бок о бок друг с другом в условиях мира и безопас-
ности и на основе взаимного признания законных 
прав каждого из них.

Кот-д’Ивуар подтверждает свою поддержку 
урегулирования по принципу сосуществования 
двух государств, что является единственным жиз-
неспособным решением, способным дать палестин-
скому и израильскому народам возможность жить в 
мире и безопасности.

Окончательный статус города Иерусалима дол-
жен быть предметом переговоров в рамках согла-
сованного двумя сторонами решения, как это пред-
усмотрено соответствующими резолюциями Ор-
ганизации Объединенных Наций. Наша страна на-
стоятельно призывает международное сообщество 
продолжить работу с обеими сторонами в целях до-
стижения прочного мира на Ближнем Востоке. Кро-
ме того, мы призываем израильтян и палестинцев на-
чать конструктивный диалог, с тем чтобы устранить 
любые препятствия путем отказа от каких бы то ни 
было односторонних действий или инициатив, кото-
рые могли бы еще больше отдалить перспективу по-
литического урегулирования палестинского вопро-
са на основе обеспечения мира на Ближнем Востоке.

В этой связи делегация Кот-д’Ивуара осужда-
ет недавнее решение Соединенных Штатов умень-
шить взнос Вашингтона в бюджет Ближневосточ-
ного агентства Организации Объединенных Наций 
для помощи палестинским беженцам и организа-
ции работ. Наша делегация призывает ХАМАС и 
Палестинскую администрацию продолжить диа-
лог, направленный на обеспечение единства пале-
стинского народа, что позволило бы восстановить 
палестинскую центральную власть в секторе Газа 
и помогло бы смягчить последствия кризиса для 
населения.

С этой целью Кот-д’Ивуар призывает пале-
стинские власти к открытому диалогу с соседними 
странами в целях мирного разрешения данной си-
туации, в частности к диалогу по вопросу размеще-
ния палестинских беженцев для всеобъемлющего 
разрешения гуманитарного кризиса в рамках соот-
ветствующих положений международного гумани-
тарного права.

Война в Сирии продолжается уже седьмой год 
подряд, и у нашей страны по-прежнему вызывает 
глубокую тревогу потенциальное распространение 
конфликта, который характеризовался многочис-
ленными нарушениями прав человека и норм гума-
нитарного права, а также неоднократным использо-
ванием сторонами химического оружия в условиях 
полной безнаказанности. Наша делегация осуждает 
любое применение химического оружия, которое 
ставит под угрозу безопасность каждого из нас. Мы 
призываем членов Совета Безопасности единодуш-
но потребовать установления и наказания лиц, ви-
новных в совершении таких деяний.

С этой целью Кот-д’Ивуар по примеру других 
государств-членов обращается к соответствующим 
структурам Организации Объединенных Наций, в 
частности к миссии по установлению фактов, с при-
зывом пролить свет на обстоятельства применения 
такого оружия, с тем чтобы соответствующие пра-
вовые органы могли принять необходимые меры. 
Наша страна также поддерживает создание консен-
сусного механизма по проблеме вины и ответствен-
ности конфликтующих сторон.

В этой связи Кот-д’Ивуар положительно оце-
нивает действия Франции, выступившей 23 января 
этого года в Париже с инициативой «Международ-
ное партнерство по борьбе с безнаказанностью за 
применение химического оружия», которая отража-
ет общее стремление международного сообщества 
дать адекватный ответ на вопрос о применении хи-
мического оружия в условиях конфликта и необхо-
димость привлечения виновных к ответственности.

Мы вновь заявляем о нашей полной готовности 
сотрудничать в осуществлении любой инициати-
вы, направленной на поддержку усилий, которые 
международное сообщество прилагает в области 
нераспространения оружия массового уничтоже-
ния и борьбы с применением химического оружия 
в конфликтах.
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Что касается гуманитарной ситуации в Сирии, 
то мы приветствуем продление еще на один год 
мандата Контрольного механизма Организации 
Объединенных Наций с целью обеспечения достав-
ки трансграничной гуманитарной помощи в осаж-
денные районы. Мы настоятельно призываем все 
стороны прекратить все боевые действия в так на-
зываемых зонах деэскалации, с тем чтобы обеспе-
чить гуманитарным автоколоннам беспрепятствен-
ный доступ для облегчения страданий людей. Что 
касается политического процесса, то мы привет-
ствуем все инициативы, направленные на побужде-
ние сторон к диалогу с целью достижения мирного 
и окончательного урегулирования сирийского кри-
зиса в рамках Женевского процесса.

Г-н Меса-Куадра (Перу) (говорит по-испански): 
Перу приветствует созыв сегодняшнего заседания 
для проведения ежеквартальных открытых прений 
по положению на Ближнем Востоке, включая пале-
стинский вопрос. Мы хотели бы поблагодарить по-
мощника Генерального секретаря по политическим 
вопросам г-на Николая Младенова за его подроб-
ный и всеобъемлющий брифинг.

Поскольку мы впервые выступаем по обсуждае-
мому вопросу в качестве непостоянного члена Сове-
та, мы хотели бы подчеркнуть нашу озабоченность 
положением на Ближнем Востоке и подтвердить 
нашу приверженность поискам такого решения па-
лестинского вопроса, которое будет способствовать 
достижению прочного мира в регионе. В этой связи 
мы хотели бы остановиться на трех моментах.

Во-первых, Перу, руководствуясь своей привер-
женностью многосторонности, международному 
праву и мирному разрешению споров, поддержива-
ет решение, предусматривающее сосуществование 
двух государств в рамках признанных на междуна-
родном уровне и безопасных границ, определенных 
непосредственно Израилем и Палестиной на основе 
границ 1967 года. В ходе переговоров необходимо 
также определить окончательный статус Иеруса-
лима. В 1947 году Перу была одной из 11 стран — 
членов Специального комитета Организации Объ-
единенных Наций по Палестине, который рекомен-
довал создать два государства, и эта рекомендация 
нашла свое отражение в принятой Генеральной Ас-
самблеей в том году исторической резолюции 181 
(II). Перу была одной из 33 стран, которые проголо-
совали за нее. В этой связи я хотел бы процитиро-

вать одну выдержку из заявления, которое извест-
ный перуанский юрист и дипломат Альберто Ульоа 
Сотомайор сделал в поддержку позиции Перу:

«Мы считаем, что наилучшим решением явля-
ется создание двух государств, в которых будет 
уважаться соответствующее большинство».

На основе этой принципиальной позиции Перу 
поддерживает с государствами Израиль и Палести-
на превосходные отношения дружбы и сотрудниче-
ства, которые отражают и укрепляют исторические 
связи, установленные и поддерживаемые еврейской 
и арабско-палестинской общинами нашей страны. 
Мы хотели бы подчеркнуть, что 70 лет спустя по-
сле принятия резолюции 181 (II) путь к решению 
вопроса о Палестине остается неизменным. Как не-
давно сказал Генеральный секретарь, «урегулиро-
ванию на основе создания двух государств альтер-
нативы нет. Плана «Б» не существует».

Во-вторых, если мы хотим решить вопрос о Па-
лестине и утвердить на Ближнем Востоке мир, мы 
должны действовать в соответствии с международ-
ным правом и Уставом Организации Объединенных 
Наций. Доверие и авторитет, необходимые для про-
ведения любых переговоров в духе доброй воли, неиз-
бежно предполагают уважение верховенства права и 
соблюдение минимальных стандартов мирного сосу-
ществования. В этой связи мы настоятельно призыва-
ем непосредственно вовлеченные в конфликт стороны 
прекращать, расследовать и наказывать все наруше-
ния прав человека или международного гуманитар-
ного права, все акты терроризма и все нападения на 
гражданских лиц. Мы должны отвергать ненавистни-
ческую риторику, антисемитизм и дискриминацию в 
любой форме. Этническое, культурное и религиозное 
многообразие должно уважаться как достояние всех 
обществ и никогда не должно считаться угрозой.

Перу признает неотъемлемое право Израиля 
обеспечивать свою безопасность и существование 
путем осуществления законного права на самообо-
рону в соответствии с принципами соразмерности и 
законности. Мы также хотели бы напомнить в этой 
связи об обязательстве выполнять резолюции Со-
вета Безопасности. В соответствии с резолюци-
ей 2334 (2016) мы считаем, что нам остро необходи-
мо положить конец участившейся в прошлом году 
практике строительства поселений, сноса домов и 
выселения коренных жителей на оккупированных 
палестинских территориях.
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Мы высоко оцениваем и поддерживаем усилия 
различных сторон, направленные на установление 
прочного мира в отношениях между Израилем и 
Палестиной. Мы приветствуем готовность различ-
ных стран, особенно тех, которые исторически при-
нимают участие в этом процессе, оказывать добрые 
услуги в этом плане. Мы хотели бы особо отметить 
усилия «четверки» и Арабскую мирную инициати-
ву. Мы также приветствуем готовность Генерального 
секретаря содействовать возобновлению перегово-
ров между сторонами. Мы, в частности, призываем 
народы Израиля и Палестины, их политических и 
религиозных лидеров, а также всех, кто может ока-
зать влияние, действовать ответственно и поощрять 
умеренность, разрядку, благоразумие и диалог. Мы 
внимательно следим за процессом восстановления 
Палестинской администрацией своего контроля в 
секторе Газа, что, как мы надеемся, позволит смяг-
чить гуманитарный кризис в этом районе и будет со-
действовать возобновлению мирного процесса.

Наконец, мы высоко оцениваем важную ра-
боту, которую ведет Ближневосточное агентство 
Организации Объединенных Наций для помощи 
палестинским беженцам и организации работ. Мы 
считаем, что его необходимо поддерживать и что 
ему следует обеспечить стабильное и предсказуе-
мое финансирование.

В заключение мы хотели бы заявить, что Перу 
будет и впредь решительно поддерживать все ини-
циативы, направленные на утверждение мира и 
безопасности, которых израильтяне и палестинцы 
заслуживают и к которым стремится весь мир.

Председатель (говорит по-английски): Сей-
час я сделаю заявление в качестве представителя 
Казахстана.

Мы благодарим Специального координатора 
г-на Младенова за его, как обычно, подробный и объ-
ективный брифинг о положении на Ближнем Востоке. 
Я остановлюсь на некоторых важных событиях, прои-
зошедших на Ближнем Востоке и в Северной Африке.

Что касается Сирии, то Казахстан по-прежнему 
поддерживает меры, которые Специальный по-
сланник Организации Объединенных Наций г-н 
Стаффан де Мистура, а также Российская Федера-
ция, Турция, Иран, Соединенные Штаты Америки 
и международное сообщество принимают для того, 
чтобы посадить правительство Сирии и сирийскую 

оппозицию за стол переговоров. 22 декабря в Астане 
восьмое международное совещание по Сирии завер-
шилось принятием ряда документов, направленных 
на продвижение мер укрепления доверия, усиление 
борьбы с терроризмом и укрепление политического 
процесса в Сирии. На этом совещании были также 
приняты совместное заявление государств-гаран-
тов Астанинского процесса — Ирана, России и Тур-
ции, — которые решили назначить рабочую группу 
по вопросам освобождения задержанных/похищен-
ных лиц, передачи тел погибших и поиска пропав-
ших без вести лиц, а также совместное заявление, 
которое касается гуманитарного разминирования 
в Сирии и содержит список объектов культурного 
наследия ЮНЕСКО. Казахстан намеревается тесно 
сотрудничать в проведении Конгресса сирийского 
национального диалога, который состоится в Сочи 
29 и 30 января с участием представителей всех сло-
ев сирийского общества. Следующая международ-
ная встреча высокого уровня по Сирии состоится 
в Астане в следующем месяце в поддержку Женев-
ского процесса.

Формирование нового правительства и избра-
ние нового президента Ливана являются позитив-
ными событиями, открывающими путь к проведе-
нию 6 мая свободных и справедливых парламент-
ских выборов. Подписание указа по этому поводу 
отражает единство народа в этом важном вопросе. 
Нам нужно будет помочь Ливану укрепить его кон-
ституцию и демократию, которые по-прежнему за-
висят от событий в соседней с ним Сирии. Ливан-
ские вооруженные силы играют жизненно важную 
роль в поддержании безопасности на границе с Си-
рией и во всем Ливане и помогают предотвращать 
угрозы, исходящие от Фронта «Ан-Нусра» и «Ис-
ламского государства Ирака и Леванта».

Мы поддерживаем решение иракского прави-
тельства провести 12 мая общенациональные выбо-
ры и выборы в провинциальные советы, так как они 
будут содействовать процессам укрепления демокра-
тии и государственного строительства и консолида-
ции Конституции. Мы также считаем, что сокраще-
ние масштабов насилия, особенно в освобожденных 
районах, будет иметь весьма важное значение в по-
литическом плане. Казахстан приветствует внутри-
иракские договоренности о продлении режима пре-
кращения огня, который должен оставаться в силе 
до тех пор, пока не будет достигнуто соглашение о 
совместном управлении спорными территориями. 
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Казахстан выступает за сохранение территориаль-
ной целостности Ирака как государства посредством 
конструктивного диалога между правительством и 
Иракским Курдистаном. Мы предлагаем продолжать 
такие встречи, как состоявшаяся 20 января встреча 
премьер-министра Иракского Курдистана г-на Барза-
ни и его иракского коллеги в Багдаде г-на аль-Абади.

В Ливии, как нам сообщают, в последнее вре-
мя идут бои в районе Таджур в Триполи. Казахстан 
призывает все стороны выполнять свои обязатель-
ства по международному гуманитарному праву, 
обеспечить защиту гражданского населения и граж-
данских объектов и сосредоточиться на решении 
структурных политических вопросов между много-
численными вооруженными субъектами на местах, 
которые отстаивают противоречащие друг другу 
интересы. Принципиальное значение для полити-
ческого процесса имеет реформирование сектора 
безопасности. Хрупкий и нестабильный статус-кво 
является неустойчивым. Поэтому в интересах соз-
дания стабильного правительства необходимо из-
менить Ливийское политическое соглашение.

Обращаясь теперь к Йемену, мы понимаем, что 
этот конфликт не имеет военного решения. Очевид-
но, что глубокие противоречия в йеменском обществе 
можно урегулировать только посредством широко-
го и инклюзивного национального диалога. Кроме 
того, коалиция должна согласиться оставить все пор-
ты Йемена открытыми, чтобы облегчить скорейшую 
доставку и распределение гуманитарной помощи и 
коммерческих грузов по всей территории страны. Мы 
выражаем особую признательность Специальному по-
сланнику Генерального секретаря по Йемену г-ну Ис-
маилу ульд Шейх Ахмеду за решительную поддержку 
усилий по достижению мира в этой стране.

Позиция Казахстана по ближневосточному мир-
ному процессу предельно ясна и остается неизмен-
ной. Мы поддерживаем решение на основе сосуще-
ствования двух государств и призываем как можно 
скорее и без предварительных условий возобновить 
переговоры, особенно в двустороннем формате. Это 
должно быть в соответствии с Уставом Организа-
ции Объединенных Наций, принятыми по этому во-
просу резолюциями Совета Безопасности и други-
ми механизмами и инициативами. Мы поддержива-
ем право палестинского народа на самоопределение 
и создание свободного суверенного и независимого 
государства в пределах международно признанных 

границ 1967 года и со столицей в Восточном Иеру-
салиме. Необходимо начать прямые переговоры с 
целью прийти к согласию по нерешенным вопросам 
и дать им так называемый окончательный статус, 
подписав основной договор. Мы присоединяемся к 
призыву других стран полностью поддержать ра-
боту Ближневосточного агентства Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ, которой не должны 
коснуться никакие бюджетные сокращения.

Мы согласны со словами посла Никки Хейли, 
сказавшей, что нам нужны лидеры, обладающие 
политической волей, большой прозорливостью, 
убежденностью и приверженностью делу мира — 
такие как Анвар Садат и король Иордании Хусейн. 
К этим именам я бы добавил и имя премьер-мини-
стра Ицхака Рабина. Они мужественно отстаивали 
идеалы мира и были непоколебимы в том, во что 
верили. Мира нельзя добиться в одиночку. В стрем-
лении к миру обе стороны должны идти друг другу 
навстречу. Только на прошлой неделе в этом самом 
зале наш президент провел брифинг по вопросу о 
мерах доверия (см. S/PV.8160) и выразил твердую 
веру нашей страны в доверие как единственный 
способ решения проблем мира и безопасности. В 
этой связи мы призываем руководителей Палести-
ны и Израиля сесть за стол переговоров и догово-
риться о мерах доверия, которые позволят привести 
их народы к миру и безопасности.

И наконец, мы вновь заявляем о необходимости 
сократить масштабы насилия и предотвратить воз-
никновение новых очагов напряженности на Ближ-
нем Востоке в интересах поддержания стабильно-
сти во всем мире.

Теперь я возвращаюсь к исполнению своих обя-
занностей Председателя Совета.

Я хочу напомнить всем ораторам о необходимо-
сти ограничить продолжительность выступлений 
четырьмя минутами, чтобы позволить Совету опе-
ративно завершить работу. Просьба к делегациям, 
подготовившим пространные заявления, распро-
странить свои выступления в письменном виде и 
выступать в зале с их сокращенным вариантом.

Я хочу сообщить всем, кого это касается, что 
ввиду большого числа ораторов сегодняшние откры-
тые прения будут проходить без перерыва на обед.
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Сейчас я предоставляю слово представителю 
Мальдивских Островов.

Г-н Асим (Мальдивские Острова) (говорит по-
английски): Прежде всего позвольте мне поблагода-
рить Казахстан как Председателя Совета Безопас-
ности за организацию сегодняшних открытых пре-
ний по вопросу о положении на Ближнем Востоке. 
После вступления в должность в 2016 году это мое 
первое выступление в Совете, и, вполне естествен-
но, что оно касается проблемы, которой правитель-
ство и народ Мальдивских Островов традиционно 
придают особое значение, — положения на Ближ-
нем Востоке и вопроса о Палестине.

Мы вступили в 2017 год с надеждой для па-
лестинского народа. Принятая резолюции 2334 
(2016), первая резолюция Совета Безопасности по 
палестинскому вопросу за почти десять лет, стала 
самой последней из многочисленных резолюций, 
подтверждающих незаконность израильской ок-
купации и израильских поселений в Палестине. В 
этой резолюции содержится обращенный ко всем 
государствам призыв различать в рамках их соот-
ветствующих взаимоотношений территорию соб-
ственно Государства Израиль и палестинские тер-
ритории, оккупированные с 1967 года. Для Совета 
Безопасности она стала шагом вперед, демонстри-
рующим международную поддержку усилий облег-
чить тяжелое положение палестинского народа.

И все же тот год завершился принятием реше-
ний, потрясших самые основы этой важной работы. 
Приняв резолюции 476 (1980) и 478 (1980), Совет Без-
опасности уже давно объявил незаконными израиль-
скую оккупацию Государства Палестина, аннексию 
Священного города Иерусалима, перенос столицы 
Израиля в Иерусалим и решение любой страны при-
знать Иерусалим его столицей или перевести свое 
посольство на Святую землю. Тем не менее мы, по-
хоже, не в состоянии прийти к консенсусу в Сове-
те по вопросу, ранее уже согласованному при почти 
всеобщей поддержке. Для эффективности и леги-
тимности Совета это плачевная ситуация.

Мальдивские Острова всегда считали, что неза-
висимое Государство Палестина со столицей в Вос-
точном Иерусалиме, созданное на основе границ 
1967 года и живущее бок о бок с Израилем в услови-
ях мира и согласия, является лучшим и единствен-
ным путем урегулирования конфликта, который 
продолжается семь десятилетий. Нельзя мириться 

с тем, что в XXI веке продолжается оккупация па-
лестинских земель. Мы призываем Израиль полно-
стью выполнять решения Совета и юридические 
обязательства в соответствии с Уставом Организа-
ции Объединенных Наций. Мы настоятельно при-
зываем Совет Безопасности активизировать усилия 
по урегулированию этой сохраняющейся ситуации и 
обеспечению прочного мира для народа Палестины.

Мы с удовлетворением отмечаем, что одним из 
своих приоритетов на 2018 год Генеральный секре-
тарь назвал семилетний кризис в Сирии. За время 
с начала этого конфликта погибли или были вы-
нуждены оставить свои дома сотни тысяч людей. 
Жизненный уклад, дома, больницы, школы и ос-
новная инфраструктура разрушены и превращены 
в руины. В сердцах сирийцев поселились страх и 
неуверенность. Хотя мы признаем, что с созывом 
конгресса всех сирийских сторон, который должен 
начаться в конце этого месяца, в поисках путей пре-
кращения этого конфликта намечается прогресс, 
сделать предстоит еще очень многое. Посеянные 
нами в прошлом году крошечные семена надежды 
должны дать обильные и здоровые всходы.

Но помимо этого надежду необходимо взращи-
вать и в сердцах наших братьев и сестер в Йемене, 
которые страдают от самого страшного за послед-
ние годы голода, и в Ливии, где все еще продолжа-
ется насилие. Мир — это необходимое условие и 
следствие развития, и необходимо сделать все воз-
можное, чтобы найти для этих стран конструктив-
ные и прочные решения.

Продолжает расти угроза терроризма и воин-
ствующего экстремизма. Террористы не признают 
границ. Они не делают различий между молодыми и 
старыми или женщинами и мужчинами и не уважают 
какую-либо религию или культуру. Победить их мы 
сможем только действуя более эффективно и более 
рационально и противопоставляя насилию надежду, 
дезинформации — правду, а невежеству — просве-
щение. Именно поэтому необходимо гораздо боль-
ше внимания уделять стимулирующим факторам, в 
то же время развивая конструктивное и устойчивое 
трансграничное сотрудничество и обмен информа-
цией и стратегиями устранения коренных причин.

В поисках конструктивных путей разрешения 
столь частых ситуаций насилия и нестабильности 
на Ближнем Востоке мы должны действовать со-
вместно с соответствующими странами и постра-
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давшими людьми. В то же время мы должны сосре-
доточиться на сохранении мира и поддержании ста-
бильности и безопасности, с тем чтобы конфликты 
не вспыхивали снова.

Мы считаем, что основным подходом в наших 
миротворческих и миростроительных усилиях мог 
бы стать упор на государственное строительство. 
Коллапс государственных структур способен со-
рвать любой мирный процесс. Если присмотреться 
к тем многочисленным конфликтам, с которыми мы 
имеем дело, то станет понятно, что в интересах пре-
кращения конфликта и сохранения мира абсолютно 
необходимо укреплять государственные институ-
ты — будь то развивая способность самих государ-
ственных институтов создать систему значимых 
сдержек и противовесов, ликвидируя нищету и со-
действуя устойчивому развитию или устраняя дру-
гие определяющие факторы конфликта, такие как 
дефицит ресурсов или уязвимость для стихийных 
и антропогенных рисков. Для этого Совет Безопас-
ности при рассмотрении подходов к урегулирова-
нию конфликтов должен задействовать широкое 
многообразие инструментов, имеющихся в рамках 
всей системы Организации Объединенных Наций, а 
не только военные варианты. Это позволило бы не 
только более комплексно подходить к урегулирова-
нию конфликтов, но и получать более долгосрочные 
результаты. Кроме того, во многих случаях это обе-
спечило бы более структурированные действия по 
сравнению с действиями по принципу «сверху вниз».

Совет Безопасности всегда может рассчитывать 
на нашу поддержку в выработке долгосрочных ре-
шений всего множества конфликтов, с которыми 
сталкивается наш мир, особенно в Палестине и на 
Ближнем Востоке — в регионе, с которым нас свя-
зывают многие культурные, религиозные и исто-
рические узы. Мальдивские Острова останутся на-
дежным партнером в деле поиска совместных реше-
ний во имя нашего общего будущего.

Председатель (говорит по-английски): Теперь я 
предоставляю слово представителю Ливана.

Г-жа Мудаллали (Ливан) (говорит по-
английски): Для меня большая честь впервые высту-
пать в Совете Безопасности в качестве постоянного 
представителя Ливана. Прежде всего, г-н Предсе-
датель, позвольте мне выразить признательность за 
отличную работу в этом месяце Вашей делегации, 
председательствующей в Совете. Усилия Казахста-

на по содействию диалогу и мирному урегулирова-
нию конфликтов достойны подражания. Я хотела 
бы также поздравить новых непостоянных членов 
Совета Безопасности и пожелать им всяческих 
успехов в работе. Мы выражаем также глубокую 
признательность Постоянному представительству 
Японии за руководство работой Совета в прошлом 
месяце. Наконец, я хотела бы поблагодарить Специ-
ального координатора по ближневосточному мир-
ному процессу за представленную информацию.

Перспективы мира на Ближнем Востоке пред-
ставляются как никогда далекими. Между сторона-
ми наблюдаются серьезные и нарастающие разно-
гласия, арабы и палестинцы считают, что основные 
принципы мира забываются. Вопрос Иерусалима 
остается наиболее сложным из всех давних вопро-
сов об окончательном статусе. Однако претензии 
Израиля на исключительный контроль над Иеруса-
лимом и признание Иерусалима в качестве столи-
цы Соединенными Штатами практически закрыли 
мирный процесс для арабов. Эти действия похоро-
нили надежду на какой бы то ни было справедли-
вый, всеобъемлющий и прочный мир. Это вызыва-
ет у нашего народа отчаяние, а отчаявшиеся люди 
идут на отчаянные поступки.

Я хотела бы присоединиться к голосам предста-
вителей, которые говорили о важности финансиро-
вания Ближневосточного агентства Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ. Ливан принял сот-
ни тысяч палестинских беженцев, и оставить их без 
образования означало бы оставить их без будущего.

Ливан, заплативший высочайшую цену за от-
сутствие мира во время нескольких израильских 
вторжений, понимает насколько серьезна ситуация, 
когда закрыты все дороги к миру. Ливан всегда вы-
ступал в поддержку мира на основе соответствую-
щих резолюций Организации Объединенных На-
ций, принципа «земля в обмен на мир», решения 
на основе принципа сосуществования двух госу-
дарств и Арабской мирной инициативы, принятой 
в 2002 году в Бейруте. Неспособность международ-
ного сообщества и этого органа, который отража-
ет волю этого сообщества, подтвердить основные 
принципы мира может повергнуть наш регион в 
еще большую пучину конфликта, что будет иметь 
тяжелые последствия для всего мира.
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Население Ливана, прежде всего на юге страны, 
ежедневно сталкивается с нарушениями Израилем 
нашего воздушного пространства и нашей морской 
и территориальной целостности вопреки резолю-
ции 1701 (2006). На прошлой неделе мы услышали 
одностороннее заявление Израиля о намерении по-
строить стену, не только вдоль «голубой линии», но 
и в чувствительных оккупированных районах. Это 
станет очередной угрозой дестабилизации ситуа-
ции на юге и может привести к конфликтам. Такие 
провокационные действия систематически демон-
стрируют, что Израиль полностью игнорирует свои 
обязательства по резолюции 1701 (2006).

Если Израиль заинтересован в поддержании ста-
бильности и безопасности, для него существует лег-
кий путь — уйти с оккупированной ливанской тер-
ритории, положить конец постоянным нарушениям 
суверенитета Ливана и устранить источник напря-
женности. Мы настоятельно призываем Организа-
цию Объединенных Наций и Совет предотвращать 
дальнейшие израильские провокации. Последнее, что 
нужно Ближнему Востоку — это просчеты, которые 
могут привести к конфликту. Наше правительство 
подтвердило свою твердую приверженность осущест-
влению резолюции 1701 (2006) в полном объеме, и 
оно по-прежнему преисполнено решимости работать 
со Временными силами Организации Объединенных 
Наций в Ливане и в рамках трехстороннего механиз-
ма, с тем чтобы ускорить демаркацию «голубой ли-
нии», особенно в чувствительных районах.

Правительство Ливана обратилось к Генераль-
ному секретарю с просьбой об оказании добрых 
услуг в 2016 году, и с тех пор выступало в под-
держку такой работы. Мы высоко оцениваем рабо-
ту его Специального координатора по урегулиро-
ванию вопроса о делимитации морской границы 
между Ливаном и Израилем и их исключительных 
экономических зон в соответствии с принципами 
международного права и положениями Устава Ор-
ганизации Объединенных Наций. Неспособность 
решить эти вопросы будет оставаться источником 
конфликтов и угрожать миру и безопасности.

Несмотря на экономические и социальные про-
блемы, а также проблемы в области безопасности, с 
которыми сталкивается страна, несмотря на тяжелое 
бремя, которое связано с размещением более 1 милли-
она сирийских беженцев, и несмотря на конфликт в 
Сирии, ливанские лидеры твердо намерены провести 

парламентские выборы в мае 2018 года. Они также в 
полной мере взаимодействуют с международным со-
обществом по вопросам укрепления стабильности Ли-
вана посредством проведения трех конференций: вто-
рой Римской конференции по укреплению потенци-
ала Ливанских вооруженных сил, которые являются 
краеугольным камнем стабильности Ливана и играют 
ведущую роль в борьбе с терроризмом; конференции 
под названием «Conférence du Cèdre», которая состо-
ится в Париже под руководством Франции в целях 
обеспечения поддержания и возрождения ливанской 
экономики; и наконец, Брюссельской конференции, 
проводимой с целью помочь Ливану справиться с кри-
зисом беженцев. Эти усилия необходимы для защиты 
и сохранения Ливана как образца сосуществования в 
регионе, а также сохранения его стабильности.

Мы не обречены на порочный круг войн и на-
силия на Ближнем Востоке. Благодаря неоцени-
мой помощи Совета наш регион может преодолеть 
мрачные реалии конфликта и, наконец, воплотить в 
жизнь долгожданный мир.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Лихтенштейна.

Г-н Венавезер (Лихтенштейн) (говорит по-
английски): Я благодарю Вас, г-н Председатель, 
за предоставленную возможность обсудить по-
ложение на Ближнем Востоке в формате откры-
тых прений. События в различных частях региона 
обязывают более широкий круг государств-членов 
выражать свою позицию в отношении действий, 
которые должен предпринять Совет Безопасно-
сти для выполнения обязательств от имени всех 
государств-членов.

Неоднократные случаи неспособности Совета 
принять меры в отношении наиболее серьезных пре-
ступлений в Сирии предстают в особо резком свете 
на фоне продолжающихся в прежних масштабах атак 
с применением химического оружия, которые пред-
ставляют собой грубое нарушение самых основных 
норм международного права и влекут ужасающие 
последствия для сирийского народа. Мы выражали 
сожаление в связи с прекращением деятельности Со-
вместного механизма по расследованию Организа-
ции по запрещению химического оружия — Органи-
зации Объединенных Наций (СМР), чей потенциал в 
области проведения расследований и предотвраще-
ния по-прежнему крайне необходим.
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В то же время мы подчеркиваем, что подот-
четность должна и может обеспечиваться други-
ми средствами, в частности с помощью механизма 
подотчетности по Сирии — Международного бес-
пристрастного и независимого механизма для со-
действия проведению расследований в отношении 
лиц, которые несут ответственность за наиболее се-
рьезные преступления по международному праву, 
совершенные в Сирийской Арабской Республике с 
марта 2011 года, и их судебному преследованию, — 
механизма, в круг ведения которого явно входят 
случаи применения химического оружия любым 
лицом. Мы призываем все государства в полной 
мере сотрудничать с Независимым механизмом 
путем обмена соответствующей информацией и 
доказательствами, а также путем оказания ему по-
литической и финансовой поддержки, необходимой 
для выполнения его мандата. В этой связи Лихтен-
штейн поддерживает инициативу Франции по нала-
живанию партнерских связей для обеспечения при-
влечения к ответственности за применение хими-
ческого оружия в Сирии. Мы особо приветствуем 
конкретные обязательства стран-партнеров по ока-
занию поддержки Механизму в его деятельности.

Совет Безопасности несет важнейшую ответ-
ственность по защите гражданского населения от 
самых серьезных преступлений по международному 
праву, включая преднамеренные нападения на граж-
данское население и инфраструктуру и препятство-
вание доставке срочно необходимой гуманитарной 
помощи. Гуманитарная катастрофа в Йемене, разви-
вающаяся на глазах у членов Совета, достигла бес-
прецедентных масштабов: более 20 миллионов че-
ловек нуждаются в помощи. Система Организации 
Объединенных Наций и гуманитарные организации 
на местах, в частности авторитетный голос Между-
народного комитета Красного Креста, продолжают 
бить тревогу по поводу страданий йеменского народа 
и напоминать нам о том, что этого крупнейшего гу-
манитарного кризиса можно было бы избежать.

Мы призываем Совет — и прежде всего де-
вять членов Совета, которые подписали кодекс по-
ведения Группы по вопросам подотчетности, со-
гласованности и транспарентности в отношении 
массовых злодеяний и которые вместе формируют 
большинство в Совете, — рассмотреть ситуацию с 
Йемене в должной мере внимательно и оперативно.

Лихтенштейн разделяет выраженную многими 
озабоченность в связи с тем, что и без того хрупкий 
мирный процесс на Ближнем Востоке еще больше 
оказывается под угрозой вследствие недавних собы-
тий и что достижение решения по принципу сосуще-
ствования двух государств — как единственный пер-
спективный путь к установлению всеобъемлющего, 
справедливого и прочного мира — становится все 
более трудной задачей. Мы заявляем о своей неиз-
менной поддержке урегулирования, основанного на 
принципе существования двух государств, и между-
народно-правовой базы, на которой должно осущест-
вляться такое урегулирование, в том числе приме-
нимых норм международного гуманитарного права 
и соответствующих резолюций Совета, в частности, 
резолюций 478 (1980) и 2334 (2016), по-прежнему 
являющихся для всех нас обязательными. Мы под-
держиваем призыв Генеральной Ассамблеи к нара-
щиванию и активизации усилий, направленных на 
достижение всеобъемлющего, справедливого и проч-
ного мира на Ближнем Востоке. Совету по-прежнему 
отводится ключевая роль в обеспечении того, чтобы 
любые такие усилия были созвучными применимым 
нормам международного права.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Кубы.

Г-жа Родригес Камехо (Куба) (говорит по-
испански): Мы приветствуем проведение этих от-
крытых прений в Совете Безопасности и присоеди-
няемся к заявлению, с которым выступит предста-
витель Боливарианской Республики Венесуэла от 
имени Движения неприсоединения.

Мы вновь выражаем глубокую обеспокоен-
ность по поводу ситуации в регионе Ближнего Вос-
тока, в частности по поводу отсутствия ощутимого 
прогресса в направлении справедливого, мирного, 
всеобъемлющего и прочного урегулирования изра-
ильско-палестинского конфликта, который лежит в 
основе арабо-израильского конфликта.

Мы вновь выражаем глубочайшую обеспокоен-
ность в связи со сделанным президентом Соединен-
ных Штатов в одностороннем порядке заявлением о 
признании города Иерусалима столицей Израиля и 
отвергаем это заявление, поскольку оно представля-
ет собой серьезное и вопиющее нарушение Устава 
Организации Объединенных Наций, международ-
ного права и соответствующих резолюций Органи-
зации Объединенных Наций. Намерение изменить 
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исторический статус Иерусалима идет в разрез с за-
конными интересами палестинского народа и араб-
ских и исламских стран. Оно будет иметь серьезные 
последствия для стабильности и безопасности на 
Ближнем Востоке, еще больше обострит напряжен-
ность в регионе и поставит под угрозу любые уси-
лия, направленные на возобновление мирных пере-
говоров между израильтянами и палестинцами.

Совет Безопасности должен выполнять воз-
ложенную на него Уставом Организации Объ-
единенных Наций обязанность по поддержанию 
международного мира и безопасности, принять не-
обходимые решения и потребовать от Израиля не-
медленно положить конец оккупации палестинской 
территории и его агрессивной политике и поселен-
ческой деятельности, а также выполнить принятые 
этим органом резолюции о положении на Ближнем 
Востоке, включая палестинский вопрос. Израиль 
должен также немедленно прекратить почти деся-
тилетнюю блокаду сектора Газа, где более 2 милли-
онов палестинцев переживают глубокий социаль-
но-экономический и гуманитарный кризис.

Наша страна будет и впредь выступать за всеобъ-
емлющее, справедливое и прочное урегулирование 
палестино-израильского конфликта, предусматрива-
ющее сосуществование двух государств и реализа-
цию палестинцами своего права на самоопределение 
и создание собственного свободного, независимого 
и суверенного государства со столицей в Восточном 
Иерусалиме и в пределах границ, существовавших 
до 1967 года, а также возвращение всех беженцев на 
свою родину. Мы также будем добиваться принятия 
Палестины в Организацию Объединенных Наций в 
качестве ее полноправного члена.

Что касается сирийских Голан, то Куба требу-
ет от Израиля прекращения их оккупации и вновь 
заявляет, что любые меры или действия, уже при-
нятые или принимаемые для того, чтобы изменить 
юридический, физический и демографический 
статус и институциональную структуру оккупи-
рованных сирийских Голан, также как и принима-
емые Израилем меры по распространению на эти 
территории своей юрисдикции и своего контроля 
нарушают международное право, международ-
ные соглашения, Устав и резолюции Организации 
Объединенных Наций, в том числе резолюцию 497 
(1981) Совета Безопасности, и четвертую Женев-
скую конвенцию.

Куба выступает за конструктивный диалог меж-
ду народами региона в духе взаимного уважения и 
в поддержку соблюдения принципов суверенитета 
и невмешательства во внутренние дела государств.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
слово имеет представитель Пакистана.

Г-жа Лодхи (Пакистан) (говорит по-английски): 
Позвольте мне начать свое выступление с выраже-
ния признательности в адрес председательствую-
щей в Совете делегации Казахстана за организацию 
этих открытых прений.

В наступившем Новом году мир и безопасность 
во всем мире по-прежнему подвергаются все более 
усиливающимся и становящимся все более ком-
плексными угрозам, обостряются конфликты и воз-
никают новые вызовы. Если говорить в целом, то 
мир повернулся в обратном направлении. Но нигде 
в мире не наблюдается такой опасной и нестабиль-
ной ситуации, как на Ближнем Востоке. Урегули-
рование на основе принципа существования двух 
государств подвергается опасности. Судьба пале-
стинского народа приносится в жертву узко-поли-
тическим интересам, и сегодня перспективы мира 
и стабильности в регионе являются как никогда 
туманными.

На сегодняшнем утреннем заседании мы стали 
свидетелями неудачных, но при этом настойчивых 
попыток уйти от реальности, когда некоторые вы-
ступавшие старались отвлечь внимание от траге-
дии палестинского народа. Мы знаем, зачем это 
делалось, и такое поведение неудивительно. Окку-
пантам нечего сказать в свое оправдание. Поэтому 
им приходится измышлять и распространять аль-
тернативные факты.

Недавнее решение одной страны перевести свое 
посольство в Иерусалим еще больше обострило 
ситуацию. Это решение было обосновано осущест-
влением суверенного права. Это ложное обоснова-
ние. Правовой статус Иерусалима четко определен. 
В нескольких резолюциях Совета Безопасности и 
Генеральной Ассамблеи подтверждается, что лю-
бые законодательные и административные меры, 
принимаемые оккупирующей державой с целью 
изменить характер и статус Иерусалима, являются 
недействительными и не имеют никакой юридиче-
ской силы. Фактически, резолюция 478 (1980) при-
зывает все государства, которые разместили в Ие-
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русалиме свои дипломатические миссии, вывести 
их из Священного города. Таким образом, любое 
утверждение об обратном является не только яв-
ным нарушением этой резолюции, но и явной по-
пыткой узаконить незаконную оккупацию Израи-
лем Восточного Иерусалима.

Когда принципы приносятся в жертву своеко-
рыстным интересам, на сиену рациональному и 
здравому мышлению неизбежно приходят угрозы 
и запугивание. В последние дни этот неприятный 
спектакль разыгрывается все чаще и чаще, в том 
числе и в Организации Объединенных Наций, что 
не может не вызывать тревоги. Тем не менее, несмо-
тря на эти провокации, члены международного со-
общества не теряют твердости духа и решительно 
выступают в поддержку палестинского народа. Моя 
страна, Пакистан, будет и впредь поддерживать за-
конные чаяния не только палестинцев, но и всех 
других людей, живущих под игом иностранной ок-
купации, например, в Кашмире.

Ближний Восток сможет воспользоваться ди-
видендами мира только в том случае, если он бу-
дет неукоснительно руководствоваться принципом 
справедливости в качестве императива, предпола-
гающего создание на основе согласованных на меж-
дународном уровне параметров и в пределах гра-
ниц, существовавших до 1967 года, жизнеспособ-
ного, независимого и сопредельного Государства 
Палестина со столицей в Аль-Кудс аш-Шарифе.

Пакистан глубоко беспокоит также постоянный 
бюджетный дефицит Ближневосточного агентства 
Организации Объединенных Наций для помощи па-
лестинским беженцам и организации работ (БАПОР). 
Прискорбное положение дел еще больше усугубилось 
в результате принятого в одностороннем порядке од-
ним их крупнейших доноров решения больше чем 
на половину сократить финансирование Агентства. 
Международному сообществу нельзя подводить па-
лестинских беженцев. Мы должны безотлагательно 
принять меры к обеспечению достаточного, предска-
зуемого и устойчивого финансирования БАПОР, что-
бы оно могло продолжить свою деятельность, кото-
рая фактически является единственным источником 
надежды для палестинских беженцев.

Общеизвестно, что без мира на Ближнем Восто-
ке не может быть мира и безопасности во всем мире. 
Тем не менее, регион по-прежнему погряз в водовороте 
конфликтов, беспорядков и интенсивного соперниче-

ства между региональными державами. Совокупным 
следствием этого является дальнейшее погружение 
Ближнего Востока в хаос и нарастание там волнений. 
В Йемене, например, чтобы дать толчок инклюзивному 
политическому процессу, необходимо резко активизи-
ровать дипломатические усилия. Необходимо также 
быстро найти замену покидающему свой пост Специ-
альному представителю. Помимо этого, необходимо 
резко активизировать гуманитарную деятельность для 
облегчения страданий йеменцев, в том числе женщин 
и детей. Что касается Сирии, то продолжающееся вза-
имодействие всех сторон в ходе подлинно представи-
тельных и прямых межсирийских переговоров — это 
единственный путь поиска возможностей политическо-
го урегулирования конфликта. Мы надеемся, что в ходе 
последнего раунда переговоров, который начался сегод-
ня в Вене, будут достигнуты конкретные результаты.

В заключение позвольте мне сказать, что этот 
орган должен выполнить свои обязанности и обе-
спечить осуществление своих собственных резо-
люций по Палестине и другим давним спорам, та-
ким, как Кашмир, с тем чтобы народы всего мира 
окончательно не потеряли веру в Организацию 
Объединенных Наций.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Индонезии.

Г-н Джани (Индонезия) (говорит по-английски): 
Поскольку это первое выступление нашей делегации 
в Совете Безопасности в этом году, позвольте мне, 
пользуясь случаем, поздравить делегацию Казахста-
на со вступлением на пост Председателя Совета Без-
опасности в этом месяце и поблагодарить Совет за 
организацию этих открытых прений, посвященных 
положению на Ближнем Востоке. Я хотел бы попри-
ветствовать также новых членов Совета Безопасно-
сти, наших братьев из Кот-д’Ивуара, Экваториаль-
ной Гвинеи, Кувейта, Перу, Польши и Нидерландов.

Наша делегация хотела бы поблагодарить так-
же Специального представителя Генерального се-
кретаря и Специального координатора Организа-
ции Объединенных Наций по ближневосточному 
мирному процессу г-на Николая Младенова за из-
ложенную им подробную информацию.

Недавние события, произошедшие в некоторых 
частях Ближнего Востока с момента проведения дан-
ным органом предыдущих ежеквартальных откры-
тых прений (см. S/PV. 8072), вызывают определен-
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ную тревогу. В некоторых странах продолжаются во-
йны и конфликты, а связанные с «горячими точками» 
вопросы остаются сложными, взаимосвязанными 
и влияющими друг на друга, что создает серьезные 
проблемы для международного мира и безопасности. 
Мы надеемся, что в Сирии и Йемене наступит мир, 
что будет благом для всех жителей региона.

Развития и процветание, мир и безопасность 
крайне необходимы народам, которые так долго 
живут в состоянии конфликта. Мы надеемся, что 
сохранение полной приверженности делу мирного 
политического процесса поможет и далее обеспечи-
вать безопасное и достойное возвращение беженцев 
и внутренне перемещенных лиц. Мы подчеркива-
ем также усилия, направленные на восстановление 
стабильности, содействие установлению доверия 
между сторонами и, что самое важное, улучшение 
гуманитарной обстановки в районах конфликтов.

Тем не менее, несмотря на тревожные последние 
события на Ближнем Востоке, международное сообще-
ство должно сохранять приверженность Совместному 
всеобъемлющему плану действий, который оказался 
успешным и является позитивным фактором в обеспе-
чении региональной безопасности. Ключевое значение 
будет иметь его последовательное выполнение.

Что касается угрозы, которую представляет для 
региона «Исламское государство Ирака и Леванта», из-
вестное также как ДАИШ, то наша делегация считает, 
что террористы продолжают совершенствовать свои 
методы, организационные возможности и сети. Вот по-
чему Индонезия считает, что ни одна страна не сможет 
справиться с этой проблемой в одиночку и что необхо-
димо международное сотрудничество.

Возвращаясь к ключевому вопросу положения 
на Ближнем Востоке, следует отметить, что напря-
женность в регионе возросла в связи с признанием 
Соединенными Штатами Америки Иерусалима сто-
лицей Израиля. Международное сообщество пре-
красно понимает всю деликатность вопроса об Иеру-
салиме и большую его значимость. Это справедливо 
и для членов Совета, и для палестинцев, и для Ин-
донезии. Не вызывает сомнений юридически обяза-
тельный статус резолюций об Иерусалиме, принятых 
Советом Безопасности в соответствии с Уставом Ор-
ганизации Объединенных Наций. Действительно, в 
резолюции 2334 (2016), принятой чуть более года на-
зад, Совет выразил серьезную озабоченность в свя-
зи с продолжающейся поселенческой деятельностью 

Израиля в Иерусалиме, предупредив, что она ставит 
под угрозу жизнеспособность урегулирования на ос-
нове создания двух государств.

В течение многих лет члены международного 
сообщества отмечают, что растущая интенсивность 
связанной с оккупацией деятельности, а именно стро-
ительство разделительной стены, блокада сектора 
Газа, применение насилия Армией обороны Израиля 
и строительство новых поселений, свидетельствует 
о стремлении Израиля к урегулированию на основе 
одного государства при полном пренебрежении к не-
отъемлемым правам палестинского народа. Акт при-
знания принадлежности Иерусалима Израилю факти-
чески свидетельствует о поддержке незаконной дея-
тельности и нарушений, совершаемых этой страной, и 
поощряет ее к дальнейшим подобным действиям.

В вопросе достижения мира на Ближнем Вос-
токе признание особой роли Иерусалима в рамках 
мирного процесса определяет подход Организации 
Объединенных Наций уже в течение нескольких 
десятилетий. Поэтому Индонезия надеется, что все 
страны будут уважать статус Иерусалима и избе-
гать заявлений и действий, способных усилить на-
пряженность в регионе и во многих других частях 
мира, в том числе в Индонезии. Мы вновь насто-
ятельно призываем государства не предпринимать 
провокационных действий и не делать заявлений, 
противоречащих соответствующим резолюци-
ям Совета Безопасности и Генеральной Ассамблеи 
по Иерусалиму, поскольку тем самым они не реша-
ют проблемы, а еще больше создают их.

В этой связи наша делегация выражает со-
жаление по поводу того, что в прошлом месяце 
(см. S/PV. 8139) Советом не был принят проект резо-
люции S/2017/1060. Индонезия высоко ценит усилия 
14 членов Совета, которые поддержали проект ре-
золюции, тем самым продемонстрировав свой на-
строй на поиск решения. Голоса этих 14 членов и 
последовавшее за этим голосованием принятие ре-
золюции 72/160 Генеральной Ассамблеи наглядно 
продемонстрировали международный консенсус в 
отношении статуса Священного города и свое не-
приятие ранее упомянутого решения. Пользуясь 
случаем, наша делегация хотела бы вновь выразить 
свою признательность тем государствам-членам, 
которые продолжают поддерживать и неукосни-
тельно соблюдать резолюции Совета Безопасности 
и нормы международного права.
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Как Индонезия неоднократно подчеркивала в 
ходе предыдущих открытых прений, Палестина — 
это лакмусовая бумажка для Совета. В данном слу-
чае неспособность отреагировать поставит под со-
мнение авторитет Совета и будет угрожать утратой 
доверия всех членов Организации. Если мы будем 
нарушать или позволять нарушать резолюции по 
Палестине, то какую позицию займет Совет и чле-
ны Организации Объединенных Наций в случае 
возникновения схожих нарушений?

На наш взгляд прискорбно также и то, что это 
последнее нарушение статус-кво случилось вскоре 
после того, как было достигнуто внутрипалестин-
ское примирение. Если мы хотим мира в Палестине, 
то следует воспользоваться примирением, которое 
всегда было и остается одним из важнейших фак-
торов. Поэтому данные провокационные действия 
заслуживает осуждения, ведь они могут поставить 
под угрозу процесс внутреннего примирения. Мы 
должны проявлять осторожность, с тем чтобы по-
мимо ситуации в секторе Газа, такие действия не 
были использованы экстремистами для распростра-
нения своей ложных идей. Мы также обеспокоены 
сокращением финансирования Ближневосточного 
агентства Организации Объединенных Наций для 
помощи палестинским беженцам и организации 
работ, деятельность которого крайне важна и пред-
ставляет собой одну из наиболее успешных про-
грамм Организации.

Наконец, наша делегация вновь обращается с 
призывом активизировать международные и ре-
гиональные усилия, направленные на достижение 
справедливого и прочного мира на основе резолю-
ций Организации Объединенных Наций, «дорож-
ной карты» «четверки», Мадридских принципов и 
Арабской мирной инициативы, с тем чтобы поло-
жить конец израильской оккупации, которая про-
должается с 1967 года. Мы благодарим Государство 
Палестина за действия в духе доброй воли в сло-
жившейся ситуации, поскольку это действительно 
свидетельствует о том, что Палестина является ми-
ролюбивым государством, несмотря на непростую 
ситуацию с которой палестинцы сталкиваются, 
защищая свою землю и, разумеется, собственное 
достоинство.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово наблюдателю от Европейского 
союза.

Г-н Вали ди Алмейда (Европейский союз) 
(говорит по-английски): Я имею честь выступать 
от имени Европейского союза (ЕС) и 28 его госу-
дарств-членов. К данному заявлению присоединя-
ются следующие страны: страны-кандидаты быв-
шая югославская Республика Македония, Черного-
рия, Сербия, Албания и страна — участница Про-
цесса стабилизации и ассоциации и потенциальный 
кандидат Босния и Герцеговина.

Что касается ближневосточного мирного про-
цесса, то прежде всего позвольте мне проинформи-
ровать Совет Безопасности о том, что Европейский 
совет, в состав которого входят главы государств и 
правительств наших 28 государств-членов, принял в 
середине декабря краткие выводы, подтвердив нашу 
твердую приверженность урегулированию на осно-
ве двух государств, и соответственно, неизменность 
позиции ЕС по Иерусалиму. Чаяния обеих сторон в 
отношении Иерусалима должны быть удовлетворе-
ны, а также необходимо найти путем переговоров 
способ урегулирования вопроса о статусе Иерусали-
ма в качестве будущей столицы обоих государств.

Кроме того, Европейский союз и его государ-
ства-члены продолжат уважать международный 
консенсус по Иерусалиму, закрепленный, в част-
ности, в резолюции 478 (1980), в том числе в отно-
шении местоположения дипломатических предста-
вительств, до принятия решения об окончательном 
статусе Иерусалима. Признавая особую значимость 
святых мест Иерусалима для трех монотеистических 
религий, Европейский союз твердо убежден также и 
в том, что статус-кво, сложившийся в 1967 году в от-
ношении Храмовой горы/Харам-аш-Шариф, должен 
соблюдаться в соответствии с предыдущими дого-
воренностями и с учетом особой роли Иордании.

Европейский союз наращивает свои усилия по 
расширению политических возможностей урегули-
рования палестино-израильского конфликта. В де-
кабре Высокий представитель Европейского союза 
по иностранным делам и политике безопасности и 
заместитель Председателя Европейской комиссии 
г-жа Могерини, а также министры иностранных дел 
стран — членов Европейского союза встретились в 
Брюсселе с премьер-министром Израиля Биньями-
ном Нетаньяху, а на этой неделе они встретились в 
том же формате с палестинским президентом Мах-
мудом Аббасом. В обоих случаях мы выразили нашу 
четкую и единую позицию. Мирное урегулирование 
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на основе принципа сосуществования двух госу-
дарств, которое положит конец оккупации и реализу-
ет чаяния обеих сторон, является единственным спо-
собом достижения прочного мира и безопасности, 
которых заслуживают и израильтяне, и палестинцы.

Мы хотим содействовать возрождению надеж-
ды и возобновлению конструктивного участия всех 
и взаимодействия со всеми на пути к подлинному 
мирному процессу, поскольку мы считаем, что кон-
фронтация и отсутствие надежды лишь углубит от-
чаяние, усилит радикальные силы и ослабит силы 
сдержанности и мудрости.

Позиция Европейского союза в отношении 
строительства израильских поселений и связанной 
с этим деятельности, включая недавние выселения 
жителей в Восточном Иерусалиме и планы, которые 
привели к насильственному перемещению общин 
бедуинов на Западном берегу, ясна и неизменна. Ев-
ропейский союз по-прежнему решительно высту-
пает против израильской политики строительства 
поселений, которая является незаконной согласно 
международному праву. Как подтверждается в ре-
золюции 2334 (2016), она также серьезно угрожает 
жизнеспособности решения, предусматривающего 
сосуществование двух государств.

Мы также настоятельно призываем палестин-
цев эффективно продолжать борьбу с насилием и 
подстрекательством и активизировать свои усилия 
по объединению Западного берега и сектора Газа 
под руководством единой и легитимной Палестин-
ской администрации, что также имеет решающее 
значение для улучшения положения населения Газы 
и проложит путь к палестинским выборам. Кроме 
того, мы настоятельно призываем обе стороны при-
держиваться достигнутых в Осло договоренностей.

С учетом этого Европейский союз согласился 
провести с Норвегией чрезвычайное заседание на 
уровне министров Специального комитета связи 
по координации международной помощи палестин-
цам, которое состоится в Брюсселе на следующей 
неделе, 31 января. Это предоставит возможность 
для того, чтобы обе стороны и другие соответству-
ющие заинтересованные стороны обсудили меры, 
которые могут лечь в основу усилий по достиже-
нию путем переговоров решения, предусматриваю-
щего сосуществование двух государств, и того, как 
конкретно поддержать палестинское государство 
и его институциональное строительство, включая 

финансовую поддержку. На этом заседании будут 
также рассматриваться ситуация в Газе и усилия по 
содействию примирению, с тем чтобы Палестин-
ская администрация восстановила полный кон-
троль в Газе.

Мы глубоко озабочены нынешним существен-
ным сокращением финансирования Ближневосточ-
ного агентства Организации Объединенных Наций 
для помощи палестинским беженцам и организа-
ции работ (БАПОР). Ограничение поддержки бу-
дет иметь серьезные гуманитарные последствия 
и последствия в плане безопасности не только на 
Западном берегу и в секторе Газа, но и в соседних 
странах. Мы хотели бы подчеркнуть, что ЕС пре-
доставляет значительную и надежную поддержку 
БАПОР с 1971 года. В совокупности ЕС и его госу-
дарства-члены входят в число крупнейших доноров 
Агентства, и эта ситуация сохранится. ЕС готов ис-
пользовать свои добрые услуги также по отноше-
нию к другими нынешними или потенциальными 
будущими донорами для обеспечения того, чтобы 
БАПОР оставалось в состоянии выполнять свою 
важную функцию обеспечения гуманитарных по-
требностей палестинских беженцев в и без того не-
стабильном регионе.

Позвольте мне в заключение вновь подтвердить 
необходимость надлежащих и эффективных меж-
дународных и региональных рамок для возобнов-
ления прямых переговоров. Мы будем продолжать 
неустанно работать и со сторонами, и с региональ-
ными и международными партнерами, в том числе 
в рамках ближневосточной «четверки», чтобы со-
действовать возвращению к конструктивному про-
цессу реализации согласованного двугосударствен-
ного решения на основе известных параметров — к 
достижению прочного мира.

Председатель (говорит по-английски): Теперь я 
предоставляю слово представителю Иордании.

Г-жа Бахус (Иордания) (говорит по-арабски): 
Я хотела бы поблагодарить Вас, г-н Председатель, 
за умелое руководство Советом Безопасности в 
текущем месяце, а Специального координатора по 
ближневосточному мирному процессу г-на Нико-
лая Младенова — за проведенный им сегодня утром 
брифинг. Я также хотела бы приветствовать новых 
членов Совета Безопасности: Кувейт, Нидерланды, 
Польшу, Экваториальную Гвинею и Кот-д’Ивуар, 
которым я желаю всяческих успехов.
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Это заседание совпадает с региональными и 
международными событиями, имеющими перво-
степенное значение для Ближнего Востока. Регион 
по-прежнему страдает от кризисов и напряженно-
сти. Этот год начался с ситуации, которая привела 
к тому, что международному сообществу пришлось 
пойти на ряд трудных решений и столкнуться с 
проблемами, требующими от всех государств от-
стаивания норм международной законности, в 
частности резолюций Совета Безопасности. Иор-
дания придает большое значение этим заседаниям, 
поскольку мы играем ведущую роль на региональ-
ном и международном уровнях в поиске способов 
мирного и прочного урегулирования региональных 
кризисов и прилагаем усилия, направленные на 
создание условий, благоприятствующих нахожде-
нию таких способов.

Израильско-палестинский конфликт — это не 
просто один из множества конфликтов в регионе. 
Мы неоднократно подчеркивали, что справедливое 
и прочное урегулирование палестинского вопроса 
является залогом мира и стабильности на Ближнем 
Востоке. Неспособность добиться всеобъемлющего 
и справедливого урегулирования на основе Араб-
ской мирной инициативы и резолюций, обладаю-
щих международной легитимностью, внесет зна-
чительный вклад в сохранение напряженности и 
насилия в регионе. Мы подчеркиваем, что осущест-
вление резолюций Совета Безопасности является 
единственным способом решения проблем в регио-
не и создания условий, необходимых для достиже-
ния в нем сбалансированности.

Вопрос Иерусалима, места расположения му-
сульманских и христианских святынь, лежит в 
центре урегулирования израильско-палестинского 
конфликта. Международное сообщество рассма-
тривает ситуацию в Иерусалиме как один из во-
просов об окончательном статусе, который должен 
быть урегулирован путем переговоров на основе 
резолюций, имеющих международную легитим-
ность. Оно вновь подтвердило, что эти константы 
нельзя изменить с помощью односторонних реше-
ний. Иордания неоднократно подчеркивала, что мы 
не можем согласиться с любыми решениями вопро-
са об Иерусалиме, которые не предусматривают 
всеобъемлющего урегулирования израильско-па-
лестинского конфликта.

В этом контексте члены Лиги арабских государств, 
Организации исламского сотрудничества и Организа-
ции Объединенных Наций ясно заявляли о том, что 
мы должны рассмотреть решение Соединенных Шта-
тов признать Иерусалим столицей Израиля и перене-
сти в него свое посольство. Иордания продолжит свое 
взаимодействие с международным сообществом, с 
тем чтобы противодействовать любым попыткам из-
менить правовой и исторический статус Иерусалима и 
отвергать такие попытки, и отвергает любое навязы-
вание свершившегося факта. Его Величество король 
Абдалла II, который является хранителем исламских и 
христианских святынь в Иерусалиме, подчеркнул, что 
Иерусалим должен быть священным городом мира 
для последователей трех боговдохновенных религий. 
Изменение правового статуса Иерусалима недопусти-
мо, и подобные попытки разжигают эмоции как му-
сульман, так и христиан.

Иордания подчеркивает важность сотрудниче-
ства как инструмента поиска новых политических 
перспектив для решения всех проблем, которые мы 
наблюдаем в регионе. Достижение решения на основе 
сосуществования двух государств и создание незави-
симого палестинского государства на основе границ 
по состоянию на 4 июня 1967 года, с Восточным Ие-
русалимом в качестве его столицы, является един-
ственным способом восстановления безопасности и 
стабильности в регионе. Иордания подчеркивает, что 
всеобъемлющий и справедливый мир — это стра-
тегический выбор арабских стран, основанный на 
Арабской мирной инициативе, которая была принята 
всеми арабскими государствами, поддерживаемый 
Организацией исламского сотрудничества и под-
твержденный на последнем саммите Лиги арабских 
государств в марте 2017 года. Эта инициатива ох-
ватывает все вопросы, касающиеся окончательного 
статуса, включая вопрос о палестинских беженцах.

В этой связи мы подчеркиваем важную роль 
Ближневосточного агентства Организации Объ-
единенных Наций для помощи палестинским бе-
женцам и организации работ (БАПОР) в оказании 
основных медицинских, спасательных и образова-
тельных услуг миллионам палестинских беженцев. 
Такие услуги имеют самое непосредственное отно-
шение к обеспечению стабильности и безопасности 
в регионе. Мы призываем международное сообще-
ство в срочном порядке расширить свою поддерж-
ку БАПОР, чтобы гарантировать ему достаточное, 
устойчивое и предсказуемое финансирование.
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Что касается кризиса в Сирии, то приоритетны-
ми задачами остаются поиск политического урегу-
лирования согласно резолюции 2254 (2015) и даль-
нейшие усилия, прилагаемые в Женеве в целях до-
стижения единства, стабильности и безопасности 
в Сирии. Иордания особо указывает на то, что она 
поддерживает проводимый под эгидой Организации 
Объединенных Наций Женевский процесс, и выра-
жает надежду, что нынешний девятый раунд пере-
говоров в Вене приведет к ощутимым результатам 
в деле обеспечения мира и стабильности в Сирии с 
целью создать условия, благоприятные для разви-
тия политического процесса. Мы подчеркиваем не-
обходимость принятия мер по укреплению доверия 
между сирийскими сторонами, равно как и необхо-
димость разрядки напряженности, обуздания наси-
лия и закрепления всех успехов, достигнутых в деле 
деэскалации конфликта. Мы поддерживаем усилия, 
прилагаемые в Сирии международными гуманитар-
ными учреждениями с тем, чтобы оказывать гума-
нитарную помощь на всей территории страны опе-
ративно и в безопасных условиях, и приветствуем 
резолюцию, которой еще на один год продлевается 
оказание трансграничной гуманитарной помощи.

Мы добились больших успехов в ослаблении 
террористических групп в регионе. Тем не менее, 
для преодоления создаваемой террористами угрозы 
по-прежнему необходимы совместные, согласован-
ные и скоординированные усилия в духе сотрудни-
чества, причем как на региональном, так и между-
народном уровнях. Мы подчеркиваем необходи-
мость дальнейших усилий с тем, чтобы нанести 
поражение этим организациям выбравших ложный 
путь террористов. поиски дипломатического, мир-
ного и справедливого урегулирования кризиса в 
регионе являются единственным способом преодо-
леть то отчаянное положение, свидетелями которо-
го мы являемся в настоящее время. Таким образом 
нам удастся обеспечить развитие и процветание и 
построить более светлое будущее для всех народов 
региона, особенно для молодежи, которая стремит-
ся жить в обстановке, свободной от конфликтов и 
кризисов, — в условиях, которые обеспечат ей луч-
шую жизнь.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово наблюдателю от Святого Пре-
стола, имеющего статус государства-наблюдателя 
при Организации Объединенных Наций.

Архиепископ Ауса (говорит по-английски): Свя-
той Престол поздравляет Вас, г-н Председатель, со 
вступлением Казахстана на пост Председателя Со-
вета Безопасности в текущем месяце и благодарит 
Вас за организацию этих открытых прений для об-
суждения положения на Ближнем Востоке, включая 
палестинский вопрос.

Святой Престол сожалеет о невыразимых стра-
даниях миллионов людей на Ближнем Востоке в ре-
зультате вооруженных конфликтов в различных ча-
стях региона, подпитываемых старым и новым гео-
политическим противоборством как в самом регионе 
Ближнего Востока, так и за его пределами. Святой 
Престол считает, что для восстановления мира в 
регионе Совету срочно и настоятельно необходимо 
применить методы урегулирования, предусмотрен-
ные Уставом Организации Объединенных Наций, 
чтобы положить конец гуманитарным кризисам, ко-
торые по-прежнему пагубно сказываются на древних 
народах, религиях и культурах Ближнего Востока.

В центре охвативших Ближний Восток бурных 
событий находится палестино-израильский кон-
фликт, который является одним из самых давних 
конфликтов на повестке дня этого Совета. Святой 
Престол вновь заявляет о настоятельной необходи-
мости возобновить переговоры между сторонами 
по основным причинам конфликта на основе всех 
соответствующих резолюций Совета Безопасно-
сти. Восемнадцатого января Папа Франциск на-
правил главному имаму мечети аль-Азхар письмо, 
в котором он заявил, что Святой Престол, со своей 
стороны, никогда не перестанет призывать к без-
отлагательному возобновлению диалога между 
израильтянами и палестинцами для согласования 
урегулирования, предусматривающего мирное со-
существование двух государств в пределах согла-
сованных ими и признанных международным со-
обществом границ при полном уважении особого 
статуса Иерусалима, значение которого не подле-
жит никакому обсуждению в рамках рассмотрения 
территориальных вопросов.

Не может быть никаких сомнений в том, что 
Священный город Иерусалим занимает особое ме-
сто в сердцах не только жителей Иерусалима, но и 
последователей трех монотеистических авраамиче-
ских религий. По этой причине в ходе 37-го пленар-
ного заседания десятой чрезвычайной специальной 
сессии Генеральной Ассамблеи, которое состоялось 
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21 декабря 2017 года, Святой Престол напомнил 
всем государствам об их обязанности уважать исто-
рический статус-кво Священного города согласно 
соответствующим резолюциям Организации Объ-
единенных Наций и еще раз заявил о том, что его 
уникальный характер можно сохранить только по-
средством гарантированного на международном 
уровне статуса, что, в свою очередь, станет гаранти-
ей диалога и примирения на благо мира в регионе.

Сегодняшние открытые прения служат еще од-
ной возможностью и новым призывом к действиям, 
направленным на то, чтобы продвинуть вперед мир-
ный процесс, нацеленный на поиски методов долго-
временного, всеобъемлющего и справедливого уре-
гулирования конфликтов на Ближнем Востоке по-
средством политических переговоров, проводимых 
при наличии доброй воли и сотрудничества всех 
государств под эффективным и беспристрастным 
руководством Организации Объединенных Наций.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Исламской Ре-
спублики Иран.

Г-н Дехгани (Исламская Республика Иран) (го-
ворит по-английски): Сначала я хотел бы выразить 
от имени нашей делегации признательность Казах-
стану за созыв этих открытых прений, посвящен-
ных положению на Ближнем Востоке, включая па-
лестинский вопрос, на этом критическом для Пале-
стины и всего Ближнего Востока этапе.

Я присоединяюсь к заявлению, с которым вы-
ступит представитель Боливарианской Республики 
Венесуэла от имени Движения неприсоединения.

В основе всех конфликтов на Ближнем Востоке ле-
жит израильская оккупация палестинской земли. Эта 
несправедливость продолжается на протяжении более 
семи десятилетий и усугубляется экспансионистской и 
агрессивной политикой Израиля по отношению как к 
палестинцам, так и всему региону. Каждый раз, когда 
мы здесь встречаемся, мы слышим о новых объявле-
ниях строительства незаконных поселений или планов 
аннексии. Это не должно вызывать удивления, когда 
они исходят от режима, которым руководит премьер-
министр, признающий, что «правительства, благо-
приятствующего строительству поселений в большей 
мере, чем наше, никогда не было и не будет». В настоя-
щее время израильский режим денно и нощно старает-

ся свести на нет всякое право палестинцев на собствен-
ную государственность и закрепить оккупацию.

Последним примером тому послужило прово-
кационное решение Соединенных Штатов признать 
Аль-Кудс столицей израильского режима — реше-
ние, разоблачившее соучастие двух режимов в том, 
чтобы лишить палестинцев их основных прав на 
создание собственного независимого государства 
со столицей в Аль-Кудсе. Все международное со-
общество, собравшись 21 декабря 2017 года в Ге-
неральной Ассамблее, отвергло это незаконное и 
политически неверное решение и продемонстри-
ровало свою поддержку неотъемлемых прав пале-
стинцев, несмотря на все абсурдное давление, ока-
зывавшееся до голосования.

Быстро растущие незаконные поселения на 
палестинской территории представляют собой не 
только грубое нарушение четвертой Женевской 
конвенции, но и военное преступление, что служит 
еще одним наглядным доказательством того, что 
израильский режим никогда не был хоть сколько-
нибудь заинтересован в установлении мира. Вся 
история Израиля началась с незаконной оккупации 
палестинских земель и полна примеров агрессии в 
отношении соседних и других стран на Ближнем 
Востоке — актов, которых с 1948 года насчитыва-
ется по меньшей мере 14.

Этот режим продолжает нагло и вопиющим 
образом нарушать по меньшей мере 86 принятых 
Советом Безопасности резолюций, начиная с ре-
золюции 54 (1948) и заканчивая резолюцией 2334 
(2016), касающейся незаконной поселенческой де-
ятельности. Существует еще множество других 
резолюций Генеральной Ассамблеи, Совета по 
правам человека и специализированных учреж-
дений Организации Объединенных Наций, все из 
которых были приняты в ответ на его незаконную 
оккупацию, неоднократные акты агрессии и хоро-
шо задокументированные злодеяния, проводимую 
им политику апартеида и военные преступления 
в отношении палестинского народа. Израильский 
режим, подстегиваемый безнаказанностью, гаран-
тируемой ему Соединенными Штатами, беззастен-
чиво и вопиющим образом продолжает нарушать 
все резолюции Совета Безопасности по Ближнему 
Востоку, одновременно проливая крокодиловы сле-
зы по тем резолюциям, которые он считает для себя 
благоприятными.
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Израиль по-прежнему игнорирует все между-
народные режимы, регулирующие оружие массо-
вого уничтожения, отказываясь присоединиться к 
Договору о нераспространении ядерного оружия, 
Конвенции по химическому оружию и Конвенции 
по биологическому оружию. Как это ни удивитель-
но, режим бесстыдно ищет сочувствия, утверждая, 
что под угрозой находится именно он, а не пале-
стинцы. Никакой политический спектакль не смо-
жет скрыть тот факт, что проводимая Израилем 
политика усиливающейся агрессии и экспансии и 
его поведение по отношению к своим соседям явля-
ются главным источником угрозы миру и безопас-
ности в регионе.

Деструктивная роль Соединенных Штатов в 
международных конфликтах, особенно на Ближ-
нем Востоке, не вызывает никаких сомнений. Со-
единенные Штаты никогда не были и не будут 
добросовестными партнерами в деле обеспечения 
мира и справедливости в этом конфликте. Работа 
Совета дискредитируется, когда он оказывается не 
в состоянии решать реальные проблемы, такие как 
длительная оккупация палестинской территории, 
чему посвящен рассматриваемый пункт повестки 
дня, или неизбирательные бомбардировки Йемена 
на протяжении последних трех лет, в результате 
которых йеменский народ страдает от голода, бо-
лезней и разрушений, а также блокады, препятству-
ющей доставке гуманитарной помощи, что привело 
к крупнейшему в мире за многие десятилетия го-
лоду, как об этом сказал заместитель Генерального 
секретаря по гуманитарным вопросам и Координа-
тор чрезвычайной помощи. Перечень таких неудач, 
обусловленных обструкционистской позицией де-
легации Соединенных Штатов, можно продолжать 
бесконечно.

Несмотря на то, что израильская оккупация па-
лестинских земель, безусловно, является основным 
источником нестабильности на Ближнем Востоке, 
существуют и другие факторы. Общеизвестно, что 
любое иностранное вмешательство, оккупация и 
возникающая в результате этого нестабильность, 
а также попытки искусственно конструировать 
общества на Ближнем Востоке создают питатель-
ную среду для террористических и экстремистских 
групп. К сожалению, американский и израильский 
режимы предпочитают практиковать, поощрять и 
распространять исламофобию, что в их случае пре-
вратилось в своего рода одержимость и истерию. 

Мы слышали их заявления в ходе сегодняшних 
открытых прений и в течение последних несколь-
ких месяцев. Эта истерия активно поддерживается 
теми, кто готов продавать или тратить свои долла-
ры на красивое американское оружие. Это не имеет 
ничего общего с поддержанием мира и безопасно-
сти на Ближнем Востоке. В то же время невозможно 
отрицать тот факт, что, пока Иран пытался помочь 
народам Ирака и Сирии одержать победу над груп-
пировкой ДАИШ, Соединенные Штаты и другие 
страны были заняты вооружением их членов.

В заключение следует отметить, что сейчас, 
когда палестинский народ сталкивается с растущей 
агрессией Израиля, Иран вновь заявляет о своей 
давней солидарности с палестинским народом и 
признает его стойкость на протяжении несколь-
ких десятилетий, несмотря на столь огромные 
страдания и несправедливость, а также подтверж-
дает свою решительную поддержку его законных 
и неотъемлемых прав, включая право на само-
определение и свободу в независимом и жизне-
способном Государстве Палестина со столицей в 
Аль-Кудс-аш-Шарифе.

Г-н Бэссё (Япония) (говорит по-английски): Си-
туация на Ближнем Востоке остается нестабильной. 
Наша долгая борьба за достижение мира и стабиль-
ности в регионе показала, что военные решения ни-
когда не приведут к устойчивому урегулированию, 
и что политическое решение — это единственный 
путь к обеспечению прочного мира и стабильности. 
К сожалению, мы по-прежнему являемся свидете-
лями всплеска насилия и враждебных действий на 
Ближнем Востоке и в Северной Африке.

В ходе своего двухлетнего срока работы в каче-
стве непостоянного члена Совета Безопасности, ко-
торый завершился в декабре 2017 года, Япония неиз-
менно подчеркивала важность мирного урегулирова-
ния конфликтов на основе соответствующих резолю-
ций Совета Безопасности и других международных 
обязательств. Мы по-прежнему привержены делу под-
держания мира и безопасности на Ближнем Востоке 
и намерены активизировать наше стратегическое уча-
стие в усилиях по стабилизации обстановки в регионе.

Что касается ближневосточного мирного про-
цесса, то министр иностранных дел Японии Его 
Превосходительство г-н Таро Коно посетил Изра-
иль и Палестину в конце декабря 2017 года. Он про-
вел откровенные обсуждения с премьер-министром 
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Нетаньяху и президентом Аббасом, соответствен-
но. В ходе обеих встреч министр Коно изложил 
неизменную позицию Японии в поддержку двуго-
сударственного решения и принцип, состоящий в 
том, что все вопросы, включая статус Иерусалима, 
должны быть урегулированы путем переговоров 
между заинтересованными сторонами. Министр 
Коно также настоятельно призвал обе стороны 
принять конструктивное участие в переговорах и 
в этой связи подчеркнул, что роль Соединенных 
Штатов будет по-прежнему иметь важное значение.

В дополнение к этим политическим диалогам 
Япония продолжает принимать собственные меры 
укрепления доверия. Работа по строительству агро-
промышленного парка в Иерихоне, осуществляемая 
при участии Палестины, Израиля и Японии, вышла 
на новый этап и теперь охватывает также сектор 
информационно-коммуникационных технологий 
и материально-технического обеспечения. Кроме 
того, Япония продолжает реализацию своей дав-
ней программы приглашения молодежи из Израиля 
и палестинских территорий, которой в этом году 
исполнится двадцать лет. Идея, лежащая в основе 
этих мер укрепления доверия, заключается в том, 
что инвестиции в людей и неустанные усилия в ко-
нечном счете принесут свои плоды. Хотя это может 
показаться обходным путем к достижению мира, 
мы считаем, что такие меры укрепления доверия 
способствуют созданию благоприятной атмосферы 
для проведения конструктивных переговоров.

Мы приветствуем возобновление поставок 
электроэнергии в Газу, однако гуманитарная ситу-
ация там остается крайне тяжелой. Испытываемые 
на местах разочарование и отчаяние могут приве-
сти к дестабилизации ситуации в плане безопас-
ности. Япония привержена усилиям по улучшению 
условий жизни населения Газы. В то же время мы 
продолжим оказывать содействие Ближневосточ-
ному агентству Организации Объединенных На-
ций для помощи палестинским беженцам и органи-
зации работ, которое вносит вклад в поддержание 
стабильности во всем регионе.

Мы обеспокоены обострением напряженно-
сти в отношениях между сторонами и усилением 
чувства разочарования среди них. На этом крити-
ческом этапе международное сообщество должно 
выступить единым фронтом в поддержку урегули-
рования на основе принципа сосуществования двух 

государств путем переговоров с учетом соответ-
ствующих резолюций Совета Безопасности и ра-
нее достигнутых сторонами договоренностей. Мы 
надеемся, что Специальный комитет связи по ко-
ординации международной помощи палестинцам, 
заседание которого должно состояться в конце это-
го месяца, предоставит хорошую возможность для 
достижения этой цели. Со своей стороны, Япония 
продолжит взаимодействие с опорой на три ключе-
вых элемента, к которым относятся политический 
диалог со сторонами, укрепление доверия в регио-
не и оказание экономической помощи палестинцам.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово наблюдателю от Лиги арабских 
государств при Организации Объединенных Наций.

Г-н Абдельазиз (говорит по-арабски): Сегод-
няшнее заседание Совета Безопасности проходит 
на фоне весьма сложной региональной и междуна-
родной обстановки, которая бросает серьезный вы-
зов принципу многосторонности в международных 
отношениях и радикальным образом меняет подход 
к рассмотрению важнейших вопросов в Организа-
ции Объединенных Наций. Сюда относится необхо-
димость того, чтобы государства-члены, особенно 
члены Совета Безопасности, выполняли свои меж-
дународные обязательства в соответствии с между-
народным правом, международным гуманитарным 
правом и международными стандартами в области 
прав человека, а также Уставом Организации Объе-
диненных Наций и соответствующими резолюция-
ми Совета Безопасности и Генеральной Ассамблеи.

На этом важном историческом этапе я хотел бы 
подтвердить, что Лига арабских государств полно-
стью и всецело поддерживает активизацию между-
народных и региональных усилий, направленных на 
достижение всеобъемлющего и справедливого мира 
на Ближнем Востоке с тем, чтобы окончательно уре-
гулировать вопрос о Палестине во всех его аспектах 
мирными средствами на основе переговоров между 
Израилем и Палестиной. Такие переговоры должны 
увенчаться урегулированием всех пяти вопросов, 
касающихся окончательного статуса, прежде всего 
Иерусалима, с опорой на ключевые принципы мир-
ного процесса, включая Мадридские принципы и 
принцип «земля в обмен на мир». Это должно быть 
осуществлено при полном соблюдении Арабской 
мирной инициативы, «дорожной карты» «четверки» 
и соответствующих резолюций Совета Безопасно-
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сти, включая резолюции 242 (1967), 338 (1973), 478 
(1980) и 2334 (2016). Такие резолюции закладывают 
основу для работы Организации Объединенных На-
ций по созданию независимого палестинского госу-
дарства со столицей в Аль-Кудс аш-Шарифе, суще-
ствующего в границах 1967 года. Это позволило бы 
палестинскому народу реализовать свои неотъемле-
мые права, прежде всего право на самоопределение, 
и создать независимое и суверенное государство.

Сегодняшнее заседание проходит на фоне зна-
чимых событий международного масштаба: Соеди-
ненные Штаты Америки в одностороннем порядке 
провозгласили Иерусалим столицей Государства 
Израиль и перенесли американское посольство в 
Иерусалим. Этот шаг полностью игнорирует все 
принципы, установки и международные резолю-
ции, служащие ориентирами для проведения ближ-
невосточного мирного процесса, в частности ре-
золюции Совета Безопасности. Все мы знаем, что 
для трех монотеистических религий вопрос Иеру-
салима является очень деликатным. Мы знаем, что 
для установления справедливого и всеобъемлю-
щего мира необходимы прямые переговоры между 
Израилем и Палестиной. Мир не будет достигнут 
при помощи односторонних резолюций, принятых 
основными спонсорами мирного процесса. Хотя 
страны сами выбирают места расположения своих 
посольств, их выбор не должен противоречить об-
ладающим международной легитимностью резолю-
циям, в том числе резолюциям Совета Безопасно-
сти. Такие резолюции нельзя ставить под сомнение 
лишь потому, что они были приняты несколько лет 
назад предыдущими правительствами или админи-
страциями. Это касается и резолюции 2334 (2016), в 
которой акцентируется текст резолюции 478 (1980), 
содержащей призыв к

«те[м] государства[м], которые учредили 
дипломатические миссии в Иерусалиме, 
вывести такие миссии из Священного города» 
(резолюция 478 (1980), пункт 5 (b)).

В ходе своей чрезвычайной встречи на уровне 
министров, состоявшейся 9 декабря 2017 года в Ка-
ире, Лига арабских государств подтвердила свое 
неприятие позиции Соединенных Штатов Амери-
ки по Иерусалиму, озвученной 6 декабря 2017 года. 
Этот шаг поддержала Организация Исламская кон-
ференция, приняв в ходе состоявшейся 13 декабря 
2017 года в Стамбуле Конференции глав государств 

и правительств исламских стран соответствую-
щую резолюцию. Свою поддержку также высказали 
Движение неприсоединившихся стран и другие го-
сударства и организации, выступившие с четкими 
заявлениями и постановлениями, в которых подчер-
кивалось, какой большой урон подобные действия 
могут нанести мирному процессу. Международное 
сообщество единогласно подчеркнуло свою негатив-
ную оценку американского решения, когда 14 чле-
нов Совета Безопасности проголосовали за проект 
резолюции S/2017/1060, представленный Египтом от 
имени Группы арабских государств, и когда за ре-
золюцию 72/240 проголосовало подавляющее боль-
шинство членов Генеральной Ассамблеи, за исклю-
чением восьми стран, проголосовавших против.

Впервые за всю историю существования Орга-
низации Объединенных Наций Соединенные Шта-
ты несколько раз угрожали использовать экономи-
ческую помощь в качестве рычага оказания давле-
ния на развивающиеся страны с целью заставить их 
изменить свою позицию. Лига арабских государств 
хотела бы поблагодарить все страны, которые по-
могли поддержать международно-правовой поря-
док, не уступили под угрозами и твердо следовали 
принципам и ценностям Организации Объединен-
ных Наций. Мы призываем Соединенные Штаты 
пересмотреть свое решение, выполнить резолю-
ции Совета Безопасности по палестинскому вопро-
су в полном объеме и с уважением относиться к во-
просам, касающимся окончательного статуса.

Нельзя вынуждать Палестинскую администра-
цию принимать решения, не отвечающие интересам 
палестинского народа, равно как и нельзя использо-
вать угрозы в отношении Ближневосточного агент-
ства Организации Объединенных Наций для помо-
щи палестинским беженцам и организации работ и 
Палестинской администрации. Кроме того, мы раз-
деляем обеспокоенность международного сообще-
ства по поводу напряженной ситуации и эскалации 
в арабском регионе, особенно на оккупированных 
палестинских территориях. Мы видим, что изра-
ильские власти поддерживают позицию Соединен-
ных Штатов в отношении Иерусалима с целью за-
крепить свою оккупацию Восточного Иерусалима. 
Мы решительно осуждаем провокационные меры, 
принятые Израилем как оккупирующей державой. 
В соответствии с принятыми кнессетом решениями, 
которые идут вразрез с международным правом и 
Уставом Организации Объединенных Наций, Изра-
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иль активизировал и расширил свою деятельность 
по строительству поселений в Восточном Иеруса-
лиме. Совет Безопасности в своих резолюциях при-
зывает Израиль прекратить поселенческую деятель-
ность, особенно на оккупированных палестинских 
территориях и в Восточном Иерусалиме.

Мы вновь заявляем, что продолжающаяся ок-
купация Израилем палестинских территорий, в том 
числе его незаконная деятельность по строитель-
ству поселений, представляет собой угрозу между-
народному и региональному миру и безопасности. 
Поэтому мы призываем Совет Безопасности выпол-
нить свою обязанность по защите норм междуна-
родного права, а также своих собственных резолю-
ций, которые являются ключевыми компонентами 
международной деятельности, направленной на до-
стижение прочного и справедливого мира на Ближ-
нем Востоке. Мы призываем Совет активизировать 
свои усилия с целью согласовать комплексный 
итоговый документ на основе прямых переговоров 
между Израилем и Палестиной по вопросу об окон-
чательном статусе.

Мы призываем прекратить осуществление мер, 
которые могут изменить исторически сложившееся 
положение дел на местах. В то же время Израиль 
должен понять, что если он хочет стать непосто-
янным членом Совета Безопасности, то он должен 
продемонстрировать, что он проводит работу по 
обеспечению международного мира и безопасности 
в соответствии со статьей 23 Устава Организации 
Объединенных Наций. Израиль должен в полной 
мере соблюдать нормы международного права и по-
казать, что он поддерживает международный мир 
и безопасность. Он должен также положить конец 
оккупации палестинских территорий и обеспечить 
условия для создания независимого палестинского 
государства со столицей в Восточном Иерусалиме. 
Израилю необходимо перестать попирать нормы 
международного права и нарушать резолюции Со-
вета Безопасности — в соответствии со статьей 25 
Устава Организации Объединенных Наций, — что-
бы дать возможность палестинскому народу осуще-
ствить свои неотъемлемые права.

Лига арабских государств намерена активи-
зировать свое сотрудничество с другими между-
народными и региональными субъектами с целью 
положить конец оккупации и создать независимое 
палестинское государство со столицей в Восточ-

ном Иерусалиме путем проведения прямых пере-
говоров между Израилем и Палестиной по всем во-
просам, касающимся окончательного статуса, что-
бы гарантировать, что Израиль и Палестина могут 
сосуществовать в условиях мира, безопасности и 
стабильности.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Боливариан-
ской Республики Венесуэла.

Г-н Монкада (Боливарианская Республика 
Венесуэла) (говорит по-испански): Для Боливари-
анской Республики Венесуэла большая честь вы-
ступать от имени Движения неприсоединившихся 
стран на сегодняшних ежеквартальных прениях по 
вопросу, которому мы всегда придавали особое зна-
чение, а именно «Положение на Ближнем Востоке, 
включая палестинский вопрос».

Прежде всего, позвольте нам поблагодарить 
Специального координатора по ближневосточному 
мирному процессу и Личного представителя Гене-
рального секретаря г-на Николая Младенова за его 
полезное выступление.

Учитывая критическую ситуацию и сужение 
перспектив достижения мира, в том числе в резуль-
тате недавно принятых в одностороннем порядке 
и в нарушение резолюций Совета Безопасности 
провокационных мер в отношении Иерусалима, а 
также негативные последствия таких мер, члены 
Движения неприсоединения хотели бы восполь-
зоваться этой возможностью, чтобы подтвердить 
свою неизменную солидарность с палестинским 
народом и непоколебимую поддержку его справед-
ливой борьбы.

На этом решающем этапе, признавая чрезвы-
чайную важность возобновления переговоров по 
достижению справедливого и мирного решения 
согласно положениям соответствующих резолю-
ций Генеральной Ассамблеи и Совета Безопасно-
сти, Движение вновь заявляет о своей привержен-
ности делу укрепления и координации междуна-
родных усилий по обеспечению справедливого, 
мирного и долгосрочного урегулирования пале-
стинского вопроса во всех его аспектах, включая 
обеспечение уважения правосудия и неотъемлемых 
прав палестинского народа, в том числа права на са-
моопределение и независимость. В то же время оно 
настоятельно призывает все вовлеченные стороны 



S/PV.8167 Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос 25/01/2018

52/80 18-02116

и государства-члены работать в этом направлении. 
Это по-прежнему является одной из приоритетных 
задач повестки дня Движения, важность которой 
регулярно подтверждается на высшем уровне.

Движение вновь подтверждает, что непрекра-
щающаяся израильская оккупация и палестино-
израильский конфликт в целом продолжают соз-
давать серьезную угрозу международному миру и 
безопасности. Сложившаяся ситуация требует без-
отлагательного внимания и нахождения решения, 
соответствующего положениям международного 
права, резолюций Организации Объединенных На-
ций и, разумеется, непосредственно Устава Орга-
низации Объединенных Наций. Кроме того, Совет 
Безопасности должен выполнить соответствующие 
возложенные на него Уставом обязанности и при-
нять меры по обеспечению того, чтобы его соб-
ственные резолюции соблюдались, поскольку они 
имеют обязательную силу для всех государств — 
членов Организации Объединенных Наций и пред-
ставляют собой основу мирного, справедливого и 
долгосрочного урегулирования конфликта.

В этой связи государства — члены Движения 
по-прежнему готовы вносить свой вклад в дости-
жение такого решения, в связи с чем мы призываем 
активизировать региональные и международные 
усилия в поддержку этой цели. Мы также напо-
минаем об ответственности Совета Безопасности 
и Генеральной Ассамблеи по этому вопросу, в том 
числе в тех аспектах, которые были недавно под-
тверждены в резолюции 2334 (2016), которую дви-
жение приветствовало и решительно поддержало. 
Мы считаем, что эта резолюция представляет со-
бой наиболее реалистичный путь к миру, поскольку 
в ней излагаются основные требования и параме-
тры справедливого решения, которое позволило бы 
сохранить возможность урегулирования на основе 
создания двух государств в границах, существо-
вавших до 1967 года, уважая при этом круг полно-
мочий в части поддержания мира, одобренный 
международным сообществом в соответствующих 
резолюциях Организации Объединенных Наций и 
Мадридских принципах, включая принцип «земля 
в обмен на мир», Арабскую мирную инициативу и 
«дорожную карту» «четверки».

Кроме того, Движение вновь обращается с при-
зывом обеспечить полное соблюдение и выполне-
ние всех соответствующих резолюций в этой связи, 

поскольку это позволило бы создать необходимые 
условия для прекращения оккупации и для спра-
ведливого урегулирования конфликта во всех его 
аспектах, а также сделало бы мир и безопасность 
между Палестиной и Израилем реальностью.

В связи с этим крайне важно незамедлитель-
но начать действовать в соответствии с резолю-
циями Организации Объединенных Наций, с тем 
чтобы исправить ситуацию на местах, разрядить 
напряженность и создать подходящие условия для 
достижения мира. Провокации, односторонние 
действия и эскалация напряженности совершенно 
несовместимы со стремлением к миру и не могут 
быть ни обоснованы, ни приняты. Очевидно, что 
неуважение к Совету Безопасности и пренебре-
жение резолюциями Организации Объединенных 
Наций могут лишь усугубить ситуацию, которая 
чревата дальнейшими серьезными последствиями, 
которых следует избегать.

Сегодня Движение неприсоединившихся стран 
присоединяется к широкому международному кон-
сенсусу, выражая свою глубокую озабоченность в 
связи с недавними событиями на оккупированной 
палестинской территории, включая Восточный 
Иерусалим, произошедшими, в частности, после 
объявления о принятом в одностороннем порядке 
решении правительств отдельных стран перенести 
свои посольства в Израиле в город Иерусалим. В 
соответствии с коммюнике, выпущенным Движе-
нием 5 декабря 2017 года, мы отвергаем эти и лю-
бые другие связанные с этим действия, направлен-
ные на укрепление контроля Израиля над городом 
и де-факто незаконную его аннексию.

В этой связи мы хотели бы напомнить и под-
твердить положения резолюции 478 (1980), которая 
недвусмысленно призывает государства, открывшие 
дипломатические миссии в Иерусалиме, перенести 
их из этого священного города. Мы подтверждаем, 
что любые попытки, направленные на изменение ха-
рактера, статуса и демографического состава насе-
ления города Иерусалима, как предусмотрено соот-
ветствующими резолюциями Совета Безопасности 
и Генеральной Ассамблеи, не имеют законной силы 
и являются с юридической точки зрения недействи-
тельными, и мы также подчеркиваем, что Иерусалим 
является вопросом окончательного статуса, подле-
жащим урегулированию путем переговоров.
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Кроме того, мы вновь подтверждаем все касаю-
щиеся Иерусалима резолюции Совета Безопасности 
и Генеральной Ассамблеи и подтверждаем, что он 
является неотъемлемой частью оккупированной па-
лестинской территории. Односторонние действия 
подобного рода, вопиющим образом нарушающие ре-
золюции Совета Безопасности, не только ставят под 
угрозу возможность урегулирования на основе созда-
ния двух государств в границах, существовавших до 
1967 года, но и способны серьезно дестабилизировать 
и без того неустойчивую ситуацию на местах и при-
вести к опасным последствиям, которые мы можем 
наблюдать в настоящее время с учетом того, что Из-
раиль, оккупирующая держава, еще больше активи-
зировала свою незаконную и бесчеловечную поли-
тику на оккупированной палестинской территории, 
включая Восточный Иерусалим. Это было сделано в 
том числе путем принятия законов, направленных на 
то, чтобы и далее упрочить 50-летнюю иностранную 
оккупацию и упростить незаконное приобретение 
территории силой посредством представляющих со-
бой аннексию мер, которые запрещены международ-
ным правом, в том числе самим Советом. Более того, 
такие действия могут иметь далеко идущие послед-
ствия для предписанного Советом урегулирования 
на основе создания двух государств в будущем. Вот 
почему они требуют полного осуждения и неприятия.

Движение решительно осуждает недавно при-
нятые Израилем, оккупирующей державой, про-
вокационные решения продолжить свою поселен-
ческую деятельность, что грубо попирает между-
народное право, а также является прямым и пред-
намеренным нарушением соответствующих резо-
люций Организации Объединенных Наций, в том 
числе резолюции 2334 (2016). Мы встревожены и 
глубоко возмущены столь вопиющим неуважением 
Израиля, оккупирующей державы, к решительно-
му и недвусмысленному настрою Совета Безопас-
ности по этому вопросу, который однозначно под-
твердил, что проводимая Израилем поселенческая 
деятельность не имеет никакой юридической силы 
и представляет собой явное нарушение междуна-
родного права, а также призвал Израиль немедлен-
но и полностью прекратить любую поселенческую 
деятельность на оккупированной палестинской 
территории, включая Восточный Иерусалим, и в 
полном объеме выполнить все его юридические 
обязательства, в том числе по четвертой Женевской 
конвенции.

Возвращаясь к вопросу о секторе Газа, следует 
отметить, что обстановка там, и особенно серьез-
ная гуманитарная ситуация, по-прежнему вызы-
вает у Движения большую озабоченность. В этой 
связи Движение вновь подтверждает свой призыв к 
полной отмене 10-летней израильской блокады сек-
тора Газа, которая продолжает вызывать огромные 
гуманитарные, социальные и экономические про-
блемы для более чем 2 млн палестинских детей, 
женщин и мужчин. Движение вновь подчеркивает, 
что кризис в секторе Газа требует комплексного ре-
шения, соответствующего нормам международного 
права, в том числе нормам гуманитарного права и 
стандартам в области прав человека, равно как и со-
ответствующим резолюциям Организации Объеди-
ненных Наций, с учетом общей ситуации и продол-
жающейся с 1967 года незаконной и агрессивной 
израильской иностранной оккупации палестинской 
территории и недвусмысленных призывов к пре-
кращению этой полувековой оккупации.

В свете нынешней ситуации на местах угрозы 
в адрес Ближневосточного агентства Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ (БАПОР) могут при-
вести к полномасштабной гуманитарной катастро-
фе в секторе Газа с потенциально дестабилизиру-
ющими последствиями для принимающих стран. 
В связи с этим Движение настоятельно призывает 
государства безотлагательно оказать БАПОР необ-
ходимую поддержку согласно гуманитарным прин-
ципам, сообразно соответствующим резолюциям и 
в духе непреходящей международной ответствен-
ности за решение палестинского вопроса, с тем 
чтобы обеспечить дальнейшее оказание жизненно 
необходимой помощи палестинским беженцам в 
ожидании справедливого решения их проблем.

Движение неприсоединившихся стран под-
тверждает, что все меры и действия, осуществляе-
мые Израилем, оккупирующей державой, такие как, 
например, его незаконное решение от 14 декабря 
1981 года, предусматривающее изменение юриди-
ческого, географического и демографического ста-
туса оккупированных сирийских Голан и их инсти-
туциональной структуры, а также меры Израиля по 
осуществлению своей юрисдикции и управления на 
этой территории являются недействительными и не 
имеют никакой юридической силы.
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В этой связи мы, руководствуясь своей прин-
ципиальной позицией, вновь требуем от Израиля 
выполнения резолюции 497 (1981) и полного выво-
да своих сил с оккупированных сирийских Голан 
за границы, существовавшие до 4 июня 1967 года, 
согласно резолюциям 242 (1967) и 338 (1973). Кроме 
того, государства — члены Движения подчеркива-
ют необходимость ухода Израиля со всех ливан-
ских территорий, включая район Мазария-Шабъа, 
высоты Кфар-Шуба и ливанскую часть деревни 
Эль-Гаджар, вплоть до «голубой линии» согласно 
соответствующим международным резолюциям, в 
частности резолюции 1701 (2006).

В заключение, подтверждая свой призыв к укре-
плению международных усилий, направленных на 
то, чтобы без дальнейшего промедления положить 
конец израильской оккупации, которая началась в 
1967 году, и добиться давно назревшей цели спра-
ведливого, прочного, всеобъемлющего и мирного 
урегулирования, Движение вновь подтверждает 
свою давнюю поддержку этого справедливого дела 
и солидарность в этом плане, а также свою твер-
дую приверженность дальнейшему оказанию под-
держки героическому палестинскому народу в его 
борьбе за осуществление своих неотъемлемых прав 
и законных национальных чаяний, в том числе сво-
его права на самоопределение, свободу и независи-
мость в своем собственном, независимом Государ-
стве Палестина со столицей в Восточном Иеруса-
лиме. Это жизненно важно для установления спра-
ведливого, всеобъемлющего и устойчивого мира. 
Только всеобъемлющее решение вопроса о Пале-
стине позволит нам достичь долгожданного мира в 
ближневосточном регионе и окончательно урегули-
ровать арабо-израильский конфликт в целом.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Ботсваны.

Г-н Сиса (Ботсвана) (говорит по-английски): 
Прежде всего, г-н Председатель, позвольте мне при-
соединиться к другим представителям, выступив-
шим до меня, и поздравить Вашу страну — Респу-
блику Казахстан — со вступлением на пост Предсе-
дателя Совета Безопасности в январе месяце. Наша 
делегация также хотела бы поблагодарить Вас за 
созыв этих важных открытых прений по вопросу 
о положении на Ближнем Востоке, включая пале-
стинский вопрос, который фигурирует в повестке 
дня Совета Безопасности и Генеральной Ассамблеи 

на протяжении длительного времени. В этой связи 
Ботсвана приветствует открытые прения по этой 
важной теме, проводимые Советом Безопасности 
на ежеквартальной основе. Я также выражаю при-
знательность докладчикам за представление нам 
содержательных и информативных брифингов по 
этому вопросу.

Ботсвана присоединяется к заявлению, с кото-
рым выступил представитель Венесуэлы от имени 
Движения неприсоединения.

Ботсвана полностью поддерживает различные 
мирные инициативы, которые были предприняты 
Организацией Объединенных Наций, «четверкой» 
по ближневосточному мирному процессу и между-
народным сообществом в целях поиска всеобъем-
лющего, справедливого и прочного пути урегули-
рования ситуации на Ближнем Востоке, включая 
вопрос о Палестине, на основе соответствующих 
резолюций Совета Безопасности и Генеральной Ас-
самблеи и решения, предусматривающего сосуще-
ствование двух государств.

Мы с удовлетворением отмечаем позитивные 
сдвиги во внутрипалестинских переговорах, в деле 
осуществления Каирского соглашения и возвраще-
ния Газы под контроль законной Палестинской ад-
министрации, включая передачу контрольно-про-
пускных пунктов в Газе в ноябре 2017 года.

Несмотря на эти позитивные события, Ботсвана 
по-прежнему глубоко обеспокоена тем, что вопрос 
о Палестине остается нерешенным на протяжении 
многих десятилетий. Нас также тревожит эскала-
ция насилия и документально зафиксированная 
продолжающаяся поселенческая деятельность на 
оккупированной палестинской территории, что, к 
сожалению, подрывает все усилия международного 
сообщества, направленные на достижение прочно-
го урегулирования.

Ботсвана вновь заявляет о своей поддержке ос-
новополагающего принципа самоопределения на-
родов, до сих пор находящихся под колониальной 
и иностранной оккупацией и господством. В этой 
связи Ботсвана поддерживает палестинский народ 
в его законной борьбе за суверенитет и независи-
мую государственность.

Мы также твердо убеждены в том, что не су-
ществует альтернативы урегулированию на основе 
сосуществования двух государств. Следовательно, 
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Ботсвана будет и впредь поддерживать согласован-
ное решение вопроса о Палестине, которое подраз-
умевает мирное сосуществование Государства Из-
раиль и Государства Палестина как двух суверен-
ных государств, живущих бок о бок друг с другом.

Прежде всего Ботсвана признает, что вопрос о 
Священном городе Иерусалиме является вопросом 
окончательного статуса, согласно соответствую-
щим резолюциям Совета Безопасности и Генераль-
ной Ассамблеи.

В знак признания этих положений Ботсвана на-
стоятельно призывает государства — члены Орга-
низации Объединенных Наций воздерживаться от 
любых односторонних действий, которые могут на-
нести ущерб миру на Ближнем Востоке и мирному 
урегулированию вопроса о Палестине и статусе Ие-
русалима. В свете этого Ботсвана выражает сожа-
ление по поводу решения Соединенных Штатов от 
6 декабря 2017 года признать Иерусалим столицей 
Государства Израиль вопреки широкому между-
народному консенсусу, в котором подтверждается, 
что статус Иерусалима должен быть определен на 
основе переговоров между Государством Израиль и 
Государством Палестина.

Что касается других районов Ближнего Вос-
тока, то мы приветствуем резолюцию 2394 (2017), 
продлевающую до 30 июня мандат Сил Организа-
ции Объединенных Наций по наблюдению за разъ-
единением, которые контролируют соблюдение 
режима прекращения огня между израильскими и 
сирийскими войсками в районе Голанских высот. 
Мы призываем стороны Соглашения о разъедине-
нии войск выполнять его положения и соблюдать 
действующий на протяжении длительного времени 
режим прекращения огня.

В заключение хотел бы сказать, что мы под-
держиваем неустанные усилия Генерального се-
кретаря, Специального координатора по ближне-
восточному мирному процессу, «четверки», Совета 
Безопасности, Генеральной Ассамблеи и междуна-
родного сообщества по поиску всеобъемлющего, 
справедливого, прочного и мирного пути урегули-
рования ситуации на Ближнем Востоке, в том числе 
вопроса о Палестине. Мы надеемся, что ситуация 
на Ближнем Востоке будет урегулирована и жители 
региона смогут жить в мире и согласии.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Южной Африки.

Г-н Дэвидсон (Южная Африка) (говорит по-
английски): Мы поздравляем Вас, г-н Председатель, 
и Вашу делегацию со вступлением на пост Предсе-
дателя Совета Безопасности в январе месяце.

Мы присоединяемся к заявлению, с которым вы-
ступил представитель Боливарианской Республики 
Венесуэла от имени Движения неприсоединения.

Следует надеяться, что в начале нового года 
Совет Безопасности подтвердит приверженность 
делу содействия достижению мирного урегули-
рования этой проблемы, которая уже давно фи-
гурирует в качестве пункта повестки дня. Мы не 
можем допустить, чтобы еще один год прошел без 
достижения прогресса в ближневосточном мирном 
процессе, ведь с каждым уходящим годом мир ка-
жется все менее достижимым. Новые вызовы, как 
мы могли убедиться в последнее время в контексте 
событий, касающихся статуса Иерусалима, усугу-
бляют существующие негативные явления, такие 
как продолжающаяся незаконная поселенческая де-
ятельность Израиля. Южная Африка по-прежнему 
считает, что наилучший вариант урегулирования 
арабо-израильского конфликта основывается на 
следующих элементах.

Первым из них является неотъемлемое право 
палестинского народа на самоопределение и неза-
висимость, которое предполагает принципиальную 
позицию против военной оккупации палестинского 
народа и его земель. Второй элемент — это право 
народов и Израиля, и Палестины жить бок о бок в 
условиях мира в своих собственных государствах, 
на основе границ по состоянию на 4 июня 1967 года, 
с Восточным Иерусалимом в качестве столицы Го-
сударства Палестина. Третьим фактором является 
убежденность в том, что не может быть военного 
решения конфликта и что мирные переговоры явля-
ются единственным средством обеспечения проч-
ного мира, безопасности и стабильности. Четвер-
тый фактор — приверженность многостороннему 
подходу в целях обеспечения устойчивого решения 
и международного порядка, основанного на нормах 
права. Никакие односторонние действия какой-ли-
бо из сторон не должны предвосхищать вопросы 
окончательного статуса.
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Южная Африка хотела бы воспользоваться се-
годняшними прениями как возможностью осветить 
тему, вызывающую особую обеспокоенность нашей 
делегации, а именно тяжелое положение детей, со-
держащихся под стражей на военных объектах в 
Израиле. Эти дети сталкиваются с широко распро-
страненным, систематическим и официально санк-
ционированным жестоким обращением в военных 
тюрьмах, которое легко скрыть от глаз обществен-
ности. При этом, проанализировав данные ЮНИ-
СЕФ, мы испытываем озабоченность в связи с боль-
шим числом случаев физического надругательства, 
досмотров с раздеванием и использованием оди-
ночного заключения в контексте допросов, а также 
в связи с угрозами и словесными оскорблениями. 
Хотя непосредственную несправедливость этих на-
рушений невозможно переоценить, наибольшую 
тревогу вызывает психологический ущерб и ущерб 
для развития этих юных людей. Кроме того, та-
кие нарушения совершаются лишь из стремления 
к усилению ненависти между двумя сторонами в 
конфликте, что продлевает кризис и никак не спо-
собствует примирению сторон.

Южная Африка глубоко озабочена тем, что одно-
сторонние попытки некоторых государств-членов 
признать Иерусалим столицей Израиля подрывают 
возрождение мирного процесса. Соответствующие 
резолюции Организации Объединенных Наций и 
взаимные соглашения о статусе Иерусалима должны 
оставаться центральным аспектом любого перего-
ворного решения, которое должно быть достигнуто 
сторонами. Кроме того, город Иерусалим остается 
священным местом для всех основных авраами-
ческих религий, и это одна из причин того, что он 
по-прежнему является одним из наиболее спорных 
аспектов мирного процесса. Предвосхищение резуль-
татов этого спора скорее всего поставит под угрозу 
весь мирный процесс, в частности решение, предус-
матривающее сосуществование двух государств.

Южная Африка продолжает призывать к ока-
занию более значительной финансовой поддерж-
ки Ближневосточному агентству Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ (БАПОР), кото-
рое обеспечивает помощь и защиту для более чем 
5 миллионов палестинских беженцев. Постоянная 
твердая и щедрая поддержка со стороны междуна-
родного сообщества необходима для того, чтобы 
обеспечить бесперебойность предоставления ус-

луг Агентством, и особенно необходима с учетом 
периодического серьезного дефицита финансовых 
средств, который продолжает сказываются на его 
жизненно важных гуманитарных программах. Мы 
хотели бы подчеркнуть, что финансирование БА-
ПОР должно быть устойчивым, предсказуемым и 
достаточным. Со своей стороны, Южная Африка 
будет и впредь поддерживать БАПОР посредством 
своих финансовых взносов. Кроме того, мы будем 
продолжать оказывать гуманитарную помощь па-
лестинскому народу через посредство фонда в рам-
ках Форума для диалога между Индией, Бразилией 
и Южной Африкой.

В заключение следует отметить, что Южная Аф-
рика по-прежнему твердо убеждена в том, что по-
стоянный диалог в поддержку мирного решения яв-
ляется единственным жизнеспособным вариантом, 
который позволит эффективно решить эту пробле-
му. Чтобы гарантировать это, усилия международ-
ного сообщества следует направить на укрепление 
доверия между сторонами, а не способствовать уко-
ренению разногласий и давней ненависти. Мы по-
прежнему не теряем надежды и настоятельно при-
зываем обе стороны возобновить мирный процесс с 
целью достижения всеобъемлющего, справедливого 
и прочного решения палестинского вопроса.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Саудовской Аравии.

Г-н Аль-Муаллими (Саудовская Аравия) (го-
ворит по-арабски): Вначале, позвольте мне поздра-
вить Вас, г-н Председатель, со вступлением на пост 
Председателя Совета Безопасности в этом месяце. 
Это знаменательное председательство по всем мер-
кам, о чем свидетельствует личное присутствие 
президента Казахстана и его участие в работе Со-
вета. Я хотел бы также поздравить делегации Ку-
вейта, Экваториальной Гвинеи, Кот-д’Ивуара, 
Перу, Польши и Нидерландов с тем, что они стали 
членами Совета. Я желаю им всяческих успехов в 
выполнении этой важнейшей задачи.

Мы присоединяемся к заявлениям, сделан-
ным от имени Группы арабских государств, Орга-
низации исламского сотрудничества и Движения 
неприсоединения.

Иерусалим является величайшим из всех го-
родов. Он является колыбелью трех божественных 
религий. Он является и должен быть оазисом мира, 
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сосуществования и любви. Это город-побратим 
двух священных городов Мекки и Медины. Имен-
но в Иерусалиме Пророк предпринял свое знамени-
тое ночное путешествие. На протяжении более чем 
1400 лет Иерусалим является арабским и мусуль-
манским городом — городом, открытым для мира и 
всех религий и цивилизаций, — источником мысли 
и духовности.

Иерусалим является вечной исторической сто-
лицей Палестины. Он был и всегда будет им оста-
ваться. Несмотря на тучи, солнце, несомненно, 
взойдет вновь.

Вопрос об Иерусалиме являлся одним из пун-
ктов повестки дня Совета на протяжении последних 
50 лет, в течение которых он стал жертвой израиль-
ской оккупации. Совет принял целый ряд резолю-
ций, в том числе, например, резолюции 465 (1980), 
476 (1980), 478 (1980) и 2334 (2016). Во всех этих 
резолюциях подчеркивается, что любые односто-
ронние решения, которые направлены на измене-
ние исторического и правового статуса Иерусалима 
и на навязывание свершившегося факта, являют-
ся недействительными. Они никогда не установят 
право и никогда не будут иметь обязательной силы, 
а, скорее, будут являться нарушением всех согласо-
ванных конвенций. Эти принятые резолюции нель-
зя игнорировать, несмотря на односторонние меры.

Все международные договорные акты со вре-
мени заключенных в Осло в 1993 году соглашений 
и до настоящего момента признают вопрос о Иеру-
салиме в качестве одного из вопросов окончатель-
ного статуса в рамках израильско-палестинского 
конфликта. Израиль принял многочисленные меры, 
направленные против Иерусалима, включая его ре-
шение присоединить его к Израилю, контролиро-
вать его судьбу и его будущее, изгонять палестин-
ских граждан, строить поселения и конфисковать 
собственность его народа, ввести ограничения в 
отношении его народа, провозгласить его столицей 
Израиля и добиваться признания такого решения. 
Все эти меры являются недействительными и не 
имеют никаких оснований применительно к праву, 
нормам, обычаям и даже морали.

В 2002 году наша страна приступила к осущест-
влению Арабской мирной инициативы, которая 
отразила готовность арабского и мусульманского 
мира установить мир в соответствии с междуна-
родными резолюциями путем прекращения изра-

ильской оккупации всех оккупированных арабских 
территорий, в том числе сирийских арабских Голан 
и оккупированных палестинских и ливанских тер-
риторий, включая Западный берег, сектор Газу и 
Иерусалим.

Королевство Саудовская Аравия хотело бы 
подчеркнуть, что любые меры, принимаемые ок-
купирующей державой в отношении Иерусалима, 
являются недействительными. Любое признание 
Иерусалима столицей и какой-либо перевод по-
сольства любой страны в Иерусалим являются не-
действительными. Они лишь приведут к усилению 
напряженности на Ближнем Востоке, подорвут веру 
в мирный процесс и нанесут ущерб любым шансам 
достичь всеобъемлющего, прочного и справедли-
вого урегулирования на основе принципа сосуще-
ствования двух государств, которое приведет к соз-
данию независимого Палестинского государства в 
пределах границ по состоянию на 4 июня 1967 года 
со столицей в Иерусалиме.

Иран продолжает свое грубое вмешательство во 
внутренние дела арабских государств, включая Ирак, 
Сирию, Ливан, Йемен и другие государства. Иран 
продолжает распространять, поддерживать и спонси-
ровать терроризм. Он является главным сторонником 
террористической группы «Хизбалла», которая про-
должает контролировать Ливан, разжигать войну в 
Сирии и совершать наихудшие формы убийств, оса-
ды и этнической чистки. Иран продолжает оказывать 
поддержку повстанцам и организаторам переворота, 
в том числе хуситским ополченцам в Йемене, предо-
ставляя им оружие, включая ракеты, которые исполь-
зуются для совершения нападений на мою собствен-
ную страну. Имели место почти 90 ракетных обстре-
лов Саудовской Аравии, о чем свидетельствует ряд 
независимых докладов, опубликованных Организа-
цией Объединенных Наций. В этих докладах сделан 
вывод о том, что это ракеты иранского происхожде-
ния, что является вопиющим нарушением резолю-
ций 2216 (2015) и 2231 (2015).

Настало время для того, чтобы Совет Безопас-
ности занял твердую позицию в отношении Ирана 
и доказал, что международное сообщество не будет 
бездействовать и не будет оставлять без внимания 
эти агрессивные террористические методы, кото-
рые подрывают международный и региональный 
мир и безопасность. Пора серьезно подойти к реше-
нию проблемы организации «Хизбаллы», разобла-
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чить ее террористическую деятельность в Сирии, 
Ливане и других частях мира и положить конец 
снабжению ее оружием и ее методам, которые про-
тиворечат Конституции Ливана.

Сирийский кризис, который продолжается уже 
седьмой год, находится на критически важном эта-
пе. Королевство Саудовская Аравия подчеркивает, 
что единственным решением является достижение 
общесирийского консенсуса, который будет от-
вечать чаяниям народа и положит конец его стра-
даниям на основе первого Женевского коммюнике 
(S/2012/522, приложение) и резолюции 2254 (2015).

Королевство Саудовская Аравия стремится объ-
единить группировки сирийской оппозиции и побу-
дить их выступать единым фронтом и сформировать 
единую делегацию. Саудовская Аравия принимала 
у себя в Эр-Рияде вторую конференцию сирийской 
оппозиции в ноябре 2017 года, которая помогла объ-
единить оппозицию под единым руководством. Ко-
ролевство Саудовская Аравия особо указывает на 
необходимость поддерживать связи с этим руко-
водством, поскольку оно рассматривается как пред-
ставитель сирийского народа, которому поручено 
вести переговоры с правящими в Сирии властями. 
В Сирии продолжаются гуманитарные страдания. 
Правящие в Сирии власти при поддержке своих со-
юзников, в числе которых иранская военщина, тер-
рористическая группа «Хизбалла» и наемники-сек-
танты, продолжают уничтожать сирийский народ и 
применять против него химическое оружие, доказа-
тельства чего содержатся в независимых докладах 
Организации Объединенных Наций.

Мы хотели бы напомнить присутствующим о 
том, что в настоящее время в осажденных и трудно-
доступных районах в бедственном положении нахо-
дятся более 3 миллионов человек. Поэтому Королев-
ство Саудовская Аравия вновь призывает незамед-
лительно обеспечить доступ для поставок гумани-
тарной помощи нуждающимся в ней людям на всей 
территории Сирии, вне зависимости от их расовой, 
религиозной, конфессиональной или политической 
принадлежности. Мы призываем немедленно осво-
бодить заключенных и похищенных людей, а также 
выяснить местонахождение лиц, пропавших без ве-
сти. Помимо этого, мы призываем обеспечить усло-
вия для того, чтобы внутренне перемещенные лица 
и беженцы могли с достоинством вернуться в свои 
дома или другие выбранные ими места.

Председатель (говорит по-английски): Теперь я 
предоставляю слово представителю Нигерии.

Г-н Итегбодже (Нигерия) (говорит по-английски): 
Наша делегация хотела бы поздравить Вас, г-н Пред-
седатель, и Вашу страну, Казахстан, со вступлением 
на пост Председателя Совета Безопасности в январе 
месяце и выразить Вам признательность за созыв се-
годняшних открытых прений, предоставляющих нам 
возможность высказаться по поводу последних со-
бытий на Ближнем Востоке. Наша признательность 
адресована также Специальному координатору по 
ближневосточному мирному процессу г-ну Николаю 
Младенову за его глубокомысленные замечания.

Нигерия присоединяется к заявлению, сделан-
ному представителем Венесуэлы от имени Движе-
ния неприсоединившихся стран.

Нигерия с глубоким беспокойством отмечает 
тревожную ситуацию во многих частях Ближнего 
Востока, прежде всего в Палестине. В этой связи 
всем сторонам надлежит прилагать добросовест-
ные и согласованные усилия к отысканию мирных 
способов урегулирования и тесно сотрудничать с 
Организацией Объединенных Наций и ее учрежде-
ниями ради достижения общей цели урегулирова-
ния, предусматривающего сосуществование двух 
государств, согласно соответствующим резолюци-
ям Организации Объединенных Наций и нормам 
международного права.

По мере того, как международное сообщество 
продолжает заниматься поисками возможностей 
для достижения мирного урегулирования пале-
стинского вопроса, эти усилия должны быть по-
прежнему сосредоточены на подготовке почвы для 
возобновления Израилем и Палестиной конструк-
тивных переговоров. В связи с этим мы подчерки-
ваем неоспоримую силу многосторонней дипло-
матии и вновь заявляем о том, что альтернативы 
согласованному многостороннему подходу к делу 
надежного урегулирования этой сложной израиль-
ско-палестинской проблемы нет.

Нигерия убеждена в том, что достижение спра-
ведливого, прочного и всеобъемлющего урегулиро-
вания вопроса о Палестине является необходимым 
условием для обеспечения прочного мира и стабиль-
ности на Ближнем Востоке. Именно по этой причине 
мы высоко ценим принятие Генеральной Ассамблеей 
21 декабря 2017 года резолюции ES-10/19 относитель-
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но статуса Иерусалима и вновь призываем все сто-
роны соблюдать соответствующие резолюции Орга-
низации Объединенных Наций по израильско-пале-
стинской проблеме.

Следует отметить недопустимость того, чтобы 
последние события отвлекли внимание от основ-
ной причины израильско-палестинского конфлик-
та. Мы призываем Израиль принять конкретные 
меры к тому, чтобы заморозить всю поселенческую 
деятельность на оккупированной палестинской 
территории. Палестинское руководство, со своей 
стороны, тоже должно продемонстрировать свою 
готовность вернуться за стол переговоров, прила-
гая, в частности, более напряженные усилия к тому, 
чтобы восстановить единство и справиться с воин-
ственными настроениями и другими проблемами 
внутренней безопасности. Нет никаких сомнений в 
том, что насилием и односторонними мерами урегу-
лировать этот затянувшийся конфликт не удастся.

В заключение Нигерия призывает все государ-
ства, способные оказать влияние на заинтересован-
ные стороны, призвать их возобновить диалог на 
основе соответствующих резолюций Организации 
Объединенных Наций, Мадридских принципов, 
«дорожной карты» «четверки», Арабской мирной 
инициативы и других существующих договоренно-
стей. Мы вновь заявляем от своей непоколебимой 
поддержке урегулирования, предусматривающего 
сосуществование двух государств — Израиля и Па-
лестины, — живущих бок о бок в условиях мира и 
спокойствия.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Эстонии.

Г-н Юргенсон (Эстония) (говорит по-
английски): Эстония присоединяется к заявлению, 
сделанному наблюдателем от Европейского союза.

Мы разделяем ту точку зрения, что несмотря на 
все трудности мы должны упорно добиваться спра-
ведливого и всеобъемлющего урегулирования из-
раильско-палестинского конфликта на основе кон-
цепции сосуществования двух государств, предус-
матривающей, что оба государства будут жить бок 
о бок в условиях мира, безопасности и взаимного 
признания. Альтернативы достигнутому в резуль-
тате переговоров урегулированию, предусматри-
вающему сосуществование двух государств, нет. 
Ситуация в регионе, в том числе продолжающаяся 

радикализация и распространение терроризма, де-
лают еще более неотложной необходимость пре-
кращения этого конфликта. Сохранение нынешнего 
положения дел недопустимо, поскольку жизнеспо-
собность двугосударственного урегулирования по-
стоянно подрывается происходящими на местах но-
выми событиями. Мы настоятельно призываем обе 
стороны продемонстрировать провозглашенную 
ими приверженность урегулированию, предусма-
тривающему сосуществование двух государств, 
конкретными действиями.

При этом обеим сторонам надлежит избегать 
мер, ставящих под сомнение эту провозглашен-
ную ими приверженность. Мы подтверждаем нашу 
позицию, согласно которой вопрос о статусе Ие-
русалима должен быть решен путем переговоров 
согласно соответствующим резолюциям Органи-
зации Объединенных Наций. Международному со-
обществу следует активно поддерживать стороны в 
деле восстановления доверия и в создании довери-
тельной обстановки, которая необходима для ско-
рейшего, насколько только возможно, возобновле-
ния конструктивных переговоров.

Сегодня крайне необходимо стабилизировать 
ситуацию и обратить вспять наблюдающиеся на 
местах негативные тенденции. Мы напоминаем 
содержащиеся в докладе «четверки» за 2016 год 
(S/2016/595, приложение) рекомендации, призываю-
щие обе стороны разрядить напряженность, прояв-
ляя сдержанность и воздерживаясь от провокацион-
ных действий и высказываний. Для восстановления 
доверия палестинской стороне следует решительно 
пресекать подстрекательства к насилию и активи-
зировать ныне прилагаемые ею усилия к борьбе с 
терроризмом и его осуждению. Израилю следует 
прекратить политику строительства и расшире-
ния незаконных поселений, отведения земельных 
участков для их использования исключительно 
израильтянами и лишения палестинцев возможно-
стей для развития. Обеим сторонам надлежит при-
нимать все необходимые меры для предотвращения 
насилия и защиты жизни и имущества всего граж-
данского населения.

Эстония глубоко обеспокоена сокращени-
ем объемов финансирования Ближневосточного 
агентства Организации Объединенных Наций для 
помощи палестинским беженцам и организации 
работ (БАПОР), которое на протяжении десяти-
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летий остается для многих палестинцев одним из 
важнейших каналов жизнеобеспечения, оказывая 
им основные услуги, в том числе поставляя им про-
довольствие и содействуя предоставлению образо-
вания и медицинских услуг детям. Гуманитарную 
помощь нельзя политизировать. Эстония ежегодно 
поддерживает и впредь будет поддерживать рабо-
ту БАПОР. Эстония также в двустороннем порядке 
способствует наращиванию потенциала Палестин-
ской администрации посредством развития элек-
тронных государственных услуг.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Аргентины.

Г-н Гарсия Моритан (Аргентина) (говорит 
по-испански): Прежде всего я хотел бы поблагода-
рить Вас, г-н Председатель, за направленное мне 
приглашение принять участие в этих открытых 
прениях по вопросу, который Совет Безопасности 
обсуждает на протяжении вот уже довольно дли-
тельного времени, но значение которого ничуть не 
уменьшается.

Аргентина традиционно занимает принципи-
альную позицию в пользу разрешения споров мир-
ными средствами, соблюдения международного 
права, суверенитета, независимости, национально-
го единства и территориальной целостности госу-
дарств, отказа от приобретения территорий силой 
и доверия к конструктивной роли и силе убеждения 
международного сообщества в изыскании способов 
мирного, справедливого и окончательного урегули-
рования конфликтов.

Аргентина решительно поддерживает любые 
усилия, направленные на достижение мира и ста-
бильности на Ближнем Востоке. Конструктивная 
роль всех сторон, в том числе региональных субъек-
тов и крупных держав, имеет решающее значение, 
содействуя улаживанию разногласий путем перего-
воров. Аргентина также призывает избегать любых 
односторонних мер и провокаций, и мы осуждаем 
любое подстрекательство к насилию.

Аргентина хотела бы подтвердить свою реши-
тельную поддержку мирного, окончательного и 
всеобъемлющего урегулирования палестинского 
вопроса на основе принципа сосуществования двух 
государств в пределах границ, существовавших 
до 1967 года, как стороны определили в процессе 
переговоров и как было предусмотрено в соответ-

ствующих резолюциях Генеральной Ассамблеи и 
Совета Безопасности, «дорожной карте» и Араб-
ской мирной инициативе.

Аргентина подтверждает свою поддержку не-
отъемлемого права палестинского народа на само-
определение и на создание независимого и жизне-
способного государства, признанного всеми го-
сударствами, а также права Государства Израиль 
жить в мире со своими соседями в пределах без-
опасных и международно признанных границ.

Аналогичным образом, Аргентина вновь под-
черкивает свою обеспокоенность в связи с устой-
чивым и постоянным ростом незаконных израиль-
ских поселений на оккупированной палестинской 
территории и настоятельно призывает прекратить 
их расширение в соответствии с резолюцией 2334 
(2016), принятой 23 декабря 2016 года. Междуна-
родное сообщество в целом очень четко излагает 
свою позицию: поселения противоречат между-
народному праву, наносят ущерб миру, ослабля-
ют возможность существования двух государств, 
живущих в условиях мира и безопасности, и тем 
самым способствуют увековечению неустойчивого 
статуса-кво.

Кроме того, нападения на израильских граждан 
являются неприемлемыми и должны быть немедлен-
но прекращены. Аргентина решительно осуждает все 
террористические акты, а также как убеждена в том, 
что не может быть военного решения этого конфлик-
та, равно как и решения, навязываемого с помощью 
террористических методов. Необходимо, чтобы пале-
стинские лидеры всерьез приняли во внимание оза-
боченность Израиля вопросами безопасности.

Аргентина с озабоченностью отмечает продол-
жающееся чрезмерное применение Израилем силы 
во время нападений и предполагаемых нападений, 
осуществляемых палестинцами, и в ходе столкно-
вений с ними, а также в ходе насильственных дей-
ствий поселенцев.

Аргентина также вновь заявляет о своей реши-
тельной поддержке деятельности Ближневосточно-
го агентства Организации Объединенных Наций 
для помощи палестинским беженцам и организа-
ции работ и подчеркивает, что финансирование, 
необходимое для его надлежащего функционирова-
ния, не должно подвергаться угрозе.
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Аргентина подтверждает особый статус Иеруса-
лима в соответствии с надлежащими резолюциями Ге-
неральной Ассамблеи и Совета Безопасности и, в свя-
зи с этим, отвергает любые односторонние попытки 
изменить его. Аргентина считает, что Священный го-
род должен быть местом для налаживания контактов 
и мира, и что евреям, мусульманам и христианам дол-
жен быть гарантирован свободный доступ к святым 
местам. Любые попытки отрицать или принижать 
историческую связь и глубокое значение этих мест 
для трех великих монотеистических религий являют-
ся абсолютно неприемлемыми и не способствуют до-
стижению цели найти решение конфликта.

Что касается ситуации в Сирийской Арабской Ре-
спублике, то Аргентина поддерживает политическое 
урегулирование на основе диалога и дипломатии в 
соответствии с нормами международного права и 
таким способом, который укрепляет суверенитет, 
независимость и территориальную целостность Си-
рийской Арабской Республики. Поэтому Аргентина 
придает особое значение Женевским переговорам и 
заявляет о своей твердой поддержке усилий Специ-
ального посланника Генерального секретаря Стаф-
фана де Мистуры. Аргентина также признает пози-
тивное воздействие Астанинских договоренностей и 
других соглашений о прекращении огня, таких, как 
те, которые были согласованы Соединенными Шта-
тами, Российской Федерацией и Иорданией в июле 
2017 года. Аргентина подчеркивает важность того, 
чтобы все стороны соблюдали эти договоренности.

Наша страна осуждает терроризм во всех его 
формах и самым решительным образом осуждает 
террористическую деятельность организации, на-
зывающей себя «Исламским государством», а так-
же Фронта «Ан-Нусра».

Аналогичным образом, мы осуждаем приме-
нение химического оружия в любой ситуации, при 
любых обстоятельствах и любой стороной. Мы 
твердо уверены в том, что все лица, которые несут 
ответственность за его применение, должны быть 
привлечены к ответственности. В связи с этим Ар-
гентина с самого начала поддержала беспристраст-
ную техническую деятельность Организации по 
запрещению химического оружия (ОЗХО) и Со-
вместного механизма по расследованию ОЗХО — 
Организации Объединенных Наций. Кроме того, 
Аргентина настоятельно призывает продолжать 
беспристрастное расследование фактов.

В заключение следует отметить, что мир на 
Ближнем Востоке будет возможен только на осно-
ве более интенсивных дипломатических усилий и 
переговоров. Совет не должен щадить усилий, на-
стойчиво призывая стороны действовать соответ-
ствующим образом, всегда используя параметры, 
признанные международным сообществом в каче-
стве точки отсчета, в соответствии с надлежащими 
резолюциями Организации Объединенных Наций.

Председатель (говорит по-английски): Слово име-
ет представитель Сирийской Арабской Республики.

Г-н Мунзер (Сирийская Арабская Республика) 
(говорит по-арабски): Вначале я хотел бы поздра-
вить Вас, г-н Председатель, со вступлением на пост 
Председателя Совета Безопасности в этом месяце.

Сирийская Арабская Республика осуждает ре-
шение Соединенных Штатов перевести свое по-
сольство в оккупированный город Иерусалим и 
признать Иерусалим столицей израильской оккупа-
ции. Мы подчеркиваем, что такие решения являют-
ся вопиющим нарушением резолюций Совета Безо-
пасности и Генеральной Ассамблеи и противоречат 
правовому, политическому и историческому стату-
су города Иерусалим. Как таковые, они являются 
не более чем односторонними решениями, которые 
не имеют никакой законной силы или значения и 
никак не влияют на правовой статус Иерусалима. 
Они являются частью притеснения, практикуемо-
го в отношении Палестины, и представляют собой 
попытки перемещения ее народа и создания струк-
туры оккупирующего поселения на ее территории.

Соединенные Штаты Америки использова-
ли свое право вето в отношении проекта резолю-
ции (S/2017/1060) о статусе Иерусалима от 18 де-
кабря 2017 года (см. S/PV. 8139). Это подчеркивает 
их полное пренебрежение по отношению к между-
народному праву и вопиющее нарушение ими ре-
золюций международно-правового характера. Это 
также свидетельствует о неограниченной поддерж-
ке Соединенными Штатами Америки расистского и 
сионистского образования в ущерб палестинскому 
народу и подтверждает, что они никогда не были 
справедливыми и компетентными участниками пе-
реговоров, направленных на поиски мирного урегу-
лирования арабо-израильского конфликта.

Сирия приветствует резолюцию, принятую Ге-
неральной Ассамблеей 20 декабря 2017 года по во-
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просу об Иерусалиме (резолюция 72/240), которая 
является пощечиной администрации Соединенных 
Штатов со стороны международного сообщества, 
что продемонстрировало ту степень изоляции, в 
какой они находятся в рамках их сотрудничества с 
сионистским образованием вследствие агрессии и 
высокомерия, которые характеризуют их политику. 
Напряженность и дестабилизация в сегодняшнем 
мире являются результатом именно их политики. 
Международное сообщество поддерживает права 
палестинского народа в Иерусалиме. Оно подчер-
кивает ограниченный характер американского вли-
яния и тот факт, что народ, обладающий свободной 
совестью, нельзя купить. Он обладает иммуните-
том по отношению к такого рода угрозам.

Сирийская Арабская Республика, несмотря на 
продолжающуюся террористическую войну в Си-
рии, никогда не утрачивала своего ориентира и всег-
да придерживалась своей принципиальной позиции 
по палестинскому вопросу и по вопросу о правах 
палестинцев, мусульман и христиан в Иерусалиме. 
Наша страна сделает все возможное для того, чтобы 
вернуть все оккупированные арабские территории. 
Она всегда придерживалась своей принципиальной 
позиции в отношении палестинского народа и его 
права на самоопределение и создание независимо-
го государства на всей своей национальной терри-
тории с Иерусалимом в качестве его столицы. Си-
рия поддерживает гарантирование права беженцев 
на возвращение в соответствии с резолюцией 194 
(1948) Совета. Сирийская Арабская Республика 
приветствует тот факт, что Государству Палестина 
был предоставлен статус наблюдателя при Органи-
зации Объединенных Наций, но призывает предо-
ставить ему полноправное членство.

Наша страна, Сирия, решительно осуждает 
г-на Николая Младенова, который продолжает иг-
норировать положение на оккупированных сирий-
ских Голанах. Он не говорил о позиции Организации 
Объединенных Наций по вопросу об израильской 
оккупации сирийских Голан согласно соответству-
ющим резолюциям Организации Объединенных На-
ций, особенно резолюции 497 (1981). Он не упоми-
нал о страданиях более чем 23 000 сирийских граж-
дан, живущих в условиях оккупации на протяжении 
50 лет, не говоря уже о незаконной израильской 
деятельности и продолжающихся нарушениях Из-
раилем Соглашения о разъединении сил 1974 года. 
Израиль сотрудничает с вооруженными террористи-

ческими группами, захватившими объекты, предна-
значенные для Сил Организации Объединенных На-
ций по наблюдению за разъединением. Г-н Младе-
нов не затронул этот вопрос, хотя он лежит в основе 
обсуждаемого пункта и составляет неотъемлемую 
часть его мандата как Специального координатора 
по ближневосточному мирному процессу.

Израиль отказывается вернуть Сирии оккупи-
рованные Голаны и соблюдать соответствующие 
имеющие международно-правовую силу резолю-
ции, в частности резолюцию 497 (1981). Он продол-
жает конфисковать территории на оккупированных 
сирийских Голанах, расширять свои поселения, 
использовать ресурсы этого района, искажать его 
историю и пагубно влиять на его культурное на-
следие. Израиль также продолжает устанавливать 
мины на Голанах и препятствует общению прожи-
вающих там сирийцев, демонстрирующих чудеса 
жизнестойкости, с их семьями в Сирии. Он лишает 
их права на образование в соответствии с сирий-
ской учебной программой и права на владение си-
рийскими удостоверениями личности. Он не позво-
ляет им строить национальные сирийские больни-
цы в их оккупированных городах на Голанах, равно 
как и проходить лечение в больницах Дамаска. С 
самого первого дня оккупации Израиль проводит 
политику терроризма, угнетения, расовой дискри-
минации и произвольных арестов. Он ведет инсце-
нированные судебные процессы и приговаривает 
сирийцев к длительным срокам лишения свободы. 
В этой связи я хотел бы напомнить международно-
му сообществу о взятом в плен сирийском Манде-
ле — Сидки Сулеймане аль-Макте. Проведя 27 лет 
в израильских тюрьмах, он был вновь задержан в 
2015 году и приговорен к лишению свободы сроком 
на 14 лет за отснятые видеоматериалы, демонстри-
рующие сотрудничество Израиля с Фронтом «Ан-
Нусра» и другими террористическими организаци-
ями на сирийских Голанах. Мы призываем между-
народное сообщество освободить его и всех других 
заключенных, томящихся в израильских тюрем.

Международное сообщество хранит молчание 
перед лицом политики и действий Израиля, что под-
талкивает Израиль к их продолжению, а также к на-
рушениям Соглашения о разъединении сил и резолю-
ций Совета Безопасности. Эти нарушения не могли 
бы совершаться без неограниченной поддержки Из-
раиля со стороны администрации Соединенных Шта-
тов, которая препятствует привлечению виновных к 
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ответственности, обеспечивает безнаказанность и по-
ощряет дальнейшие угрозы со стороны Израиля реги-
ональному и международному миру и безопасности.

Сирийцы на оккупированных сирийских Гола-
нах отвергают израильскую практику угнетения, 
последним примером которой стало объявление 
министра внутренних дел Израиля о подготовке к 
выборам в так называемые местные советы в октя-
бре этого года. Это является вопиющим нарушени-
ем резолюций Совета Безопасности и международ-
ных конвенций. Жизнестойкий сирийский народ на 
сирийских Голанах объявил подобную практику не-
действительной, призвал не признавать и не подчи-
няться подобным требованиям, а также подтвердил 
неизменную верность своей родине, Сирии, и на-
циональной принадлежности Сирийской Арабской 
Республики. Он выступает против всех подобных 
попыток и решений Израиля, которые, в конечном 
итоге, обречены на провал. С самого первого дня 
этой чудовищной оккупации жители сирийских Го-
лан подчеркивают, что оккупированные Голаны яв-
ляются неотъемлемой частью сирийской террито-
рии, а сами они являются сирийскими гражданами. 
Их земля священна, и они никогда не откажутся от 
нее в пользу израильских оккупантов. Мы хотели 
бы подчеркнуть право Сирии на сирийские Голаны 
в границах по состоянию на 4 июня 1967 года. Это 
право будет сохраняться вечно. Мы вернем наши 
оккупированные территории и узурпированные 
права, а израильские поселенцы должны рано или 
поздно покинуть Голаны. В соответствии с Уста-
вом Организации Объединенных Наций и соответ-
ствующими резолюциями Совета Безопасности мы 
вернем нашу территорию и освободим наш народ, 
страдающий под гнетом израильской оккупации.

Мы призываем Совет Безопасности незамедли-
тельно принять меры в отношении Израиля, который 
должен прекратить свои преступления и нарушения, 
и заставить его положить конец оккупации арабских 
территорий, в том числе оккупированных сирийских 
Голан. Он должен отвести свои силы к границам по 
состоянию на 4 июня 1967 года, в соответствии с ре-
золюциями Совета Безопасности, в частности резо-
люциями 242 (1967), 338 (1973) и 497 (1981).

И наконец, хочу сказать, что я не собираюсь от-
вечать на то, что мы услышали в некоторых заяв-
лениях. Но я хотел бы ответить представителю са-
удовского режима. Я осуждаю его за его слова, как 

говорят в арабских странах. В своем заявлении сау-
довский представитель сказал, что для достижения 
урегулирования в Сирии нам нужен консенсус си-
рийцев. В этой связи замечу, что саудовский режим 
должен прекратить выносить террористические 
фетвы, которые подпитывают терроризм в нашей 
стране, Сирии. Мы все знаем об этом, и не только 
в Сирии, но и во всем мире. Он должен прекратить 
оказывать поддержку вооруженным террористиче-
ским организациям, убивающим сирийцев. Вахха-
битский саудовский режим оказывает поддержку 
более чем 100 вооруженным группам в Сирии. Он 
должен прекратить предоставлять им токсичные 
химические вещества, которые используются про-
тив гражданского населения и сирийской армии. Он 
должен прекратить распространять ложь и прояв-
лять лицемерие. Проблему терроризма, который он 
поощряет на протяжении десятилетий, необходимо 
рассмотреть на международном уровне срочным, 
причем самым решительным образом, пока еще не 
слишком поздно. Саудовский режим несет полную 
ответственность за бедствие терроризма, которое в 
настоящее время затрагивает все страны мира.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Бразилии.

Г-н Виейра (Бразилия) (говорит по-английски): 
Я хотел бы поблагодарить делегацию Казахстана за 
проведение сегодняшних важных прений.

В условиях возросшей напряженности на Ближ-
нем Востоке Бразилия хотела бы вновь выразить 
свою полную поддержку урегулированию израиль-
ско-палестинского конфликта на основе принци-
па сосуществования двух государств, Палестины 
и Израиля, живущих бок о бок в условиях мира и 
безопасности, в пределах признанных на между-
народном уровне и взаимно согласованных границ 
1967 года, в соответствии с международным пра-
вом, Уставом Организации Объединенных Наций 
и устоявшимися руководящими принципами мир-
ного процесса. Эта формула призвана обеспечить 
создание палестинского государства — полностью 
суверенного, экономически жизнеспособного и тер-
риториально целостного, со столицей в Восточном 
Иерусалиме. В этой связи расширение незаконных 
поселений в Палестине по-прежнему подрывает 
возможность достижения прочного мира в регионе. 
Правительство Бразилии хотело бы подтвердить 
свое понимание того, что окончательный статус Ие-
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русалима должен быть определен в ходе перегово-
ров между Израилем и Палестиной на основе соот-
ветствующих резолюций Совета Безопасности, в 
частности резолюций 478 (1980) и 2334 (2016).

Недавние события, связанные с кризисом в Си-
рии, по-прежнему требуют внимания Совета Без-
опасности. Бразилия полагает, что пришло время 
запустить политический процесс, который положит 
конец войне. Поэтому мы вновь заявляем о нашей 
полной поддержке усилий Специального посланни-
ка Стаффана де Мистуры. Международному сооб-
ществу пора направить единый сигнал в поддержку 
всеобъемлющего политического урегулирования 
сирийского кризиса на основе параметров, изло-
женных в резолюции 2254 (2015). Посредническая 
деятельность Организации Объединенных Наций 
способствует такому политическому переходу, од-
нако он должен осуществляться под руководством 
и в интересах сирийского народа и обеспечить со-
хранение единства, суверенитета и территориаль-
ной целостности страны.

Бразилия обеспокоена тяжелым положением в 
восточной части Гуты, где активизация боевых дей-
ствий и отсутствие доступа к гуманитарной помо-
щи делают невыносимыми условия жизни порядка 
400 000 человек. Мы призываем все стороны пре-
кратить нападения и оказать неотложную гумани-
тарную помощь жителям анклава. Кроме того, мы 
глубоко обеспокоены ситуацией в северной части 
Сирии и насилием в Африне. Мы призываем соот-
ветствующие стороны соблюдать нормы междуна-
родного права. Мы надеемся также, что за военной 
победой, одержанной в борьбе с экстремизмом в 
прошлом году в Ираке, последует успешный про-
цесс восстановления, экономического оживления 
и национального примирения. Сохраняются еще 
многие проблемы в обеспечении безопасного и до-
стойного возвращения перемещенных лиц и уста-
новления государственной власти и законности в 
освобожденных районах.

Мы выражаем сожаление в связи с возобновле-
нием военных действий в Йемене. Как заявил Гене-
ральный секретарь в декабре:

«Последняя вспышка насилия произошла в худ-
ший момент для йеменского народа, который и 
без того оказался жертвой крупнейшего в мире 
гуманитарного кризиса» (SG/SM/18807).

Мы хотели бы вновь заявить, что жизнеспособным 
путем к построению будущего Йемена является 
урегулирование на основе переговоров под эгидой 
Организации Объединенных Наций.

В заключение Бразилия вновь заявляет о сво-
ей неизменной поддержке усилий правительства и 
народа Ливана по достижению стабильности и раз-
вития. В связи с этим мы подчеркиваем чрезвычай-
но важную роль, которую играют Временные силы 
Организации Объединенных Наций в Ливане и их 
оперативное морское соединение в стабилизации 
этой крайне неспокойной ситуации. Бразилия гор-
дится тем, что возглавляет оперативное морское 
соединение ВСООНЛ, предоставляя ему его флаг-
манский корабль с 2011 года.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Марокко.

Г-н Уссихаму (Марокко) (говорит по-арабски): 
Г-н Председатель, прежде всего я хотел бы поздра-
вить Вашу дружественную страну с вступлением 
на пост Председателя Совета Безопасности в этом 
месяце. Я благодарю Вас за созыв сегодняшних от-
крытых прений по вопросу о положении на Ближ-
нем Востоке, включая палестинский вопрос. Я хо-
тел бы также поблагодарить г-на Младенова за его 
содержательный брифинг.

В этой связи Королевство Марокко вновь под-
черкивает первостепенное значение, которое оно 
придает палестинскому вопросу. Марокко и Пред-
седатель Комитета по Аль-Кудсу Его Величество 
король Мухаммед VI уделяют большое внимание 
палестинскому вопросу и неотъемлемым правам 
палестинского народа, считая их проблемой нацио-
нального значения. Мы хотели бы напомнить о не-
устанных усилиях, приложенных Его Величеством 
королем Мухаммедом VI в поддержку правого дела 
палестинского народа и его законных и справедли-
вых чаяний, включая создание независимого пале-
стинского государства в пределах границ, суще-
ствовавших по состоянию на 4 июня 1967 года, и со 
столицей в Восточном Иерусалиме.

Наша твердая позиция в отношении палестинско-
го вопроса направлена на достижение справедливого 
и прочного мира на Ближнем Востоке на основе соот-
ветствующих международных резолюций, Арабской 
мирной инициативы и решения, предусматривающего 
сосуществование двух государств. Мы всегда поддер-
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живали все инициативы, направленные на возобнов-
ление зашедшего с 2014 года в тупик политического 
процесса путем создания необходимых условий для 
возвращения сторон за стол переговоров. Междуна-
родное сообщество занято урегулированием конфлик-
тов в регионе и во всем мире. Израиль при этом про-
должает свою незаконную деятельность по строитель-
ству поселений и иудаизации на оккупированных па-
лестинских территориях. К сожалению, мы не видим 
перспектив урегулирования палестинского вопроса. 
Мы внимательно следили за недавним решением о 
признании Иерусалима столицей Израиля. Учитывая 
тот факт, что Иерусалим является символом терпимо-
сти, мира и сосуществования, Председатель Комитета 
по Аль-Кудсу Его Величество король Мухаммед VI 
выразил глубокую личную обеспокоенность и обеспо-
коенность арабских и мусульманских стран и народов 
после принятия этого решения.

В этой связи 6 декабря 2017 года Его Величе-
ство король Мухаммед VI направил Генеральному 
секретарю письмо, в котором Его Величество под-
черкнул, что любая угроза изменения правового и 
исторического статуса Иерусалима приведет к рели-
гиозным конфликтам и эскалации напряженности и 
насилия. Это подорвет перспективы установления 
мира и приведет к новым вспышкам экстремизма 
и насилия. Будучи членом делегации министров 
арабских стран, сформированной по решению Ко-
митета по Арабской мирной инициативе, а также 
действуя по поручению Лиги арабских государств 
Марокко следит за последствиями этого опасного 
одностороннего решения.

В заключение отмечу, что Королевство Марок-
ко остается активным партнером во всех инициа-
тивах, направленных на удовлетворение чаяний 
палестинского народа. Мы вновь обращаемся с 
призывом о защите исторического и правового ста-
туса города Иерусалима и всех прав палестинского 
народа, в том числе их права на достойную жизнь в 
собственном государстве в пределах границ, суще-
ствовавших по состоянию на 4 июня 1967 года, со 
столицей в Восточном Иерусалиме. Марокко при-
зывает международное сообщество, в частности 
Совет Безопасности, сделать все возможное и взять 
на себя ответственность по достижению оконча-
тельного урегулирования палестинского вопроса 
на основе международных резолюций, что будет 
способствовать установлению мира и безопасности 
на Ближнем Востоке.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Турции.

Г-н Синирлиоглу (Турция) (говорит по-
английски): Как представитель Турции в ее качестве 
Председателя саммита Организации Исламского 
сотрудничества (ОИС) я имею честь выступить с 
заявлением от имени государств — членов Органи-
зации Исламского сотрудничества.

Сегодняшние открытые прения проводятся на 
фоне продолжающихся страданий палестинского 
народа, находящегося на положении перемещен-
ных лиц вот уже несколько десятилетий и ставшего 
жертвой несправедливости и отрицания его неотъ-
емлемых прав и законных национальных устремле-
ний в результате продолжающейся израильской ок-
купации. Кроме того, они проходят на фоне серьез-
ных последствий и проблем, вызванных принятым 
Соединенными Штатами в прошлом месяце реше-
нием о признании Иерусалима столицей Израиля и 
переносе туда своего посольства.

Это решение идет вразрез с нормами междуна-
родного права и противоречит принципам Устава 
Организации Объединенных Наций и положениям 
соответствующих резолюций Генеральной Ассам-
блеи и Совета Безопасности. Оно является не толь-
ко вопиющим нарушением исторических, юриди-
ческих и национальных прав палестинского народа 
и препятствием для его проживания в городе, но и 
тяжким оскорблением религиозных прав христиан 
и мусульман во всем мире и универсальных цен-
ностей. Мы призываем все государства воздержи-
ваться от признания и поддержки этого решения и 
в полном объеме выполнить резолюцию 478 (1980). 
Аль-Кудс/Иерусалим — это священный город для 
всех трех монотеистических религий. Общий долг 
всего международного сообщества — сохранить 
его исторический статус. Односторонние реше-
ния о его статусе угрожают разорвать сложную и 
многогранную структуру города, в которой пере-
плетается множество национальностей и культур. 
Они подрывают перспективы достижения справед-
ливого и прочного мира на Ближнем Востоке и пре-
пятствуют урегулированию на основе принципа 
сосуществования двух государств.

В ходе своего шестого чрезвычайного саммита, 
прошедшего в Стамбуле 13 декабря, ОИС, второй 
в мире по численности межправительственный ор-
ган, единогласно отвергла и осудила решение Со-
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единенных Штатов и признала его не имеющим 
законной силы. В ходе десятой чрезвычайной спе-
циальной сессии Генеральной Ассамблеи, созван-
ной 21 декабря по просьбе Турции, выступавшей 
от имени ОИС, и Йемена, выступавшего от имени 
Лиги арабских государств, Ассамблея отвергла 
решение Соединенных Штатов. Проголосовав та-
ким образом, подавляющее большинство членов 
продемонстрировало свою приверженность соот-
ветствующим резолюциям Организации Объеди-
ненных Наций, взяло на себя коллективную от-
ветственность за предотвращение разрушения си-
стемы международного права и поддержало народ 
Палестины. ОИС намерена продолжать пристально 
следить за развитием событий по этому вопросу и 
предпринимать любые действия, которые могут 
оказаться необходимыми в этой связи.

Любые меры, направленные на изменение де-
мографического состава, характера и статуса Вос-
точного Иерусалима, являются незаконными и аб-
солютно недействительными. Совет Безопасности 
неоднократно подтверждал этот факт, руководству-
ясь Уставом Организации Объединенных Наций и 
четвертой Женевской конвенцией. Однако Израиль, 
оккупирующая держава, игнорирует Совет, нару-
шает его резолюции и продолжает осуществлять 
меры, которые по-прежнему имеют далеко идущие 
и крайне опасные последствия на местах и для пер-
спектив установления справедливости и мира.

Несмотря на международные протесты, коли-
чество нарушений, совершаемых Израилем на ок-
купированной палестинской территории, в част-
ности в оккупированном Восточном Иерусалиме 
и вокруг него, растет угрожающе быстрыми тем-
пами. ОИС подтверждает, что она осуждает и от-
вергает любые меры, введенные Израилем с целью 
изменить характер, статус и демографический со-
став Восточного Иерусалима, а также историче-
ский и правовой статус-кво в Харам-аш-Шарифе, 
включая мечеть Аль-Акса, требует прекратить все 
подобные незаконные действия и нарушения и на-
стоятельно призывает Совет принять в этой связи 
решительные меры. ОИС также шокирована дей-
ствиями и провокациями со стороны воинственно 
настроенных поселенцев и оккупационных сил в 
оккупированном Эль-Халиле/Хевроне, объявлен-
ном ЮНЕСКО объектом всемирного наследия, в 
том числе в местах отправления религиозных об-
рядов. Такие провокационные действия создают 

угрозу превращения политического конфликта, 
который возможно урегулировать, в бесконечную 
религиозную войну, чего допускать ни в коем слу-
чае нельзя.

ОИС неоднократно предупреждала Совет о 
том, что если он будет закрывать глаза на посто-
янное несоблюдение своих резолюций, это лишь 
подтолкнет Израиль к дальнейшим нарушениям на 
оккупированной палестинской территории, вклю-
чая Восточный Иерусалим. Принятие Советом ре-
золюции 2334 (2016) породило большие надежды 
на изменение ситуации. Однако преднамеренная и 
резкая эскалация Израилем своей незаконной посе-
ленческой деятельности на основании принятых на 
высшем уровне решений по-прежнему демонстри-
рует пренебрежение волей международного со-
общества, зафиксированной в многочисленных ре-
золюциях Совета Безопасности. Это нельзя остав-
лять без ответа. Осуждение международным сооб-
ществом поселенческой политики Израиля должно 
найти отражение в действиях международного со-
общества. Осуществление резолюции 2334 (2016) в 
полном объеме будет иметь ключевое значение для 
содействия делу мира. В этой связи ОИС призыва-
ет все государства соблюдать свои обязательства 
сообразно соответствующим резолюциям Органи-
зации Объединенных Наций, в том числе в отноше-
нии обеспечения ответственности за нарушения, 
воздерживаясь от признания незаконной аннексии 
Израилем палестинской земли, включая Иеруса-
лим, и других мер, и проводя разграничение на 
основании границ, существовавших до 1967 года. 
Кроме того, мы призываем Генерального секретаря 
предоставлять письменные доклады, как это пред-
усмотрено резолюцией 2334 (2016), поскольку с мо-
мента принятия этой резолюции прошел уже год, а 
ситуация только ухудшилась.

ОИС приветствует прогресс в деле палестин-
ского национального примирения, в том числе в 
отношении взятия палестинским правительством 
национального согласия на себя своих обяза-
тельств в секторе Газа. Призываем международ-
ное сообщество продолжать оказывать поддержку 
усилиям Палестины по достижению примирения. 
Единство палестинского народа и его территорий 
будет способствовать укреплению мира и стабиль-
ности в регионе. Пользуясь случаем, мы хотели 
бы вновь обратиться с призывом о снятии с секто-
ра Газа израильской блокады и всех израильских 
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ограничений, которые вкупе с последствиями че-
реды военных операций Израиля вызвали и усу-
губили острый гуманитарный кризис и привели к 
дальнейшему раздроблению палестинских земель.

ОИС призывает все государства продолжать 
оказывать поддержку палестинскому народу и его 
институтам. В свете критической нехватки финан-
совых средств и недавнего решения Соединенных 
Штатов резко сократить объем финансирования 
Ближневосточного агентства Организации Объ-
единенных Наций для помощи палестинским бе-
женцам и организации работ ОИС будет и впредь 
подчеркивать необходимость постоянного, про-
гнозируемого и достаточного финансирования, с 
тем чтобы Агентство имело возможность выпол-
нять свой важный мандат путем предоставления 
жизненно важной помощи палестинским беженцам 
и содействия региональной стабильности в этот 
период возросших потребностей и непредсказу-
емости. Мы приветствуем недавнее вступление 
Государства Палестина в ряды членов Интерпола 
и ратификацию им нескольких международных 
конвенций. ОИС вновь заявляет, что полностью 
поддерживает усилия Государства Палестина, как 
неотъемлемого члена сообщества наций, по всту-
плению в международные организации и присо-
единению к договорам на основании норм между-
народного права, и мы отвергаем любые каратель-
ные меры, которые могли бы быть в этой связи 
осуществлены.

Организация исламского сотрудничества вновь 
заявляет о своей всесторонней поддержке всех 
международных мер и усилий, направленных на 
запуск в четко определенные сроки мирного про-
цесса с многосторонней поддержкой, с тем чтобы 
содействовать укреплению и реализации принципа 
сосуществования двух государств в соответствии 
с положениями соответствующих резолюций Ор-
ганизации Объединенных Наций и Мадридскими 
принципами, включая принцип «земля в обмен на 
мир», Арабскую мирную инициативу и «дорожную 
карту» «четверки».

В заключение хотел бы, пользуясь случаем, 
вновь подтвердить, что ОИС всецело поддержива-
ет усилия палестинского народа, направленные на 
восстановление его неотъемлемых прав, включая 
возвращение его независимого и суверенного госу-
дарства в границах по состоянию на июнь 1967 года 

со столицей в Восточном Иерусалиме, и справедли-
вое решение вопроса о палестинских беженцах со-
гласно резолюции 194 (III) Генеральной Ассамблеи.

В своем национальном качестве хотел бы также 
поделиться некоторыми соображениями по Сирии. 
Мы продолжаем нашу деятельность по продвиже-
нию политического процесса. На последнем раунде 
переговоров в Астане в декабре 2017 года были при-
няты две важные меры укрепления доверия — по 
освобождению заключенных/похищенных лиц и 
по проведению разминирования в рамках гумани-
тарных операций. Мы по-прежнему заявляем, что 
женевский процесс под руководством Организации 
Объединенных Наций должен быть основной пло-
щадкой для работы по поиску долгосрочного поли-
тического решения сирийского конфликта, и особо 
подчеркиваем, что Астана и Сочи являются взаимо-
дополняющими и взаимосвязанными платформами.

Только комплексная долгосрочная стратегия 
сможет обеспечить достижение целей по ликвида-
ции терроризма и стабилизации Сирии. Турция по-
прежнему полна решимости бороться с террориз-
мом. Для терроризма не может быть ни религиоз-
ных, ни этнических, ни каких бы то ни было других 
оправданий. Если международное сообщество нач-
нет проводить различия между хорошими и плохи-
ми террористами, то наши совместные усилия не 
увенчаются успехом. Исходя из этого, 21 января мы 
приступили к осуществлению контртеррористиче-
ской операции. Операция «Оливковая ветвь» осу-
ществляется в соответствии со статьей 51 Устава 
Организации Объединенных Наций и при полном 
уважении территориальной целостности Сирии. 
Целями операции являются террористы и их укры-
тия, оружие, транспортные средства и техника. 
Принимаются все меры предосторожности для за-
щиты гражданских лиц. Задачи данной операции: 
обеспечить безопасность границ и не допустить 
проникновения членов организации «Исламское 
государство Ирака и Аш-Шама» и нападений Ра-
бочей партии Курдистана и Курдских отрядов на-
родной самообороны; нейтрализовать террористов 
в Африне; и спасти мирных жителей от такого зла, 
как терроризм. Турция будет и впредь принимать 
все необходимые меры в соответствии с междуна-
родным правом в целях защиты своей националь-
ной безопасности.
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Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
слово предоставляется представителю Объединен-
ных Арабских Эмиратов.

Г-н аш-Шамси (Объединенные Арабские Эми-
раты) (говорит по-арабски): От имени Группы араб-
ских государств хотел бы выразить Вам, г-н Пред-
седатель, искреннюю признательность за организа-
цию сегодняшнего важного заседания и поздравить 
Вас с вступлением на пост Председателя Совета 
Безопасности. Хотелось бы также поблагодарить 
Специального координатора по ближневосточному 
мирному процессу г-на Николая Младенова за ин-
формацию, представленную утром.

В целях экономии времени зачитаю сокращен-
ный вариант своего заявления, полный текст кото-
рого будет распространен Секретариатом.

После израильской агрессии в 1967 году Со-
вет Безопасности принял резолюцию 242 (1967), в 
которой вновь подтверждается основополагающий 
принцип Устава Организации Объединенных На-
ций о недопустимости приобретения территории 
силой. В этой резолюции также были заложены 
основы для приемлемого урегулирования арабо-
израильского конфликта, для чего к Израилю было 
обращено требование уйти с арабских территорий. 
Она остается единственной основой для урегули-
рования вопроса о Палестине, и именно на содер-
жащуюся в ней аргументацию ссылались арабские 
страны, когда приняли Арабскую мирную инициа-
тиву, которую поддержало все международное со-
общество за исключением Израиля.

Израиль продолжает нарушать принципы меж-
дународного права и поэтому не может быть кан-
дидатом на место непостоянного члена Совета Без-
опасности. Израиль при каждой возможности иг-
норирует резолюции Организации Объединенных 
Наций, и стратегия израильского правительства 
состоит в том, чтобы сделать невозможным реали-
зацию на практике решения, основанного на прин-
ципе сосуществования двух государств в пределах 
границ 1967 года, путем систематического осу-
ществления плана по строительству незаконных 
поселений в определенных областях в целях недо-
пущения создания палестинского государства.

Израильская оккупация является коренной при-
чиной этого конфликта; мы никогда не урегулиру-
ем этот вопрос, если не рассмотрим его конкретно и 

решительно на основе принципа «земля в обмен на 
мир». Любой план, который не сосредоточен на этом 
центральном вопросе, обречен на провал. Нам необ-
ходимы нормативные рамки, обладающие междуна-
родной легитимностью, включая резолюции Совета. 
Резолюция 2334 (2016) — это верный путь вперед.

Группа арабских государств вновь заявляет о 
своем осуждении решения Соединенных Штатов 
признать Иерусалим столицей Израиля и перевести 
туда свое посольство. Это решение представляет со-
бой грубое нарушение норм международного права и 
соответствующих резолюций Совета Безопасности.

Даже если эта политика не приведет ни к каким 
правовым последствиям, меняющим статус Иеру-
салима, Группа арабских государств считает это 
явным нарушением прав палестинского народа и 
посягательством на арабские и мусульманские на-
роды, а также на христиан во всем мире.

Широкий международный консенсус в Совете 
Безопасности и Генеральной Ассамблее по вопросу о 
важности сохранения правового статуса Иерусалима 
призван способствовать не только спасению мирного 
процесса, но и защите международной легитимно-
сти, резолюций Организации Объединенных Наций 
и роли Организации в поддержании международного 
мира и безопасности. Именно в этом духе мы счита-
ем исключительно важным, чтобы государства-чле-
ны — в особенности члены Совета Безопасности — 
выполнили свои обязательства по осуществлению 
резолюций Совета и связанные с ними обязанности.

В этом контексте следует упомянуть резолю-
цию 478 (1980), в которой подчеркивается, что лю-
бые меры, направленные на изменение памятни-
ков или статуса Иерусалима, являются недействи-
тельными и должны быть отменены, и содержится 
призыв к странам вывести свои дипломатические 
миссии из Священного города. Кроме того, в сво-
ей резолюции ES-10/19 от 21 декабря 2017 года Ге-
неральная Ассамблея подтвердила важность того, 
чтобы государства-члены сохраняли статус-кво в 
Иерусалиме, соблюдали все резолюции Совета Без-
опасности по Иерусалиму и не признавали никакие 
действия или меры, которые идут вразрез с преды-
дущими резолюциями.

В этой связи на основе международного права и 
резолюций Организации Объединенных Наций по 
вопросу о Палестине и Иерусалиму Группа араб-
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ских государств призывает Совет Безопасности и 
государства-члены принять следующие меры.

Во-первых, они не должны признавать никакие 
односторонние меры или процедуры, направлен-
ные против характера или демографического ста-
туса Иерусалима, и должны подчеркивать, что та-
кие шаги являются недействительными и не имеют 
никакой юридической силы.

Во-вторых, они должны воздерживаться от от-
крытия дипломатических представительств в Ие-
русалиме во исполнение соответствующих резолю-
ций Совета Безопасности и Генеральной Ассамблеи.

В-третьих, они должны подчеркивать, что 
проблема Иерусалима является вопросом об окон-
чательном статусе, который должен быть решен 
путем переговоров между сторонами, и воздержи-
ваться от принятия любых мер, которые могли бы 
предопределить результаты переговоров об оконча-
тельном статусе.

В-четвертых, они должны указывать на серьез-
ные последствия, к которым могут привести одно-
сторонние действия, ставящие под угрозу урегули-
рование на основе принципа сосуществования двух 
государств.

И, в-пятых, они должны расширить и активи-
зировать свои усилия и поддержку деятельности 
на международном и региональном уровнях в це-
лях достижения всеобъемлющего, справедливого и 
прочного мира на Ближнем Востоке.

В этой связи, пользуясь этой возможностью, мы 
хотели бы выразить нашу искреннюю признатель-
ность и благодарность всем государствам-членам, 
которые проголосовали за резолюцию ES-10/19 Ге-
неральной Ассамблеи на ее последней чрезвычай-
ной сессии.

Мы хотели бы воспользоваться этой возмож-
ностью, чтобы выразить нашу глубокую призна-
тельность за благородную гуманитарную деятель-
ность Ближневосточного агентства Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ, которое оказывает 
поддержку более 5,5 миллиона палестинских бе-
женцев, в частности в этот трудный для Агентства 
период. Мы призываем членов международного 
сообщества выполнить свои обязательства перед 
палестинскими беженцами. Мы также выражаем 

нашу искреннюю признательность за усилия стран, 
предоставляющих финансирование для сокраще-
ния дефицита бюджета Агентства.

Сейчас, как никогда ранее, необходимо сделать 
все возможное для того, чтобы положить конец ара-
бо-израильскому конфликту, сохраняющемуся на 
протяжении уже более семи десятилетий. В этой 
связи мы вновь подтверждаем, что стабильность и 
мир в регионе не будут достигнуты до тех пор, пока 
Израиль продолжает оккупацию палестинских и 
арабских территорий.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
слово имеет представитель Норвегии.

Г-н Хаттрем (Норвегия) (говорит по-английски): 
Долгосрочный мир, безопасность и процветание 
на благо как израильтян, так и палестинцев могут 
быть достигнуты только на основе согласованного 
путем переговоров решения, предусматривающего 
сосуществование двух государств. Политический 
процесс находится в тупике в течение уже многих 
лет, и ситуация становится все более напряженной 
и крайне нестабильной. Нерешенные вопросы об 
окончательном статусе должны быть урегулирова-
ны посредством прямых переговоров между сторо-
нами при поддержке международного сообщества.

Норвегия уже давно выступает решительно 
против строительства поселений. Поселенческая 
деятельность подрывает перспективы достижения 
решения на основе принципа сосуществования 
двух государств и должна быть прекращена.

На этом критическом этапе при поддержке сто-
рон и других заинтересованных субъектов Норве-
гия и Европейский союз приняли решение созвать 
внеочередную министерскую сессию Специально-
го комитета связи в Брюсселе 31 января. В рамках 
этого совещания будут рассмотрены два вопроса. 
Во-первых, существует настоятельная необходи-
мость обсудить меры, которые могут оказать по-
зитивное воздействие на усилия по возобновлению 
переговоров об окончательном статусе. Должен 
быть достигнут прогресс в деле реализации реше-
ния, предусматривающего сосуществование двух 
государств. Во-вторых, участники совещания обсу-
дят также усилия по оказанию помощи Палестин-
ской администрации в целях восстановления ее 
контроля в Газе, как это предусмотрено в Каирском 
соглашении от 12 октября 2017 года.
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Деятельность Ближневосточного агентства Ор-
ганизации Объединенных Наций для помощи пале-
стинским беженцам и организации работ (БАПОР) 
по оказанию важнейших услуг, в особенности в об-
ласти образования и здравоохранения, имеет реша-
ющее значение для удовлетворения основных по-
требностей палестинских беженцев. Кроме того, в 
рамках этих усилий БАПОР играет жизненно важ-
ную роль в сохранении стабильности в регионе, в 
частности в Ливане и Иордании. В настоящее время 
БАПОР находится в тяжелом финансовом положе-
нии, и существует опасность того, что Агентство 
окажется не в состоянии выполнять свой мандат. 
Совместно с БАПОР доноры должны найти пути 
для урегулирования этой острой проблемы.

В Ираке и Сирии «Исламское государство Ира-
ка и Леванта» (ИГИЛ) потеряло практически все 
находившиеся под его контролем территории — в 
значительной степени благодаря усилиям коалиции 
по борьбе с ДАИШ и ее местных партнеров. Однако 
для достижения долгосрочной стабильности в ос-
вобожденных районах важнейшее значение имеет 
выработка инклюзивных политических решений 
и обеспечение примирения. Мы настоятельно при-
зываем правительство Ирака устранить основные 
факторы, которые привели к появлению ИГИЛ.

Норвегия обеспокоена недавней эскалацией во-
енных действий на северо-западе Сирии. С середи-
ны декабря были перемещены более 200 000 чело-
век. Мы вновь заявляем о необходимости выполнять 
резолюцию 2393 (2017) в целях обеспечения гумани-
тарного доступа к тем, кто нуждается в помощи.

Мы вновь подчеркиваем важность того, чтобы 
все стороны, участвующие в конфликте, взаимо-
действовали в рамках проводимых под эгидой Ор-
ганизации Объединенных Наций переговоров в це-
лях обеспечения прочного мира. Норвегия продол-
жает поддерживать сирийский народ. С 2011 года 
мы выделили более 1 млрд. долл. США на оказание 
помощи в связи с сирийским кризисом и намерены 
предоставить еще полмиллиарда долларов в тече-
ние следующих двух лет.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Ирака.

Г-н Бахр Алюлум (Ирак) (говорит по-арабски): 
Прежде всего мы хотели бы поздравить Республику 
Казахстан с вступлением на пост Председателя Со-

вета в этом месяце и поблагодарить Вас, г-н Пред-
седатель, за организацию этих открытых прений по 
вопросу о положении на Ближнем Востоке.

Кроме того, мы поздравляем Кувейт, Кот-
д’Ивуар, Экваториальную Гвинею, Нидерланды, 
Польшу и Перу, которые были избраны членами 
Совета Безопасности в 2018 году для содействия ра-
боте по поддержанию международного мира и без-
опасности. Мы благодарим страны, покидающие 
Совет: Египет, Италию, Японию, Украину, Сене-
гал и Уругвай. Мы хотели бы также поблагодарить 
г-на Младенова за его утреннее выступление, в ходе 
которого он всеобъемлющим образом изложил во-
прос о положении на Ближнем Востоке.

Наша делегация поддерживает заявления, с ко-
торыми выступили представитель Венесуэлы от 
имени Движения неприсоединившихся стран, Объ-
единенных Арабских Эмиратов — от имени Груп-
пы арабских государств, а также Турции — от име-
ни Организации исламского сотрудничества.

Республика Ирак подтверждает свою неизмен-
ную позицию в поддержку справедливого и всеобъ-
емлющего урегулирования палестинского вопроса 
посредством создания в пределах границ, суще-
ствовавших на 4 июня 1967 года, независимого па-
лестинского государства со столицей в Аль-Кудс 
аш-Шарифе, как обозначено в Арабской мирной 
инициативе и международных решениях. Сейчас, 
как никогда прежде, необходимо сохранить пер-
спективы достижения мира. Мы предостерегаем об 
опасности искаженного представления палестин-
ского вопроса и того, чтобы позволять некоторым 
представлять это дело как религиозную войну, что 
лишь разжигает ненависть и ужесточает насилие. 
Это никак не будет способствовать установлению 
того мира, к которому мы все стремимся.

Ирак неизменно поддерживает дело палестин-
ского народа и его справедливую борьбу за реа-
лизацию своих законных прав. В особой мере мы 
обеспокоены тяжелым гуманитарным положением 
палестинцев, вызванным постоянным пренебре-
жительным отношением Израиля к международ-
ным решениям и его непрекращающимися актами 
агрессии, жертвами которых становятся женщины, 
старики и дети. Сильно пострадали объекты инфра-
структуры в целом, нетронутыми не остались даже 
святыни Аль-Кудса и мечеть Аль-Акса. Именно по-
этому Совету Безопасности надлежит выполнить 
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свои обязательства для того, чтобы положить конец 
таким беспрецедентным актам, защитить палестин-
цев и восстановить оккупированные территории в 
границах, существовавших до 1967 года, согласно 
резолюциям 242 (1967) и 338 (1973).

Кроме того, мы осуждаем любую незаконную 
израильскую поселенческую деятельность, которая 
служит серьезным препятствием на пути к миру в 
регионе в то время, когда арабская сторона добро-
совестно работает в интересах прекращения этого 
затянувшегося конфликта. Нам надо добиться тако-
го справедливого мира, который позволит создать 
благоприятные условия для управления ресурсами 
и экономикой и для укрепления безопасности на 
Ближнем Востоке.

Мы призываем все государства-члены выпол-
нять свои обязательства, принимая такие меры, 
которые позволят возродить доверие палестин-
ского народа к международному праву в качестве 
наилучшего средства для реализации наших прав 
и свобод, а также предотвращать дальнейшее ухуд-
шение ситуации, что могло бы быть использовано 
экстремистами для эскалации насилия, терроризма 
и разжигания массовых беспорядков как в самом 
регионе, так и за его пределами. Мы все должны 
упорно стараться отыскать способы урегулирова-
ния палестино-израильского конфликта.

Мы призываем также те страны, которые еще 
не признали палестинское государство со столицей 
в Иерусалиме и в пределах границ, существовав-
ших до 1967 года, сделать это безотлагательно. Это 
стало бы вкладом в дело мира в поддержку давно 
сложившегося международного консенсуса по это-
му вопросу и обязательства международного со-
общества, а также весьма значительным вкладом 
в дело сохранения перспектив достижения мира и 
прекращения той деятельности, которая подрывает 
усилия в целях нахождения справедливого и проч-
ного решения на основе соответствующих резолю-
ций Организации Объединенных Наций и Араб-
ской мирной инициативы 2002 года.

Ирак считает, что мы должны воспользоваться 
этим импульсом и ситуацией, когда на международ-
ном уровне вновь возрос интерес к палестинскому во-
просу. Нам следует продвигаться вперед в деле про-
ведения прямых и серьезных переговоров под эгидой 
Соединенных Штатов, Европейского союза и араб-
ских государств. Мы должны воспользоваться сбли-

жением и единением палестинских фракций, пред-
ставляемых сегодня Палестинской администрацией. 
Как бы то ни было, нам следует обеспечить соблюде-
ние итогов таких переговоров обеими сторонами.

В заключение хочу сказать, что наше прави-
тельство ценит усилия Генерального секретаря, 
его Специального координатора г-на Младенова и 
членов Совета Безопасности по выдвижению ини-
циатив, направленных на достижение всеобъем-
лющего и прочного мира и разрешение на основе 
резолюций Совета Безопасности всех вопросов, ка-
сающихся окончательного статуса. Мы настоятель-
но призываем международных участников мирных 
переговоров ускорить их работу и преодолеть те 
трудности, которые препятствуют справедливому 
и всеобъемлющему урегулированию.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Исландии.

Г-н Гуннарссон (Исландия) (говорит по-
английски): Прежде всего позвольте мне поблагода-
рить председательствующую в Совете делегацию 
Казахстана за организацию этого ежеквартального 
заседания, посвященного положению на Ближнем 
Востоке, включая палестинский вопрос.

Ближневосточный регион существует в усло-
виях непрекращающихся серьезных конфликтов и 
гуманитарных кризисов. Гуманитарная ситуация 
в Сирии по-прежнему характеризуется — как опи-
сывает Управление по координации гуманитарных 
вопросов — беспрецедентными страданиями, раз-
рушениями и пренебрежительным отношением к 
человеческой жизни. Чуть более года прошло с тех 
пор, как Генеральная Ассамблея приняла резолю-
цию 71/248 о создании механизма для содействия 
проведению расследований в отношении лиц, кото-
рые несут ответственность за наиболее серьезные 
преступления, совершенные в Сирийской Арабской 
Республике, и их судебному преследованию. Той 
резолюцией Генеральная Ассамблея продемонстри-
ровала свою решимость обеспечить в долгосрочной 
перспективе торжество справедливости. Между 
тем, как заявил Генеральный секретарь, мир оста-
ется моральным и политическим императивом для 
сирийского народа и для всего мира.

То, что Генеральный секретарь назвал глупой 
войной, разрушило жизни миллионов йеменцев. 
Этот кризис назван крупнейшей в мире гуманитар-
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ной катастрофой, которая является целиком делом 
рук человека. Нам следует уделять больше внимания 
этому конфликту, ибо за эту бессмысленную войну, 
которая отходит на задний план на фоне других кон-
фликтов в регионе, громадную цену платит граж-
данское население. Остается только поражаться бес-
человечности тех, кто несет за нее ответственность.

По сравнению с другими конфликтами в ближ-
невосточном регионе израильско-палестинский 
конфликт представляется поддающимся урегули-
рованию. Цель ясна: урегулирование, которое пред-
усматривает сосуществование двух государств, 
чтобы Израиль и Палестина могли жить бок о бок 
в условиях мира. Нам надлежит избегать мер, кото-
рые все дальше уводят нас от двугосударственного 
урегулирования или которые могут в еще большей 
мере подорвать доверие, накалить страсти и спро-
воцировать насилие. Это относится в равной мере 
и к насилию в отношении израильтян со стороны 
отдельных палестинских лиц или организаций, и 
к несоразмерному реагированию на него израиль-
ских военных, а также к продолжающейся изра-
ильской поселенческой политике. Мы призываем 
также влиятельные страны — спонсоры процесса 
стараться создавать условия и атмосферу, благо-
приятные для проведения мирных переговоров.

В настоящее время тяжелое положение многих 
палестинцев, особенно в Газе, вызывает беспокой-
ство как в гуманитарном плане, так и в плане безо-
пасности. Неспособность удовлетворить нынешние 
гуманитарные потребности палестинских бежен-
цев может создать благодатную почву для распро-
странения экстремистских взглядов среди молодых 
людей, которые лишаются возможности получить 
образование и какой-либо надежды. Ближневосточ-
ное агентство Организации Объединенных Наций 
для помощи палестинским беженцам и организации 
работ (БАПОР) осуществляет под строгим руковод-
ством Генерального комиссара Кренбюля важней-
шую работу от имени Организации Объединенных 
Наций. Подрыв БАПОР на данным этапе подрывает 
мир и стабильность на Ближнем Востоке.

Исландия считает, что взаимоотношения меж-
ду государствами и их народами должны опираться 
на международное право и многосторонние учреж-
дения, даже если они не всегда идеальны. В про-
тивном случае воцаряется принцип «кто силен, 
тот и прав», что почти всегда ведет к насилию и 

конфликтам. Как несколько дней назад заявил Ге-
неральный секретарь, нам необходимо наладить 
более широкий диалог и более глубокое междуна-
родное сотрудничество.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Египта.

Г-н Гад (Египет) (говорит по-арабски): Прежде 
всего я хотел бы поблагодарить Специального ко-
ординатора по ближневосточному мирному про-
цессу г-на Николая Младенова за проводимый им 
периодический брифинг о событиях, связанных 
с палестинским вопросом и мирным процессом. 
Сегодня мы собрались здесь в рамках этого оче-
редного заседания для обсуждения положения на 
Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос, 
воздействия серьезных событий на весь наш регион 
и их последствий на международном уровне.

Египет неоднократно предупреждал об опасно-
сти односторонних мер, действий и решений, которые 
идут вразрез с нормами международного права и резо-
люциями по палестинскому вопросу, согласованными 
и одобренными международным сообществом. Кроме 
того, мы не раз отмечали, что все страны должны со-
блюдать нормы международного права, в частности 
международного гуманитарного права, включая со-
ответствующие Женевские конвенции и документы. 
Египет убежден в том, что справедливый и прочный 
мир может быть достигнут только на основе уваже-
ния норм международного права и легитимности в 
качестве единственного способа обеспечения прав на-
родов. Любые меры, направленные на подрыв таких 
прав, будут лишь сдерживать усилия по достижению 
мира, ослаблять силы тех, кто борется за мир, и таким 
образом использоваться в качестве предлога экстре-
мистами и сторонниками насилия.

Положение на оккупированных палестинских 
территориях ухудшается. Палестинцы продолжают 
страдать. Они больше не могут пользоваться своими 
свободами и правами на самоопределение и жизнь в 
независимом государстве в условиях мира и безопас-
ности. Именно поэтому международное сообщество 
и его различные органы и учреждения сталкивают-
ся с дилеммой, что ставит под сомнение их способ-
ность выполнять принятые ими решения, а также их 
авторитет в глазах народов мира, которые относятся 
к ним с подлинным уважением. Это также позволяет 
странам отмежевываться от международного кон-
сенсуса, нормативной базы, подписанных договоров 
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и соглашений в отсутствие какого-либо сдерживаю-
щего фактора, который обеспечил бы стабильность, 
международный мир и безопасность.

Мы регулярно проводим встречи и повторяем 
одни и те же заявления о труднодостижимом мире, 
ухудшении гуманитарной ситуации и страданиях 
палестинцев. Мы все несем ответственность. Мы 
должны положить конец оккупации, поскольку это 
единственный путь к восстановлению стабильно-
сти и безопасности в регионе. Чувство несправед-
ливости, угнетение и неспособность изменить си-
туацию в регионе, в частности в том, что касается 
палестинского вопроса, очевидны, особенно в све-
те эскалации региональной напряженности и краха 
институтов. В результате этого некоторые субъек-
ты получают возможность активизировать насилие 
и агрессию и распространять свои экстремистские 
и расистские идеологии. Поэтому мы должны при-
нять необходимые меры и изменить ситуацию, ко-
торая создает реальную угрозу для международно-
го мира и безопасности.

Египет сталкивается с многочисленными вы-
зовами, однако мы неизменно стремимся к урегу-
лированию гуманитарной ситуации в секторе Газа. 
Тем не менее это не освобождает оккупирующую 
державу от ответственности в отношении пале-
стинских территорий, особенно Газы. Различные 
меры, в частности связанные с контрольно-про-
пускными пунктами, должны быть ослаблены, и 
необходимо начать процесс восстановления. Это 
принесет пользу всем сторонам и позволит обеспе-
чить безопасность и стабильность.

Навязывание статус-кво, изменение ситуации 
на местах, отказ от выполнения своих обязательств 
в отношении осуществления подписанных конвен-
ций, дальнейшее принятие провокационных и кара-
тельных мер в отношении палестинцев, продолжа-
ющееся строительство поселений на палестинских 
территориях и попытки узаконить эти действия пу-
тем изменения статуса Восточного Иерусалима не 
приведут к обеспечению безопасности ни для од-
ной из сторон, в особенности поскольку мы знаем, 
что все шаги, идущие вразрез с международными 
резолюциями и нормами международного права, 
являются недействительными и не имеют никаких 
юридических последствий для оккупированной 
стороны или международного сообщества.

Египет неоднократно призывал заинтересован-
ные стороны принять необходимые меры для того, 
чтобы вернуться за стол переговоров в соответствии 
с надлежащими резолюциями и на основе решения, 
предусматривающего сосуществование двух госу-
дарств. Это единственный способ защитить права 
как палестинцев, так и израильтян. Любое другое 
решение, которое не было согласовано на двусто-
ронней основе, лишь обострит напряженность.

В этой связи Египет преисполнен решимости 
преодолеть раскол между палестинцами, который 
негативно сказывается на урегулировании пале-
стинского вопроса. Мы призываем международное 
сообщество поддержать усилия Египта по оказанию 
помощи палестинскому правительству, с тем чтобы 
оно могло успешно выполнять свои функции, а так-
же по преодолению препятствий на пути к дости-
жению внутрипалестинского примирения. Мы счи-
таем, что внутрипалестинское примирение — это 
один из наиболее оптимальных способов построе-
ния сильного и единого палестинского общества, 
которое сможет стать полноправным партнером в 
деле мира, что, в свою очередь, позволит обеспе-
чить создание жизнеспособного и сопредельного 
Государства Палестина.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Катара.

Г-жа аль-Тани (Катар) (говорит по-арабски): 
Г-н Председатель, прежде всего я хотела бы поздра-
вить Вас и Вашу дружественную страну с вступле-
нием на пост Председателя Совета Безопасности. 
Мы благодарим Вас за созыв этого заседания и 
Специального координатора по ближневосточному 
мирному процессу г-на Николая Младенова за за-
явление, с которым он выступил сегодня в первой 
половине дня.

Пользуясь этой возможностью, мы хотели бы 
поздравить братские и дружественные страны, ко-
торые вошли в состав Совета Безопасности.

Регион Ближнего Востока является одним из 
источников многочисленных серьезных и сложных 
угроз международному миру и безопасности, кото-
рые должны быть рассмотрены Советом Безопасно-
сти, включая как сохраняющиеся на протяжении не-
скольких десятилетий, так и новые угрозы. Все эти 
вызовы требуют активизации сотрудничества меж-
ду странами региона в частности и между членами 
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всего международного сообщества в целом в интере-
сах преодоления кризисов, искоренения их причин 
и устранения их последствий на устойчивой основе.

Государство Катар убеждено в том, что от урегули-
рования палестинского вопроса и установления мира 
выиграют как палестинцы, так и израильтяне, и оно 
пойдет на пользу всему региону и миру в целом. Госу-
дарство Катар вновь заявляет о своей поддержке всех 
усилий по возобновлению мирного процесса в целях 
достижения справедливого, всеобъемлющего и проч-
ного урегулирования на основе сосуществования двух 
государств, Палестины и Израиля, граждане которых 
могли бы жить бок о бок в условиях мира и безопас-
ности, и создания независимого палестинского госу-
дарства в границах 1967 года со столицей в Восточном 
Иерусалиме в соответствии с резолюциями Совета 
Безопасности и Арабской мирной инициативой.

Уважение законного статуса Аль-Кудс аш-
Шарифа имеет исключительное значение в контексте 
мирного процесса, осуществляемого в соответствии 
с резолюциями Совета Безопасности и всеми ини-
циативами, направленными на достижение мира на 
Ближнем Востоке. Мы подчеркиваем важность до-
стижения мира, поэтому вопрос об Аль-Кудсе должен 
рассматриваться как неотъемлемый элемент усилий 
по обеспечению всеобъемлющего и окончательного 
урегулирования всех вопросов в рамках ближнево-
сточного процесса на основе резолюций международ-
ного сообщества, в том числе резолюций 478 (1980) и 
72/240 Генеральной Ассамблеи о статусе Аль-Кудса, 
отмечающих, что вопрос об Аль-Кудсе является од-
ним из элементов окончательного урегулирования, 
которое должно быть достигнуто путем переговоров 
между сторонами, и предусматривающих непризна-
ние любых мер или действий, направленных на изме-
нение характера, правового статуса или демографи-
ческого состава Аль-Кудс аш-Шарифа.

Государство Катар вновь подчеркивает, что про-
должающийся кризис в Сирии подрывает региональ-
ную и международную безопасность. Гуманитарные 
последствия данного кризиса являются беспреце-
дентными и требуют от нас активизации усилий по 
достижению политического урегулирования на осно-
ве Женевского коммюнике от 2012 года (S/2012/522, 
приложение) и соответствующих резолюций Совета 
Безопасности. Это позволит добиться реализации 
законного стремления сирийского народа к безопас-
ности и стабильности, а также сохранения нацио-

нального единства Сирии. Мы также подчеркиваем 
необходимость соблюдения норм международного 
права, в частности международного гуманитарно-
го права, и обеспечения защиты гражданских лиц. 
Мы поддерживаем усилия, направленные на искоре-
нение терроризма в Сирии, прекращение насилия и 
эскалации напряженности и стабилизацию ситуации 
в соответствии с Уставом Организации Объединен-
ных Наций и нормами международного права. Мы 
будем и впредь сотрудничать с международными 
партнерами в целях оказания гуманитарной помощи 
нашим сирийским братьям.

Продолжающаяся блокада в отношении Госу-
дарства Катар и принятые против него незаконные 
односторонние меры привели к серьезным послед-
ствиям для регионального и международного мира 
и безопасности; они усугубляют нестабильность 
в регионе и оказывают негативное воздействие на 
международную кампанию по борьбе с террориз-
мом. Вместо того, чтобы увидеть результаты усилий, 
предпринимаемых братскими и дружественными 
странами для достижения урегулирования, при-
емлемого для всех сторон, посредством диалога на 
основе Устава Организации Объединенных Наций и 
международного права, мы в последнее время стали 
свидетелями эскалации и ряда провокаций в отно-
шении Государства Катар, которые являются нару-
шением положений Устава и международного права.

В соответствии с обязательствами, которые 
Государство Катар несет в соответствии с между-
народным правом и в качестве члена Организации 
Объединенных Наций, мы действуем согласно про-
цедурам, изложенным в Уставе в отношении этого 
вопроса, и своевременно предоставляем Секрета-
риату Организации Объединенных Наций и Со-
вету Безопасности информацию по этому вопросу 
в соответствии со статьей 35 Устава Организации 
Объединенных Наций. Подчеркивая важность диа-
лога в урегулировании споров и поддержании до-
брососедских отношений, мы категорически от-
вергаем любые нарушения нашего суверенитета 
и территориальной целостности и настаиваем на 
законном праве на защиту нашего суверените-
та, территориальной целостности и национальной 
безопасности, предусмотренном международным 
правом и Уставом Организации Объединенных 
Наций. Государство Катар вновь заявляет о своей 
приверженности важным посредническим усилиям 
Его Высочества эмира Государства Кувейт шейха 
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Сабаха аль-Ахмеда аль-Джабера ас-Сабаха, и мы 
признательны всем странам за эту инициативу по 
урегулированию кризиса.

В заключение позвольте мне заявить о том, что Го-
сударство Катар будет и впредь вносить положитель-
ный вклад в усилия по установлению мира на Ближ-
нем Востоке и достижение целей Совета Безопасности 
в отношении международного мира и безопасности.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Бангладеш.

Г-н Бин Момен (Бангладеш) (говорит по-
английски): Мы благодарим Казахстан, председа-
тельствующий в Совете, за проведение этих откры-
тых прений и эффективное руководство работой 
Совета в текущем месяце.

Бангладеш присоединяется к заявлению, с ко-
торым выступил представитель Боливарианской 
Республики Венесуэла от имени Движения непри-
соединения. Мы с нетерпением ожидаем возмож-
ности принять участие в совещании Комитета Дви-
жения неприсоединения по Палестине на уровне 
министров, которое состоится в Аддис-Абебе.

Благодарим Специального представителя Гене-
рального секретаря за его всеобъемлющий брифинг 
и разделяем его глубокую обеспокоенность по по-
воду недавней эскалации напряженности и насилия 
в связи с палестинским вопросом. Мы настоятельно 
призываем все заинтересованные стороны прояв-
лять максимальную сдержанность и использовать 
все имеющиеся возможности для возобновления 
переговоров в рамках мирного процесса, чтобы не 
утратить убежденности в возможности урегулиро-
вания на основе сосуществования двух государств.

Трагический парадокс заключается в том, что 
сейчас, когда оккупация Израилем Палестины про-
должается уже пятьдесят лет, мы надеялись уви-
деть проблеск надежды, но вместо этого стали сви-
детелями эскалации обстановки, ничем не оправ-
данных провокаций и насилия, которые ставят под 
угрозу перспективы мирного процесса и оказывают 
серьезное негативное воздействие на реализацию 
прав и чаяний палестинского народа.

Бангладеш по-прежнему испытывает глубокую 
озабоченность в связи с односторонними решениями 
и мерами, которые ставят под угрозу статус Восточ-
ного Иерусалима как элемент окончательного урегу-

лирования в рамках мирного процесса и предпола-
гают изменение историко-правового статуса города, 
его демографической структуры и арабо-исламского 
характера. Бангладеш вновь подтверждает исключи-
тельную важность сохранения правового статуса Ие-
русалима согласно соответствующим резолюци-
ям Организации Объединенных Наций, в том числе 
тем, которые были приняты Советом.

Бангладеш настоятельно призывает Совет убе-
дить Израиль немедленно прекратить строитель-
ство незаконных поселений на оккупированных 
палестинских территориях, снять блокаду сектора 
Газа и положить конец всем формам оккупации и 
насилия. Мы по-прежнему обеспокоены тем, что 
Израиль проявляет полное пренебрежение к со-
блюдению положений резолюции 2234 (2016). Обе-
спечение международной защиты палестинского 
народа, на протяжении многих десятилетий стра-
дающего от политики коллективного наказания, 
которую проводит оккупирующая держава, должно 
стать неотложной задачей.

Постоянные нарушения норм международного 
гуманитарного права и систематические нарушения 
прав человека на оккупированных палестинских 
территориях привели к формированию обстановки 
вопиющей безнаказанности. В отсутствие эффек-
тивного международного механизма обеспечения 
ответственности оккупирующая держава продол-
жает осуществлять преследования палестинских 
граждан, заключая десятки палестинцев в центры 
содержания под стражей, где они подвергаются же-
стокому обращению, а также лишая тысячи пале-
стинских семей имущества и выселяя их из домов 
посредством проведения политики незаконного 
строительства и расширения поселений.

Бангладеш разделяет обеспокоенность в связи 
с сокращением объема средств, выделяемых Ближ-
невосточному агентству Организации Объединен-
ных Наций для помощи палестинским беженцам 
и организации работ (БАПОР), что приведет к се-
рьезным последствиям для миллионов палестин-
ских беженцев в целом ряде принимающих стран. 
Мы подтверждаем необходимость обеспечения бо-
лее эффективного, предсказуемого и устойчивого 
финансирования БАПОР и настоятельно призыва-
ем государства-члены содействовать тому, чтобы 
Агентство сохраняло способность улучшать жизнь 
палестинских беженцев.
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Под руководством нашего достопочтенного пре-
мьер-министра правительство и народ Бангладеш 
неизменно привержены оказанию палестинскому 
народу поддержки в его борьбе за свои неотъемле-
мые права, в том числе за право на самоопределение 
и создание независимого, жизнеспособного, терри-
ториально единого и суверенного палестинского 
государства со столицей в Восточном Иерусалиме 
в рамках решения, предусматривающего сосуще-
ствование двух государств.

Бангладеш надеется на то, что осуществление 
различных региональных и двусторонних иници-
атив, направленных на урегулирование палестин-
ского вопроса, позволит добиться положительных 
результатов. Мы подчеркиваем, что провокации, 
односторонние действия и эскалация напряжен-
ности абсолютно несовместимы с нашим общим 
стремлением к миру и безопасности в регионе. Мы 
ожидаем, что Совет проявит единодушие в поисках 
мирного, справедливого и надежного способа уре-
гулирования всех затяжных конфликтов и обуслов-
ленных этим гуманитарных кризисов во всем мире, 
в том числе палестинского вопроса.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово Председателю Комитета по 
осуществлению неотъемлемых прав палестинского 
народа.

Г-н Сек (говорит по-французски): От имени 
Комитета по осуществлению неотъемлемых прав 
палестинского народа я хотел бы прежде всего воз-
дать должное профессионализму, с которым делега-
ция Казахстана руководит работой Совета Безопас-
ности в этом месяце, и приветствовать проведение 
этих открытых прений, благодаря которым у нас 
есть возможность обсудить положение на Ближнем 
Востоке, включая палестинский вопрос.

Я хотел бы еще раз заявить о том, что члены 
Комитета испытывают глубокую обеспокоенность 
в связи с недавними событиями на местах, которые 
по-прежнему подрывают надежды на достижение 
мирного урегулирования палестинского вопроса. 
Тот факт, что члены Совета Безопасности в декабре 
практически единодушно поддержали проект резо-
люции S/2017/1060, посвященный Иерусалиму, а так-
же последующее принятие Генеральной Ассамблеей 
21 декабря 2017 года на десятой чрезвычайной специ-
альной сессии резолюции ES-10/19 свидетельствуют 
о непоколебимой приверженности международного 

сообщества мирному урегулированию этого спора. 
В этой резолюции утверждается, что любые меры и 
действия, направленные на изменение характера, ста-
туса или демографического состава Иерусалима, не 
имеют юридической силы, и содержится призыв ко 
всем государствам в настоящее время воздерживать-
ся от открытия дипломатических представительств в 
Священном городе. Комитет убежден, что согласно 
соответствующим резолюциям Организации Объ-
единенных Наций и давно сложившемуся междуна-
родному консенсусу вопрос об Иерусалиме остается 
вопросом, касающимся окончательного статуса, ко-
торый должен быть урегулирован путем переговоров.

Комитет обеспокоен также тем, что Израиль как 
оккупирующая держава недавно принял меры, ко-
торые привели к изменению статус-кво на местах. 
Эти меры включают в себя закон, который принял 
ранее в этом месяце израильский парламент и кото-
рый запретит любому будущему правительству Из-
раиля уступать в рамках переговоров любую часть 
Иерусалима, в том числе Восточного Иерусалима, 
независимому палестинскому государству. Кроме 
того, Центральный комитет правящей партии парла-
ментского большинства в Израиле недавно принял 
постановление с призывом применять израильское 
законодательство во всех поселениях на Западном 
берегу, что фактически означает аннексию этих по-
селений. Если данное постановление будет принято 
в качестве закона, то это закроет двери для урегу-
лирования на основе переговоров и будет представ-
лять собой нарушение ряда резолюций Совета Без-
опасности, включая резолюцию 2334 (2017). Помимо 
того, что такие решения являются незаконными в 
соответствии с международным правом, они подры-
вают перспективы решения, предусматривающего 
сосуществование двух государств, и потому должны 
быть отвергнуты международным сообществом.

Международное сообщество, и в частности Совет, 
обязано взять на себя ответственность за обеспечение 
соблюдения неотъемлемых прав палестинского народа 
на самоопределение и независимость в рамках суверен-
ного и жизнеспособного палестинского государства 
с Восточным Иерусалимом в качестве его столицы. 
Поскольку Комитет по-прежнему твердо привержен 
мирному урегулированию палестинского вопроса, он 
осуждает любые формы насилия и подстрекательства 
к ненависти и экстремизму, независимо от того, кто их 
совершает, и мотивов такого поведения. По этой при-
чине Комитет призывает международное сообщество 
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продолжить свои давние усилия по поддержке, в част-
ности, межпалестинского примирения, обеспечению 
финансовой состоятельности палестинских институ-
тов и укреплению палестинского потенциала, с тем 
чтобы подготовить их к управлению независимым го-
сударством, освобожденным от оккупации.

В этой связи Комитет призывает государства-
члены в соответствии с надлежащими резолюция-
ми Генеральной Ассамблеи активизировать усилия 
по оказанию поддержки и содействия Ближнево-
сточному агентству Организации Объединенных 
Наций для помощи палестинским беженцам и ор-
ганизации работ, гуманитарная деятельность и 
деятельность в области развития которого крайне 
необходимы миллионам палестинских беженцев. 
В качестве ключевых субъектов такие учреждения 
дают надежду палестинскому народу, особенно мо-
лодежи, и обеспечивают стабильность в регионе, 
который переживает серьезные потрясения.

Комитет неустанно повторяет, что не существу-
ет альтернативы двугосударственному решению и 
что международное сообщество должно продол-
жать и активизировать свои действия в партнерстве 
со всеми заинтересованными сторонами, с тем что-
бы народ палестинского народа, как и все другие 
народы, в том числе израильский народ, мог жить в 
независимом и суверенном государстве в пределах 
надежных и международно признанных границ, а 
также в условиях мира и безопасности бок о бок со 
своими соседями, в том числе с Государством Из-
раиль. В этом духе Комитет по осуществлению не-
отъемлемых прав палестинского народа продолжит 
выполнять свой мандат для достижения этих целей.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Корейской На-
родно-Демократической Республики.

Г-н Ча Сон Нам (Корейская Народно-Демо-
кратическая Республика) (говорит по-английски): 
Г-н Председатель, прежде всего позвольте мне вы-
разить Вам признательность за созыв сегодняшних 
своевременных открытых прений Совета Безопас-
ности о положении на Ближнем Востоке, включая 
палестинский вопрос. Наша делегация твердо ве-
рит, что под Вашим умелым руководством нынеш-
няя дискуссия придаст значительный импульс по-
искам решения на Ближнем Востоке.

Кроме того, наша делегация высоко оценивает 
и полностью поддерживает заявление, с которым 
выступил Постоянный представитель Боливариан-
ской Республики Венесуэла от имени Движения не-
присоединения посол Самуэль Монкада.

Урегулирование палестинского вопроса явля-
ется одним из главных приоритетов для обеспе-
чения мира и безопасности на Ближнем Востоке. 
Несмотря на многочисленные принятые Организа-
цией Объединенных Наций резолюции и многочис-
ленные предложения, которые были выдвинуты за 
столом переговоров, в том числе Арабскую мирную 
инициативу, мы до сих пор не сдвинулись с мерт-
вой точки в решении ближневосточной проблемы, 
которая возникла в результате оккупации Израи-
лем арабских территорий в 1948 году. Это целиком 
и полностью обусловлено агрессивной позицией и 
оккупационной политикой Израиля, а также поли-
тикой двойных стандартов, которую Соединенные 
Штаты, стремясь всегда защищать Израиль, прово-
дят на Ближнем Востоке.

Международное сообщество последователь-
но добивается создания независимого Государства 
Палестина со столицей в Восточном Иерусалиме. 
В ходе возобновленной десятой чрезвычайной спе-
циальной сессии в декабре Генеральная Ассамблея 
подавляющим большинством голосов приняла ре-
золюцию ES-10/19 в отношении статуса Иеруса-
лима, в которой страны-члены отвергли решение 
президента Соединенных Штатов признать Аль-
Кудс в качестве столицы Израиля и перенести туда 
посольство Соединенных Штатов. Эта спецсессия 
предоставила международному сообществу оче-
редную возможность выразить свою единую волю. 
Делегация Корейской Народно-Демократической 
Республики считает, что решение президента Сое-
диненных Штатов Трампа достойно того, чтобы мы 
повсеместно осудили и публично отвергли его, по-
скольку оно представляет собой явное нарушение 
и оскорбление международных норм и стандартов 
и единодушной воли международного сообщества.

Необходимо добиваться справедливого урегу-
лирования вопроса о статусе Аль-Кудса путем вос-
становления национального права палестинского 
народа и достижения всеобъемлющего и прочного 
урегулирования ближневосточного вопроса. В ин-
тересах палестинского и арабского народов Соеди-
ненные Штаты и Израиль должны уделять должное 
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внимание усилиям международного сообщества по 
урегулированию ближневосточного вопроса, вклю-
чая палестинский вопрос, в соответствии с норма-
ми международного права и соответствующими 
резолюциями Совета Безопасности. Кроме того, 
они должны применять честный и добросовестный 
подход к мирному процессу на Ближнем Востоке.

Создание независимого Государства Палестина — 
это неотъемлемое и суверенное право палестинского 
народа. Корейская Народно-Демократическая Респу-
блика Корея признала Палестину в качестве офици-
ального государства в 1988 году и с тех пор оказывает 
ей неизменную поддержку и проявляет солидарность 
с палестинским народом в его борьбе за создание неза-
висимого государства. Пользуясь этой возможностью, 
наша делегация хотела бы вновь заявить о своей ре-
шительной поддержке и поощрении борьбы палестин-
ского народа за осуществление своего законного права 
на создание независимого государства со столицей в 
Восточном Иерусалиме, а также борьбы арабского на-
рода за справедливость. Наша делегация подчеркива-
ет, что мы должны как можно скорее положить конец 
израильской военной оккупации и нарушениям прав 
человека в Палестине и предоставить возможность па-
лестинскому народу осуществить свое полное право 
на национальное самоопределение.

В заключение наша делегация хотела бы вновь 
озвучить принципиальную позицию Корейской На-
родно-Демократической Республики о том, что все 
споры, в том числе относительно сирийского вопро-
са, должны быть урегулированы мирным путем на 
основе диалога и переговоров между сторонами без 
какого-либо иностранного вмешательства в соот-
ветствии с основополагающими принципами ува-
жения суверенитета и невмешательства, закреплен-
ными в Уставе Организации Объединенных Наций.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Малайзии.

Г-н Яакоб (Малайзия) (говорит по-английски): Я 
благодарю Вас, г-н Председатель, за проведение этих 
открытых прений для рассмотрения положения на 
Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос.

Малайзия присоединяется к заявлениям, с ко-
торыми выступили Постоянный представитель 
Турции от имени Организации исламского сотруд-
ничества и Постоянный представитель Венесуэ-
лы — от имени Движения неприсоединения.

Ситуация в Палестине остается весьма тяже-
лой. Перспективы мирного урегулирования этого 
самого продолжительного антропогенного кон-
фликта остаются неясными. Это обусловлено тем, 
что Израиль, оккупирующая держава, проявляет 
полное пренебрежение к различным соответствую-
щим резолюциям Совета Безопасности, в том числе 
к резолюции 2334 (2016), и нарушает их положения. 
Поэтому мы требуем, чтобы Израиль прекратил все 
нарушения и незаконные действия на оккупирован-
ных палестинских территориях, и в полной мере 
выполнял все свои обязательства, предусмотрен-
ные соответствующими резолюциями и нормами 
международного права.

Долг всех государств-членов не принимать 
таких решений и не создавать условий, которые 
оказали бы негативное влияние на эффективность 
усилий по поиску справедливого урегулирования 
конфликта мирными средствами. В этом контексте 
Малайзия вновь выражает глубокую озабоченность 
в связи с решением Соединенных Штатов признать 
Иерусалим столицей Израиля и перевести свое по-
сольство из Тель-Авива в Иерусалим. Это решение 
подрывает усилия по поискам всеобъемлющего, 
справедливого и надежного урегулирования па-
лестино-израильского конфликта. У большинства 
государств-членов, в особенности в мусульманском 
мире, а также среди тех, кто хочет добиться в этом 
регионе мира, стабильности и безопасности, это со-
общение вызвало тревогу и разочарование.

Более важно то, что это решение нарушает и 
подрывает соответствующие резолюции Совета 
Безопасности, в частности резолюции 478 (1980) 
и 2334 (2016). Данные резолюции служат основой 
для мирного процесса, в рамках которого вопрос о 
Иерусалиме, касающийся окончательного статуса, 
должен быть урегулирован путем двусторонних пе-
реговоров между Палестиной и Израилем на основе 
двугосударственного решения. Признание Иеруса-
лима столицей Израиля лишь поощрит Израиль, 
оккупирующую державу, и он продолжит прово-
дить свою жестокую и репрессивную политику на 
оккупированной палестинской территории, при-
чиняя огромные страдания палестинскому народу. 
Мы обеспокоены тем, что сохранение этой сложной 
ситуации будет способствовать террористам в до-
стижении их целей.



18-02116 79/80

25/01/2018 Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос S/PV.8167

Малайзия весьма обеспокоена сокращением 
объемов финансовых средств, выделяемых для под-
держки усилий Ближневосточного агентства Орга-
низации Объединенных Наций для помощи пале-
стинским беженцам и организации работ (БАПОР) 
по оказанию помощи палестинским беженцам, 
обеспечению их защиты и ведению в их интересах 
информационно-пропагандистской деятельности. 
Поэтому мы призываем все государства-члены уси-
лить поддержку БАПОР в целях удовлетворения 
основных потребностей палестинских беженцев, 
в том числе обеспечения доступа к образованию 
для почти полумиллиона мальчиков и девочек, 
обучающихся в 700 школах БАПОР; для оказания 
чрезвычайной продовольственной помощи и иной 
поддержки, а также первичной медико-санитарной 
помощи, в том числе оказания медицинской помо-
щи беременным; а также в целях предоставления 
других жизненно важных услуг. Со своей стороны 
Малайзия будет и впредь, с меру своих возможно-
стей, оказывать помощь БАПОР.

Малайзия искренне надеется на то, что все 
члены Организации Объединенных Наций смогут 
внести полезный вклад в преодоление тупика в 
ближневосточном мирном процессе, который осу-
ществляется на основе соответствующих резолю-
ций Совета Безопасности и норм международного 
права. Малайзия по-прежнему считает, что урегу-
лирование на основе сосуществования двух сосед-
них государств, в которых палестинцы и израиль-
тяне жили бы бок о бок в условиях мира, на основе 
границ 1967 года и с Восточным Иерусалимом в 
качестве столицы Палестины, является единствен-
ным возможным способом урегулирования этого 
затяжного конфликта.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Израиля, по-
просившей слова для дополнительного заявления.

Г-жа Мейцад (Израиль) (говорит по-английски): 
Я понимаю, что наши сегодняшние обсуждения по-
лучились очень продолжительными, но я попроси-
ла слова в порядке осуществления права на ответ, 
чтобы прокомментировать некоторые прозвучав-
шие сегодня в этом зале замечания.

Позвольте мне сначала коснуться замечаний, 
сделанных послом Ливана. В течение прошлого года 
президент Ливана неоднократно говорил о «Хиз-
балле», которая внесена в список террористических 

организаций, как о важном партнере в деле управле-
ния, обладающем законным правом на применение 
вооруженной силы в Ливане. Помимо прочего, он от-
метил, что «Хизбалла» играет дополняющую роль 
по отношению к ливанской армии. Это вызывает се-
рьезные сомнения в приверженности Ливана между-
народному праву, о которой он заявляет.

Посол также подчеркнула, что ее правительство 
поддерживает резолюцию 1701 (2006), в то время как 
на самом деле Ливан позволил террористам «Хиз-
баллы» взять под полный контроль южную часть 
Ливана. Ливан позволил «Хизбалле» накопить более 
100 000 ракет и реактивных снарядов, отведя таким 
образом своим гражданам роль «живого щита». Ли-
ван не только позволяет «Хизбалле» осуществлять 
на ливанской территории полномасштабную терро-
ристическую деятельность, но и закрывает глаза на 
то, что «Хизбалла» приглашает командующих ирак-
ского шиитского ополчения и организует их сбор в 
южной части Ливана. Я советую Ливану сосредо-
точить свои усилия как на осуществлении в полном 
объеме всех резолюций Совета Безопасности, вклю-
чая резолюции 1701 (2006) и 1559 (2004), так и на 
обеспечении полного контроля правительства Лива-
на над территорией своей страны.

Говоря о тех, кто нарушает права человека, по-
звольте мне упомянуть представителя Сирии, ко-
торый вновь унизил присутствующих в этом зале 
своими высказываниями о теориях заговора и не-
лепыми домыслами. Невероятно, что делегация Си-
рии позволяет себе подобные заявления в момент, 
когда сирийский режим постоянно и систематиче-
ски совершает нападения на собственных граждан, 
лишает их возможности получать гуманитарную 
помощь и намеренно причиняет им страдания. 
Кроме того, сейчас, когда мы проводим заседание, 
сирийское правительство осуществляет жестокую 
и бесчеловечную блокаду в отношении своего соб-
ственного народа в восточной части Гуты, вновь 
применяя против собственного населения химиче-
ское оружие, согласно поступившей информации. 
Позвольте мне напомнить, что, когда сирийский 
режим совершил такого рода злодеяния, Израиль 
оказал гуманитарную помощь сотням сирийцев, 
в том числе приняв их на лечение в израильские 
больницы. Я больше не буду занимать время Сове-
та, отвечая на комментарии представителя режима, 
доверие к которому просто полностью утрачено.
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Что касается замечаний, сделанных представи-
телем Венесуэлы, то эта страна находится в состо-
янии экономического и морального банкротства. 
Я рекомендовала бы представителю Венесуэлы за-
няться решением серьезных проблем в своей соб-
ственной стране, где каждый день повсеместно про-
исходят сцены насилия, казни, население страдает 
от голода, инакомыслящие подвергаются жестоким 
репрессиям и санкционированным государством 
пыткам.

А теперь о выступлении Боливии. Вызывает 
глубокое разочарование тот факт, что представи-
тель Боливии вновь выступил с односторонним за-
явлением, которое является неверным с точки зре-
ния фактов и не отражает реального положения на 
местах в отношениях между израильтянами и пале-
стинцами. Боливия уже более года является одним 
из членов Совета Безопасности, однако она ни разу 

не обращалась к Израилю для конструктивного об-
суждения конфликта. А ведь можно было бы ожи-
дать хотя бы того, что Боливия выслушает обе сто-
роны, прежде чем занять определенную позицию.

В заключение я хотел бы перейти к замечаниям, 
которые сделал сегодня в своем выступлении пред-
ставитель Кувейта, новый член Совета. В Кувейте 
повсеместно ограничивается свобода выражения 
мнений, применяются пытки, допускается насилие 
в семье, в основном в отношении женщин, а граж-
дан, выступивших с критикой правительства, поме-
щают в места заключения. Если бы народ Кувейта 
мог пользоваться свободой слова, — той самой сво-
бодой слова, которой воспользовался сегодня пред-
ставитель этой страны, чтобы обрушиться с крити-
кой на Израиль, — возможно, заявление представи-
теля Кувейта прозвучало бы менее абсурдно.

Заседание закрывается в 16 ч. 30 м.
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